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³ ¦Äôð þð ¬ø
Å¢ò ƒ£ºŠ Ä¡íì «§¸¡;
¬ø ¨Á º¢ýŠ «ýð

Å£ì¦ÉîŠ, «ýð ¨Á ¦Å¡.
†¤§Áý º¢ýŠ ´ýŠ
ŠÖ †¢õ ¬ý ¾ ð¡£.

³ †¢Â÷ð  ¾ ŠÀ¢¡¢ð'Š
Å¢Š¦À÷, 'ÊŠ ·À¡÷ ¾£;

·ôÃõ ¨Á †¡÷ð ¾ À÷¦¼ý
¦Ã¡øð «§Å--†¡ôÀ¢ §¼!
·ôÃõ ¨Á †¡÷ð ¾ À÷¦¼ý
¦Ã¡øð «§Å--†¡ôÀ¢ §¼!

³ Ä£ù þð ¬ø Å¢ò ƒ£ºŠ,
·À¡÷ †¢ §¿¡Š

†ù ð ŠÊø ¾ À¢ð¦¼÷,
·ôÃõ ¨Ä·ô'Š ¦Å¡Š
†ù ð ¸¢øð ¾ ÊÂ÷

ðÈ¡ô Å¢ò †¢Š Š¨Áø,
§Áì ¾ ¦¼¦º÷ð-¸¡÷¦¼ý

ôæõ «¨Åø;
¦Åý ¨Á Å£ì¦ÉîŠ Ä£¦Éò

¬ý †¢Š ¨Áð, ¬ø º£õŠ ¨Äð.
¦Åý ¨Á Å£ì¦ÉŠ Ä£¦Éò

¬ý †¢Š ¨Áð, ¬ø º£õŠ ¨Äð.

³ Ä£ù þð ¬ø Å¢ò
ƒ£ºŠ §¼ ¨À §¼;

·¨Àò §¸ý ·À÷õÄ¢
ðÃŠð †¢õ, ¸õ Å¡ð ¦Á,
¦†¡ô †Š ðÃ¡ôð ¦†÷

¬í¦¸÷, ·¦Àªýð §†÷ ¦ÃŠð
þý ¾ ¸¡øõ Í÷ §†¦Åý

¬·ô †¢Š ô§ÃŠð:
Äù ±ŠËõŠ þð §†¦Åý
ð «¨Àð «ð †¢Š ¨ºð.

Äù ±ŠËõŠ þð §†¦Åý
ð «¨Àð ¬ð †¢Š ¨ºð

L É̄¥ïós Ö Emï D¯ï «vï fÃ À̧̧ ï ¯ÁAUï CUÉÆÃ;

D¯ï ªÉÄÊ ¹£ïì CAqï «ÃPÉß̧ ïì, CAqï ªÉÄÊ ªÉÇ.

ºÀÄåªÉÄÃ£ï ¹£ïì M£ïì ¹èªï »ªÀiï D£ï zÀ næÃ.

L ºÀqïð zÀ ¹àjmï'̧ ï « Ȩ́àgï, 'n¸ï ¥Áós gï ¢Ã;

¥Àós æªÀiï ªÉÄÊ ºÁmïð zÀ §qÉð£ï

gÉÆÃ¯ïØ CªÉÃ--ºÁå¦ qÉ!

¥Àós æªÀiï ªÉÄÊ ºÁmïð zÀ §qÉð£ï

gÉÆÃ¯ïØ CªÉÊ--ºÁå¦ qÉ!

L °Ãªï Emï D¯ï «vï fÃ À̧̧ ï, ¥Áós gï » £ÉÆÃ¸ï

ºÀªï lÄ ¹Ȫ ï zÀ ©mÉÖgï, ¥Àós æªÀiï É̄Ê¥ïós '̧ ï ªÉÇ¸ï

ºÀªï lÄ V¯ïØ zÀ nÃAiÀÄgï qÁæ¥ï «vï »¸ï Ȩ́äöÊ¯ï,

ªÉÄÃPï zÀ qȨ́ Émïð-UÁqÉð£ï §ÆèªÀiï CªÉÊ¯ï;

ªÉ£ï ªÉÄÊ «ÃPÉß̧ ïì °Ã£Évï

D£ï »¸ï ªÉÄÊmï, D¯ï ¹ÃªÀiïì É̄Êmï.

ªÉ£ï ªÉÄÊ «ÃPÉß̧ ïì °Ã£Évï

D£ï »¸ï ªÉÄÊmï, D¯ï ¹ÃªÀiïì É̄Êmï.

L °Ãªï Emï D¯ï «vï fÃ À̧̧ ï qÉ É̈Ê qÉ;

¥Éós Êvï PÉ£ï ¥Àós «Äðè læ̧ ïÖ »ªÀiï, PÀªÀiï ªÁmï ªÉÄÃ,

ºÉÆ¥ï ºÀå̧ ï qæÁ¥ïà÷Ø ºÉgï D£ïÌgï, ¥Ëós £ïØ ºÉÃgï gȨ́ ïÖ

E£ï zÀ PÁªÀiï ±ÀÄgï ºÉÃªÉ£ï D¥ïós  »¸ï É̈æ̧ ïÖ:

®ªï J¹ÖÃªÀiïì Emï ºÉªÉ£ï

lÄ C É̈Êqï Dmï »¸ï Ȩ́Êqï.

®ªï J¹ÖÃªÀiïì Emï ºÉªÉ£ï

lÄ C É̈Êqï Dmï »¸ï Ȩ́Êqï

I Left It All With Jesus Long Ago;
All My Sins And Weakness, 

And My Woe.
Human Sins Once Slew Him 

On The Tree.
I Heard The Spirit's Whisper,

 'Tis For Thee;
From My Heart The Burden
Rolled Away--Happy Day!

From My Heart The Burden
Rolled Away--Happy Day!

I Leave It All With Jesus, For He 
Knows

How To Steal The Bitter, 
From Life's Woes

How To Gild The Teardrop 
With His Smile,

Make The Desert-garden 
Bloom Awhile;

When My Weakness Leaneth
On His Might, All Seems Light.
When My Weakness Leaneth

On His Might, All Seems Light.

I Leave It All With Jesus Day By Day;
Faith Can Firmly Trust Him, 

Come What May,
Hope Has Dropped Her Anchor, 

Found Her Rest
In The Calm Sure Haven Of His 

Breast:
Love Esteems It Heaven

 To Abide At His Side.
Love Esteems It Heaven 

To Abide At His Side

ALL WITH JESUS D¯ï «vï fÃ¸À¸ï ¬ø Å¢ò ƒ£ºŠ



1.A Little Flock, So Calls He Thee;

Who Bought Thee With His Blood;

A Little Flock Disowned Of Men,

But Owned And Loved Of God.

2.A Little Flock, So Calls He Thee;

Church Of The Firstborn, Hear!

Be Not Ashamed To Own The Name;

It Is No Name Of Fear.

3.Not Many Rich Or Noble Called,

Not Many Great Or Wise;

Those Whom God Makes

His Kings And Priests

Are Poor In Human Eyes.

4.But The Chief Shepherd

Comes At Length;

Her Feeble Days Are O'er.

With Glory Crowned,

And Sceptre's Strength,

She Reigns Forevermore.

1.C °nÖ¯ï ¥sóÁèPï, ¸ÉÆ PÁ¯ïì » ¢Ã;

ªÀÅ ¨Ámï ¢Ã «vï »¸ï §èqï;

C °nÖ¯ï ¥sóÁèPï r¸ÉÆAqï D¥sóï ªÉÄ£ï,

§mï NAqï CAqï ®ªïØ C¥sóï UÁqï.

2.C °nÖ¯ï ¥sóÁèPï, ¸ÉÆ PÁ¯ïì » ¢Ã;

ZÀZïð C¥sóï zÀ ¥sóÀ¸ïÖ¨Á£ïð, »AiÀÄgï!

© £Ámï C±ÉÃªÀiïØ lÄ N£ï zÀ £ÉÃªÀiï;

Emï E¸ï £ÉÆ £ÉÃªÀiï D¥sóï ¦üûAiÀÄgï.

3.£Ámï ªÉÄ¤ jZï Cgï £ÉÆÃ§¯ï PÁ¯ïØ,

£Ámï ªÉÄ¤ UÉæÃmï Dgï ªÉÊ¸ï;

zÉÆÃ¸ï ªÀÇªÀiï UÁqï ªÉÄÃPïì »¸ï

QAUïì CA£ïØ ¦Ãæ¸ïÖ÷ì

Dgï ¥ÀÇgï E£ï ºÀÆåªÀÄ£ï LAiÀiïì.

4.§mï zÀ aÃ¥sóï µÉ¥sÉqïð PÀªÀiïì Cmï ¯ÉAvï

ºÀgï ¦Ã§¯ï qÉÃ¸ï Dgï MªÀgï.

«vï UÉÆèj PËæ£ïØ, CAqï ¸É¥ÀÖgïì ¸ÉÖçAvï,

¶ jÃ£ïì ¥sóÁgÉªÀgïªÉÆÃgï

1.  Ä¢ðÊø ·ôÄ¡ì, ¦º¡ ¸¡øŠ †¢ ¾£;

¯ À¡ð ¾£ Å¢ò †¢Š ôÄð;

± Ä¢ðÊø ·ôÄ¡ì

ÊŠµýð ¬·ô ¦Áý,

Àð µýð «ýð Äùð ¬·ô ¸¡ð.

2.± Ä¢ðÊø ·ôÄ¡ì, ¦º¡ ¸¡øŠ †¢ ¾£;

º÷î ¬·ô ¾ ·À÷Šð À¡÷ý, †¢Â÷!

À¢ ¿¡ð «§„¦Áð ´ý ¾ ¦¿õ;

þð þŠ ¦¿¡ ¦¿õ ¬·ô ·À¢Â÷.

3.¿¡ð ¦ÁÉ¢ ¡¢î ¬÷ ¦¿¡Àø ¸¡øð,

¿¡ð ¦ÁÉ¢ ì¦Ãð ¬÷ ¨ÅŠ;

¦¾¡Š ×õ ¸¡ð ¦ÁìŠ †¢Š

¸¢íìŠ «ýð ô¡¢ŠÊŠ

¬÷ â÷ þý †¤Áý ±¦ÂŠ.

3.Àð ¾ º¢·ô ¦„·¦À÷ð

¸õŠ «ð ¦Äóò;

¦†÷ ·À£Àø ¦¼öŠ ¬÷ ´'± ÷.

Å¢ò ì¦Ä¡¡¢ ì¦Ãªð, «ýð 

Š¦¸ôð§Ã'Š Šð¦Ãóò,

„¢ ¨ÃýŠ ·À¡¦Ã¦Å÷¦Á¡÷.

±

A LITTLE FLOCK C °nÖ¯ï ¥sóÁèPï ± Ä¢ðÊø ·ôÄ¡ì
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According To Thy Gracious Word,

In Meek Humility,

This Will I Do, My Precious Lord,

I Will Remember Thee.

Thy Body, Broken For My Sake,

My Bread From Heaven Shall Be;

Thy Test Amental Cup I Take

And Thus Remember Thee.

1.When To The Cross I Turn Mine 

Eyes

And Rest On Calvary,

O Lamb Of God, My Sacrifice,

I Must Remember Thee.

2.Remember Thee And All Thy Pains

And All Thy Love To Me;

Yea, While A Breath, A Pulse Remains,

I Will Remember Thee.

3.Then Of Thy Grace I'll Know The 

Sum, 

And In Thy Likeness Be,

Now  Thou Hast In Thy Kingdom 

Come

And Dost Remember Me.

C rðAUï lÄ zÉÊ æ ²AiÀÄ¸ï ªÀqïð,

E£ï «ÄÃPï ºÀÄå«Ä°n,

¢¸ï «¯ï L qÀÄ, ªÉÄÊ ¥sóÉæ²AiÀÄ¸ï ¯Áqïð,

L «¯ï jªÉÄA§gï ¢.

zÉÊ ¨Ár, ¨ÉÆæPÉ£ï ¥sóÁgï ªÉÄÊ ¸ÉÃPï,

ªÉÄÊ ¨Éæqï ¥sóÀæªÀiï ºÉªÉ£ï ±À¯ï ©;

zÉÊ mÉ¸ïÖ ºÀªÀÄ£ïl¯ï PÀ¥ï L mÉPï

DAqï zÀ¸ï jªÉÄA§gï ¢.

1.ªÉ£ï lÄ zÀ PÁæ¸ï L l£ïð ªÉÄÊ£ï LAiÀiïì

CAqï gÉ¸ïÖ C£ï PÀ¯Áéj,

N ¯ÁA¨ï C¥sóï UÁqï, ªÉÄÊ ¸ÁQæ¥sóÉÊ¸ï,

L ªÀÄ¸ïÖ jªÉÄA§gï ¢.

2.jªÉÄA§gï ¢ CAqï D¯ï zÉÊ ¥ÉÃ£ïì

CAqï D¯ï zÉÊ ®ªï lÄ «Ä;

AiÉÄ, ªÉÊ¯ï C ¨Éævï, C ¥À¯ïì jªÉÄÃ£ïì,

L «¯ï jªÉÄA§gï ¢.

3.zÉ£ï C¥sóï zÉÊ UÉÃæ¸ï L'«¯ï £ÉÆ zÀ ¸ÀªÀiï,

CAqï E£ï zÉÊ ¯ÉÊPï£É¸ïì ©,

£Ëªï zË ºÀå¸ïÖ E£ï zÉÊ QAUÀØªÀiï PÀªÀiï

CAqï qÉÆ¸ïÖ jªÉÄA§gï «Ä

PÁ UÉÃ «ì¸¡÷Êí Î ¨¾

ìÃº¢ÂŠ Å¡÷ð,

þý Á£ì †¤Á¢Ä¢Ê,

¾¢Š Å¢ø ³ Î, ¨Á  ôÃº¢ÂŠ Ä¡÷ð,

³ Å¢ø ¡¢¦ÁõÀ÷ ¾£.

¨¾ À¡Ê, ô¦Ã¡¦¸ý ·À¡÷ ¨Á ¦…ì,

¨Á ô¦Ãð ·ôÃõ ¦†Åý „ø À¢;

¨¾ ¦¼Š¼¦Áý¼ø ¸ô ³ §¼ì

«ñð ¾Š ¡£¦Áõ¦À÷ ¾£.

1.¦Åý Î ¾ ìÃ¡Š ³ ¼÷ý ¨Áý ³öŠ

«ñð ¦ÃŠð ¬ý ¸¡øÅ¡¢,

´ Ä¡õô ¬·ô ¸¡ð,

¨Á …¡ì¡¢·¨ÀŠ,

³ ÁŠð ¡¢¦ÁõÀ÷ ¾£.

2.¡¢¦ÁõÀ÷ ¾£ «ñð ¬ø ¨¾ §ÀýŠ

«ñð ¬ø ¨¾ Äù Î Á¢;

§Â, ¨Åø ± ô¦Ãò, 

± ÀøŠ ¡¢¨ÁýŠ,

³ Å¢ø ¡¢¦ÁõÀ÷ ¾£.

3.¦¾ý ¬·ô ¨¾ ì§ÃŠ

³'Å¢ø §¿¡ù ¾ ºõ,

 «ñð þý ¨¾ ¨Äì¦ÉŠ À¢,

¿ù ¦¾ª †¡Šð þý ¨¾ ¸¢íì¼õ ¸õ

«ñð ¦¼¡Šð ¡¢¦ÁõÀ÷ Á¢.

ACCORDING TO THY CPÁrðAUï lÄ zÉÊ «ì¸¡÷Êí Î ¨¾
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1.Abide, Sweet Spirit, Heav'nly Dove,

With Light And Comfort From Above;

Be Thou Our Guardian,

Thou Our Guide;

O'er Ev'ry Thought And Step Preside.

2.To Us The Light Of Truth Display,

And Make Us Know

And Choose Thy Way;

Plant Holy Fear In Ev'ry Heart,

That We From God May Ne'er Depart.

3.Lead Us In Holiness, The Road

Which We Must Keep To Dwell With 

God;

Lead Us In Christ,

The Living Way;

Nor Let Us From His Pastures Stray.

4.Teach Us In Watchfulness And 

Prayer

To Wait For Thine Appointed Hour;

And Fit Us By Thy

Grace To Share

The Triumphs Of Thy Conq'ring Pow'r.

1.A¸æçvé, ÔÌàpé Ô³Äpé, ÖæÊÜ¯É vÜÊé

Ë¢é Çæçpé Aívé PÜí¥sÀÃér ¥sÀÅíÊÜåé A¸æãÊé;

¹ zË AÊÜÃé WÝwì¿á®é, 

zË AÊÜÃé Wæçvé;

JÊÜÃé GËÅ ¢Ýpé Aívé Óær±é ¦æÓæçvé.

2.oá AÓé ¨Ü Çæçpé A±éoáÅ¢é wÓé±æÉ,

Aívé ÊæáàPé AÓé ®æãà Aívé aÜãÓé zÉÊ Êæà;

±ÝÉípé ÖæãàÈ ¦ü¿áÃé

C®é GËÅà ÖÝpéì,

¨Üpé Ë ¥sÀÅíÊÜåé  WÝvé Êæáà ®æÊÜÃé w±Ýpéì.

3.Èàvé AÓé C®é ÖæãàÈ®æÓé, ¨Ü Ãæãàvé

Ëaé Ë ÊÜáÓér Qà±é oá væÌÇé Ë¢é WÝvé;

Èàvé AÓé C®é PæçÅÓér, ¨Ü ÈËíWé Êæà;

®ÝÃé Çæpé AÓé ¥sÀÅíÊÜåé  ×Óé ±ÝÓÜcÃéÕ Óæó.

4.qàaé AÓé C®é ÊÝaé±ÜâÇé®æÓé Aívé ±æÅ¿áÃé

oá Êæàpé ±ÝØÃé ¨æç ®é A±Ýçípævé ÖÝÃé;

Aívé ¦üpé AÓé ¸æç ¨æç  WæÅàÓé oá ÍæàÃé

¨Ü oÅ¿áÊÜåé±éÕ B¥sï ¨æç PÝ®éPÜÄíWé ±ÝÃé.

1.AûT , vÅh v©¬h,
ùaùYuc Pq,

®j ûXh Auh LmToh ·lWm ATq
© ùRô AYo Lôo¥Vu,

ùRô AYo ûLh;
Jyo Gq¬ Rôh Auh vùPl  

©¬ûNÓ.

2. Ó Av R ûXh
Bl hÚj ¥v©úX,

Auh úUd Av ùSôq
Auh fãv ûR ùY;
lXôuh ùaôc ©Vo

Cu Gq¬ aôoh,
Rh Å ·lWm Lôh úU ùSYo ¥Tôoh.

3.ÄÓ Av Cu ùaôcùSv,
R úWôÓ ®f ® Uvh ¸l Ó

hùYp ®j LôÓ;
ÄÓ Av Cu L¢ûWvh,

R c®e úY;
Sôo ùXh Av·lWm ¶v

TôvNov vhúW.

4.¼f Av Cu Yôf×p]v
Auh lúWVo

Ó ûYh Tôo ûRu
ATônuPh aYo;
AuÓ ·©h Av

ûT ûR dùWv Ó ú`o
R hûWmlv Bl ûR LôudY¬e 

TYo.

Ó

ABIDE SWEET SPIRIT A¸æçvé, ÔÌàpé Ô³Äpé AûTÓ, vÅh v©¬h
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Ah! My Heart Is Heavy Laden,
Weary And Oppressed.

Come To Me, Saith One, And 
Coming,

Be At Rest.

Hath He Marks To Lead Me To Him,
If He Be My Guide?

In His Feet And Hands Are Wound-
Prints,

And His Side.

Is There Diadem, As Monarch,
That His Brow Adorns?

Yes, A Crown In Very Surety,
But Of Thorns!

If I Find Him, If I Follow,
What's My Portion Here?

Many A Sorrow, Many A Conflict,
Many A Tear.

If I Still Hold Closely To Him,
What Have I At Last?

Sorrow Vanquished, Labor 
Ended,

Jordan Past!

If I Ask Him To Receive Me,
Will He Say Me Nay?

Not Till Earth And Not Till Heaven
Pass Away!

ºÁ! ªÉÄÊ ºÁmïð E¸ï ºÉ« ¯ÉqÉ£ï,
ªÀj CAqï C¥Éàç¸Éìqï.

PÀªÀiï lÄ «Ä, ¸ÉÃvï N£ï, CAqï PÀ«ÄAUï,
© Cmï gÉ¸ïÖ.

ºÁåvï » ªÀiÁPïðì lÄ °Ãqï «Ä lÄ 
»ªÀiï,

E¥sóï » © ªÉÄÊ UÉÊqï?
E£ï »¸ï ¦üûÃmï CAqï ºÁåAqïì Dgï 

ªÀÅ£ïØ-¦æAmïì,
CAqï »¸ï ¸ÉÊqï.

E¸ï zÉÃgï qÀAiÀÄqÉªÀiï, C¸ï ªÉÆ£ÀPÀð,
zÀmï »¸ï ¨ÉÆæªï CqÉÆ£ïðì?

AiÉÄ¸ï, C PËæ£ïì E£ï ªÉj ±ÀÄjn,
§mï C¥sóï vÁ£ïðì!

E¥sóï L ¥sóÉÊ£ïØ »ªÀiï, E¥sóï L ¥sóÁ¯ÉÆÃ,
ªÁmï'¸ï ªÉÄÊ ¥ÉÇÃ±Àð£ï »AiÀÄgï?
ªÉÄ¤ C ¸ÁgÉÆæ, ªÉÄ¤ C PÁ£ï¦üèPïÖ,

ªÉÄ¤ C nAiÀÄgï.

E¥sóï L ¹Ö¯ïè ºÉÆ¯ïØ PÉÆè¸ï° lÄ »ªÀiï,
ªÁmï ºÀåªï L Cmï ¯Á¸ïÖ?

¸ÁgÉÆæ ªÀåAQé±Éqï, ¯ÉÃ§gï JAqÉqï,
eÉÆqÀð£ï ¥Á¸ïÖ!

E¥sóï L D¸ïÌ »ªÀiï lÄ j¹ªï «Ä,
«¯ï » ¸É «Ä £É?

£Ámï n¯ï Dvïð CAqï £Ámï n¯ï 
ºÉªÉ£ï

¥Á¸ï CªÉ!

¬‹! ¨Á †¡÷ð þŠ ¦†ùÅ¢ Ä¦¼ý,

Å¢Â¡¢ «ñð ¬ô¦Ãî¦ºð.

¸õ Î Á¢, ¨ºò µý, «ñð ¸Á¢íì,

À¢ «ð ¦ÃŠð.

†¡ò †¢ Á¡÷ì Î Ä£ð Á£ð †¢õ,

þ·ô †¢ À¢ ¨Á ¨¸ð?

þý †¢Š ·À£ð «ñð †¡ñðŠ ¬÷ 

×ñð-ô¡¢ýðŠ,

«ñð †¢Š ¨ºð.

þŠ ¦¾÷ ¨¼¦¼õ, ¬Š ¦Á¡É÷î,

¾ð †¢Š ô¦Ã¡ «¦¼¡÷ýŠ?

¦ÂŠ, ± ì¦Ãªý þý ¦Å¡¢ Í÷Ê

Àð ¬·ô ¦¾¡÷ýŠ!

þ·ô ³ ·¨Àñð †¢õ, þ·ô ³ ·À¡¦Ä¡ù,

Å¡ð'Š ¨Á ¦À¡÷¦„ý ¦†÷?

¦ÁÉ¢ ± º÷¦Ã¡, ¦ÁÉ¢ ± ¸ý·ôÄ¢ìð,

¦ÁÉ¢ ± ÊÂ÷.

þ·ô ³ ŠÊø §†¡øð ì¦Ä¡ŠÄ¢ Î †¢õ,

Å¡ð †ù ³ «ð Ä¡Šð?

º¡¦Ã¡ Å¡íÅ¢¦„ð, Ä¦À¡÷ ±ñ¦¼ð,

¦ƒ¡÷¼ý À¡Šð!

þ·ô ³ ¬Šì †¢õ Î Ã¢º¢ù Á¢,

Å¢ø †¢ ¦º Á¢ §¿¡?

¿¡ð Êø ±÷ò «ñð ¿¡ð Êø ¦†¦Åý

À¡Š «¦Å!

AH! MY HEART ºÁ ! ªÉÄÊ ºÁmïð ¬‹! ¨Á †¡÷ð
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Alas! And Did My Saviour Bleed?
And Did My Sovereign Die?

Would He Devote That Sacred Head
For Such A Worm As I?

Jesus Died For You,
And Jesus Died For Me;

Yes, Jesus Died For All Mankind;
Bless God, Salvation's Free!

1.It Was Because We Were Undone
He Groaned Upon The Tree.

Amazing Pity! Grace Unknown!
And Love Beyond Degree.

2.Well Might The Sun In Darkness Hide,
And Shut His Glories In,

When Jesus, God's Anointed, Died,
For Man, Undone By Sin.

3.Thus Might I Hide My Blushing Face,
While His Dear Cross Appears;

Dissolve My Heart In Thankfulness
And Melt Mine Eyes To Tears.

4.But Drops Of Grief Can Ne'er Repay
The Debt Of Love I Owe;

Here, Lord, I Give Myself Away,
Tis  All That I Can Do 

D¯Á¸ï! CAqï rqï ªÉÄÊ ¸É«AiÀÄgï ©èÃqï?
CAqï rqï ªÉÄÊ ¸ÀÆªÉj£ï qÉÊ?

ªÀÅqï » rªÉÇmï zÀmï ¸ÉPÉæqï ºÉqï
¥sóÁgï ¸ÀZï J ªÀªÀiïð C¸ï L?

fÃ¸À¸ï qÉÊqï ¥sóÁgï AiÀÄÄ,
CAqï fÃ¸À¸ï qÉÊqï ¥sóÁgï «Ä;

AiÀÄ¸ï, fÃ¸À¸ï qÉÊqï ¥sóÁgï D¯ï ªÀiÁå£ïPÉÊAqï;
¨sÉè¸ï UÁqï, ¸Áå¯Éé±À£ï'¸ï ¦üûæÃ!

1.Emï ªÁ¸ï ©PÁ¸ï « ªÉgï CAqÀ£ï
» UÉÆæ£ïqï C¥Á£ï zÀ næÃ.

DªÉÄfAUï ¦n! UÉæÃ¸ï C£ÉÆß£ï!
CAqï ®ªï ©AiÉÆ£ïØ rVæÃ.

2.ªÉ¯ï ªÉÄÊmï zÀ ¸À£ï E£ï qÀPÉðß¸ïì ºÉÊqï,
CAqï ±Àmï »¸ï UÉÆèj¸ï E£ï,

ªÉ£ï fÃ¸À¸ï, UÁqï'¸ï D£ÉÆÃAiÀÄAmÉqï, qÉÊqï,
¥sóÁgï ªÀiÁå£ï, CAqÀ£ï ¨ÉÊ ¹£ï.

3.zÀ¸ï ªÉÄÊmï L ºÉÊqï ªÉÄÊ ¨Áè²AUï ¥sÉÃ¸ï,
ªÉÊ¯ï »¸ïì rAiÀÄgï PÁæ¸ï C¦àAiÀÄ¸ïð;

r¸Áì¯ïé ªÉÄÊ ºÁmïð E£ï xÁåAPïÌ ¥sóÀÅ¯Éß¸ï
CAqï ªÉÄ¯ïÖ ªÉÄÊ£ï LAiÀiïì lÄ nAiÀÄ¸ïð.

4.§mï qÁæ¥ïì D¥sóï VæÃ¥sóï PÉ£ï £É'gï j¥É
zÀ qÉmï D¥sóï ®ªï L Mªï;

»AiÀÄgï, ¯Áqïð L VÃªï ªÉÄÊ¸É¯ïá CªÉÃ
n¸ï D¯ï zsÀmï L PÁå£ï qÀÄ

¬Ä¡Š! «ñ  Ê  ¨Á ¦…Å¢Â÷ 
ôÄ£ð?

«ñð Êð ¨Á ¦…¡¦Å¦Ãöý ¼ö?
×ð †¢ Ê¦Å¡ð ¾ð ºì¦Ãð ¦†ð

·À¡÷ …î ± Å¡÷õ ¬Š ³?

ƒ¢ºŠ ¨¼ð ·À¡÷ Ô,
«ñð ƒ¢ºŠ ¨¼ð ·À¡÷ Á¢;
ÂŠ, ƒ¢ºŠ ¨¼ð ·À¡÷ ¬ø 

§Áñ¨¸ñð;
ô¦ÄŠ ¸¡ð, …¡øÅ¦„ý'Š ·ô¡£!

1.þð Å¡Š À¢¸¡Š Å¢ ¦Å÷ «ñ¦¼¡ý
†¢ ì§Ã¡¦Éð «ôÀ¡ý ¾ ð¡£.

¬¦Áƒ¢íì À¢Ê! ì¦ÃŠ «ý¦Éªý!
«ñð Äù À¢¦Â¡ñð Êì¡£.

2.¦Åø ¨Áð ¾ ºý þý ¼¡÷ì¦ÉŠ 
¨†ð,

«ñð „ð †¢Š ì¦Ä¡¡¢±Š þý,
¦Åý ƒ¢ºŠ, ¸¡ð'Š «É¡öý¦¼ð, 

¨¼ð,
·À¡÷ ¦Áý, «ñ¼ý ¨À º¢ý.

3.¾Š ¨Á‹ð ³ ¨†ð ¨Á ôÖ„¢íì 
·§ÀŠ,

¨Åø †¢Š ÊÂ÷ ìÃ¡Š «ôÀ¢Â÷Š;
ÊŠº¡øù ¨Á †¡÷ð þý 

¾íì·Òø¦ÉŠ
«ñð ¦Áøð ¨Áý ³Š Î ÊÂ÷Š.

4.Àð ðÃ¡ôŠ ¬·ô ì¡¢·ô ¦¸ý ¦¿'÷ 
¡¢¦À ¾ ¦¼ôð «·ô Äù ³ ´ù;

¦†¢Â÷, Ä¡÷ð, ³ ¸¢ù ¨Á¦ºø·ô 
«§Å, ‘ÊŠ ¬ø ¾ð ³ ¦¸ý Î.

ð ð

ALAS! AND DID MY SAVIOR D¯Á¸ï! CAqï rqï ªÉÄÊ ¸É«AiÀÄgï ¬Ä¡Š! «ñð Êð ¨Á ¦ºÅ¢Â÷
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All To Jesus I Surrender

All To Him I Freely Give

I Will Ever Love And Trust Him;

In His Presence Daily Live

I Surrender All, I Surrender All

All To Thee, My Blessed Savior

I Surrender All,

All To Jesus I Surrender

Humbly At His Feet I Bow,

Worldly Pleasures All Forsaken;

Take Me, Jesus Take Me Now.

All To Jesus I Surrender

Make Me, Savior, Wholly Thine

Cleanse Me By Thy Word, My Father,

Truly Know That Thou Art Mine.

All To Jesus I Surrender

Lord, I Give Myself To Thee;

Fill Me With Thy Love And Power;

Let Thy Blessings Fall On Me.

D¯ï lÄ fÃ¸À¸ï L ¸ÀgÉAqÀgï

D¯ï lÄ »ªÀiï L ¦üûæÃ° Vªï

L «¯ï JªÀgï ®ªï CAqï læ¸ïÖ »ªÀiï;

E£ï »¸ï ¥Éæ¸À£ïì qÉÊ° °ªï

L ¸ÀgÉAqÀgï D¯ï, L ¸ÀgÉAqÀgï D¯ï

D¯ï lÄ ¢Ã, ªÉÄÊ ¨Éè¸Àqï ¸ÉÃ«AiÀÄgï

L ¸ÀgÉAqÀgï D¯ï,

D¯ï lÄ fÃ¸À¸ï L ¸ÀgÉAqÀgï

ºÀA©÷è Cmï »¸ï ¦üûÃmï L ¨ÉÆªï,

ªÀÇqïð° ¥Éè±À¸ïð D¯ï ¥sÀ¸ÉðÃPÀ£ï;

mÉÃPï «Ä, fÃ¸À¸ï mÉÃPï «Ä £Ë.

D¯ï lÄ fÃ¸À¸ï L ¸ÀgÉAqÀgï

ªÉÄÃPï «Ä, ¸ÉÃ«AiÀÄgï, ªÉÇ° zÉÊ£ï

PÉ÷è£ïì «Ä ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð ªÉÄÊ ¥sóÁzÀgï 

lÄæ° £Ë zÀmï zË Dmïð ªÉÄÊ£ï.

D¯ï lÄ fÃ¸À¸ï L ¸ÀgÉAqÀgï

¯Áqïð, L Vªï ªÉÄÊ¸É¯ïá lÄ ¢Ã;

¦üû¯ï «Ä «vï zÉÊ ®ªï CAqï ¥ÀªÀgï;

¯Émï zÉÊ ¨Éè¹AUïì ¥sóÁ¯ï D£ï «Ä.

¬ø Î ƒ£ºŠ ³ º¦Ãñ¼÷

¬ø Î †¢õ ³ ·ô¡£Ä¢ ¸¢ù

³ Å¢ø ±Å÷ Äù «ñð ðÃŠð †¢õ;

þý †¢Š ô¦ÃºýŠ ¨¼Ä¢ Ä¢ù

³ º¦Ãñ¼÷ ¬ø,³ º¦Ãñ¼÷ ¬ø

¬ø Î ¾£, ¨Á ô¦Ä…ð §ºÅ¢Â÷

³ º¦Ãñ¼÷ ¬ø,

¬ø Î ƒ£ºŠ  ³ º¦Ãñ¼÷;

†õôÄ¢ «ð †¢Š ·À£ð ³ ¦Àª,

¦Å¡÷øðÄ¢ ô¦Ä„÷Š ¬ø 

·À¡÷§º¸ý;

§¼ì Á¢, ƒ£ºŠ §¼ì Á¢ ¦¿ª.

¬ø Î ƒ£ºŠ  ³ º¦Ãñ¼÷

§Áì Á¢, §ºÅ¢Â÷, ¦Å¡Ä¢ ¨¾ý

ìÄ¢ýŠ Á¢ ¨À ¨¾ ¦Å¡÷ð, ¨Á 

·À¡¾÷

ðÕÄ¢ ¦¿¡ù ¾ð §¾¡ù ¬÷ð ¨Áý.

¬ø Î ƒ£ºŠ  ³ º¦Ãñ¼÷

Ä¡÷ð, ³ ¸¢ù ¨Á¦ºø·ô Î ¾£;

·À¢ø Á¢ Å¢ò  ¨¾ Äù «ñð  ÀÅ÷;

¦Äð ¨¾ ô¦Äº¢íìŠ ·À¡ø ¬ý Á¢.

ALL TO JESUS I SURRENDER D¯ï lÄ fÃ¸À¸ï L ¸ÀgÉAqÀgï ¬ø Î ƒ£ºŠ ³ º¦Ãñ¼÷
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Amazing Grace
How Sweet The Sound

That Saved A Wretch Like Me;

I Once Was Lost
But Now I'm Found,

Was Blind But Now I See.

Twas Grace That Taught
My Heart To Fear,

And Grace My Fears Relieved;
How Precious

Did That Grace Appear
The Hour I First Believed!

Through Many Dangers,
Toils, And Snares

I Have Already Come;
'Tis Grace That Brought Me Safe

Thus Far And Grace
Will Lead Me Home.

When We've Been There
Ten Thousand Years

Bright Shining As The Sun;
We've No Less Days To Sing

God's Praise Than
When We'd First Begun!

C
ºÀªï ¹éÃmï zÀ ¸ËAqï

zÀmï ¸ÉÃªïØ C ªÉæZï ¯ÉÊPï «Ä;

L M£ïì ªÁ¸ï ¯Á¸ïÖ
§mï £Ë L'ªÀiï ¥sóËAqï,

ªÁ¸ï ¨ÉèöÊAqï §mï £Ë L ¹Ã.

mÁé¸ï UÉæÃ¸ï zÀmï vÁmï
ªÉÄÊ ºÁmïð lÄ ¦üûAiÀÄgï,

CAqï UÉæÃ¸ï ªÉÄÊ ¦üûÃAiÀÄ¸ïð j°ÃªïØ;
ºÀªï ¥Éæ²AiÀÄ¸ï rqï
zÀmï UÉæÃ¸ï C¦àÃAiÀÄgï

zÀ ºÁgï L ¥sóÀ¸ïÖ ©°ÃªïØ!

vÀÆæ ªÉÄÃ¤ qÉÃAeÉ¸ïð,
mÉÆAiÀiïè÷ì, CAqï ¸ÉßÃgï¸ï
L ºÁåªï D¯Éær PÀªÀiï;

'n¸ï UÉæÃ¸ï zÀmï ¨Áæmï «Ä ¸ÉÃ¥sóï
zÀ¸ï ¥sóÁgï CAqï UÉæÃ¸ï
«¯ï °Ãqï «Ä ºÉÆÃªÀiï.

ªÉ£ï «’ ºÁåªï ©Ã£ï zÉÃgï
mÉ£ï vË¸ÀAqï EAiÀÄ¸ïð

¨ÉæöÊmï ±ÉÊ¤AUï Då¸ï zÀ ¸À£ï;
«’ ºÁåªï £ÉÆ ¯É¸ïì qÉÃ¸ï lÄ ¹AUï

UÁqï'¸ï ¥ÉæÃAiÀiïì zÉ£ï
ªÉÃ£ï «'qï ¥sóÀ¸ïÖ ©UÀ£ï!

ªÉÄÃfûAUï UÉæÃ¸ï
¬¦Á íì ì§ÃŠ

†ù ŠÅ£ð ¾ ¦ºªýð

¾ð §º¦Åð ± ù¦Ãî ¨Äì Á¢;

³ ´ýŠ Å¡Š Ä¡Šð

Àð ¦¿ª ³'õ ·¦Àªýð,

Å¡Š ô¨Äýð Àð ¦¿ª ³ º£.

ðÅ¡Š ì§ÃŠ ¾ð ¾¡ð

¨Á †¡÷ð Î ·À¢Â÷,

«ýð ì§ÃŠ ¨Á ·À£Â÷Š Ã¢Å £øð;

†ù ô¦Ãº¢ÂŠ Êð

¾ð ì§ÃŠ «ôÀ£Â÷

¾ ¦†ª÷ ³ ·À÷Šð À¢Ä¢§Åð!

òå §ÁÉ¢ §¼ï¦º÷Š,

¦¼¡öøŠ, «ýð Š§É¦ÃŠ

³ †¡ù ¬ø¦ÃÊ ¸õ;

'ÊŠ ì§ÃŠ ¾ð ôÃ¡ð Á¢ §º·ô

¾Š ·À¡÷ «ýð ì§ÃŠ Å¢ø Ä£ð Á¢ 

§†¡õ.

§Åý Å¢'†ù À£ý §¾÷

¦¼ý ¦¾ªºýð Â¢Â÷Š

À£¨Ãð ¨„É¢í ¬Š ¾ ºý;

Å¢'†¡ù ¦¿¡ ¦ÄŠ ¦¼öŠ Î º¢íì

¸¡ð'Š ô¨ÃŠ §¾ý

§Åý Å¢’ð ·À÷Šð À¢¸ý!

º¢

AMAZING GRACE CªÉÄÃfûAUï UÉæÃ¸ï ¬¦Áº¢íì ì§ÃŠ
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Our Lamps Are Trimmed
 And Burning,

Our Robes Are White And Clean,
We've Tarried For The Bridegroom,

And Now We'll Enter In.
We Know We've Nothing Worthy

That We Can Call Our Own--
The Light, The Oil, 

The Robes We Wear,
Are All From Him Alone.

Behold, Behold The Bridegroom!
And All May Enter In,

Whose Lamps Are Trimmed 
And Burning,

Whose Robes Are White And Clean.

1.Go Forth--We Soon Shall See Him,
The Way Is Shining Now,
All Lighted With A Glory

None Other Could Bestow.
His Gracious Invitation

Beyond Deserving Kind,
We Gladly Own And Take Our Lamps,

And Joy Eternal Find.

2.We See The Marriage Splendor
Within The Open Door;

We Know That Those Who Enter
Are Blest Forevermore;

We See Our King, More Lovely
Than All The Sons Of Men;

We Haste Because That Door,
 Once Shut,

Will Never Open Again.

«Å÷ Ä¡õôŠ ¬÷ ð¡¢õ  
«ñð À÷É¢íì,

«Å÷ ¦Ã¡ôî ¬÷ ¨Åð «ñð ìÄ£ý,
Å¢'†ù ¼÷¡¢ð ·À¡÷ ¾ ô¨Ãðìåõ,
¬ñð ¦¿ª Å¢’Ä¢ø ±ý¼÷ þý.

Å¢ ¦¿¡ Å¢'†ù ¿¾¢í Å÷¾¢
¾ð Å¢ ¦¸ý ¸¡ø «Å÷ ´ý--

¾ ¨Äð, ¾ ¬Â¢ø, ¾ ¦Ã¡ôŠ Å¢ §Å÷,
¬÷ ¬ø ·ôÃõ †¢õ «¦Ä¡ý.

À¢¦†¡øð, À¢¦†¡øð ¾ ô¨ÃÎìåõ!
«ñð ¬ø§Á ±ý¼÷ þý,
×Š Ä¡õôŠ ¬÷ ð¡¢õ¦Áð 

«ñð À÷É¢í,
×Š ¦Ã¡ôŠ ¬÷ ¨Åð «ñð ìÄ£ý,

1.¦¸¡ ·À÷ò--Å¢ Ýý „ø º£ †¢õ,
¾§Å þŠ ¨„É¢íì ¦¿ª,

¬ø ¨Ä‹¦¼ð Å¢ò ± ì§Ä¡¡¢
¿ý «¾÷ Ìøð À¢Š¦¼ª.

†¢Š ìÃ„¢§ÂŠ þýÅ¢§¼„ý
À¢¦Â¡ñð Ê¦º÷Å¢íì ¨¸ñð,

Å¢ ìÄ¡ðÄ¢ ´ý «ñð
 §¼ì «Å÷ Ä¡õôŠ,

«ñð ƒ¡ö ±¦¼÷Éø ·¨Àñð.

2.Å¢ º£ ¾ Á¡÷¦Ãˆ Šô¦Äñ¼÷
Å¢¾¢ý ¾ ´¦Àý ¦¼¡÷;

Å¢ ¦¿ª ¾ð ¦¾¡Š × ±ý¦¼÷
¬÷ ô¦ÄŠð ·À¡¦Ã¦Å÷¦Á¡÷;

Å¢ º£ «Å÷ ¸¢íì, ¦Á¡÷ ¦Ä¡¦ÅÄ¢
¾ý ¬ø ¾ ºýŠ ¬·ô ¦Áý;

Å¢ †Šð À¢¸¡Š ¾ð §¼¡÷, ´ýŠ 
‰ð,

Å¢ø ¦¿Å÷ ´ôý «§¸ý.

ðCªÀgï ¯ÁåªÀiïà÷ì Dgï næªÀiïØ
CAqï §¤ðAUï,

CªÀgï gÉÆ¨ïì Dgï ªÉÊmï CAqï QèÃ£ï,
«'ºÀªï mÁåjæqï ¥sóÁgï zÀ ¨ÉæÊqï UÀÆæªÀiï,

Caqï£Ë «'¯ïè JAlgï E£ï.
« £ÉÆ «’ ºÁåªï £ÀwAUï ªÀwð

zÀmï « PÉ£ï PÁ¯ï CªÀgï N£ï--
zÀ ¯ÉÊmï, zÀ DAiÀÄ¯ï, zÀ gÉÆÃ¨ïì « ªÉÃgï,

Dgï D¯ï ¥sóÀæªÀiï »ªÀiï C¯ÉÆÃ£ï.
 

 ©ºÉÆ¯ïØ, ©ºÉÆ¯ïØ zÀ ¨ÉæöÊqï UÀÆæªÀiï!
CAqï D¯ï ªÉÄÃ JAlgï E£ï,
ªÀÅöí¸ï ¯ÁåªÀiïà÷ì Dgï næªÉÄäqï  

CAqï §¤ðAUï, 
ªÀÅöí¸ï gÉÆÃ¨ïì Dgï ªÉÊmï 

CAqï QèÃ£ï,

1. UÉÆ ¥sÉÆÃvïð-« ¸ÀÆ£ï ±À¯ï ¹Ã »ªÀiï,
zÀ ªÉÃ E¸ï ±ÉÊ¤AUï £Ë,

D¯ï ¯ÉÊmÉqï «vï C UÉÆèÃj
£À£ï CzÀgï PÀÄqï ©¸ÉÆÖªï.
»¸ï UÉÃæ²AiÀÄ¸ï E¤émÉÃ±À£ï
©AiÀiÁ£ïØ r¸É«ðAUï PÉÊ£ïØ,

« UÁèrè N£ï 
CAqï mÉÃPï CªÀgï ¯ÁåªÀiïà÷ì,

CAqï eÁAiÀiï JmÉ£Àð¯ï ¥sóÉÊ£ïØ.

2. « ¹Ã zÀ ªÀiÁågÉÃeï ¸Éà÷è£ÀØgï
«w£ï zÀ M¥À£ï qÉÆÃgï;

« £ÉÆ zÀmï zÉÆÃ¸ï ªÀÅöí JAlgï
Dgï ¨Éè¸ïÖ ¥sóÁgÉªÀgïªÉÆÃgï;

« ¹Ã CªÀgï QAUï, ªÉÆÃgï ¯Ë«è
zÉ£ï D¯ï zÀ ¸À£ïì D¥sóï ªÉÄ£ï;

« ºÉÃ¸ïÖ ©PÁ¸ï zÀmï qÉÆÃgï, M£ïì ±Àmï,
«¯ï £ÉªÀgï M¥À£ï CUÉÊ£ï.

BEHOLD THE BRIDEGROOM ©ºÉÆ¯ïØ zÀ ¨ÉæöÊqï UÀÆæªÀiï À¢¦†¡øð ¾ ô¨ÃÎìåõ



1.Blest Be The Tie That Binds

Our Hearts In Christian Love;

The Fellowship Of Kindred Minds

Is Like To That Above.

2.Before Our Father's Throne,

We Pour Our Ardent Prayers;

Our Fears, Our Hopes,

 Our Aims Are One,

Our Comforts And Our Cares.

3.We Share Our Mutual Woes;

Our Mutual Burdens Bear;

And Often For Each Other Flows

The Sympathizing Tear.

4.When We Asunder Part,

O May This Mutual Love

Encourage Ev'ry Fainting Heart,

His Zeal And Faith To Prove.

5.Our Glorious Hope Revives

Our Courage Ev'ry Day,

While Each In Expectation Strives

To Run The Heav'nly Way.

1.¨Éè¸ïÖ © zÀ mÉÊ zÀmï ¨ÉÊAqïì
CªÀgï ºÁmïìð E£ï Qæ¹ÖAiÀÄ£ï ®ªï;
zÀ ¥sóÉ¯ÉÆÃ²¥ï D¥sóï QAqÀqïð ªÉÄÊAqï

E¸ï ¯ÉÊPï lÄ zÀmï C§ªï.

2.©¥sÉÆÃgï CªÀgï ¥sóÁzÀ¸ïð vÉÆæÃ£ï,
« ¥ÉÇÃgï CªÀgï CqÉð£ïÖ ¥ÀæAiÀÄgïì;
CªÀgï ¦üûAiÀÄ¸ïð, CªÀgï ºÉÆÃ¥ïì,

CªÀgï KªÀiïì Dgï M£ï,
CªÀgï PÀA¥sóÀmïðì CAqï CªÀgï PÉÃ¸ïð

3.« ±ÉÃgï CªÀgï ªÀÄÄZÀÄªÀ¯ï ªÉÇªïì
CªÀgï ªÀÄÄZÀÄªÀ¯ï §qÀð£ïì ¨ÉÃgï

CAqï D¥sóÀ£ï ¥sóÁgï FZï CzÀgï ¥sóÉÇè ì
zÀ ¹A¥ÀvÉÊfAUï nAiÀÄgï

 
4.ªÉ£ï « C¸ÀAqÀgï ¥Ámïð,
M ªÉÄÃ ¢¸ï ªÀÄÄZÀÄC¯ï ®ªï

J£ÀÌgÉÃeï J«æ ¥sÉÃ£ïnAUï ºÁmïð,
»¸ï fûÃ¯ï CAqï ¥sóÉÊvï lÄ ¥ÀÄæªï

5.CªÀgï UÉÆèÃjAiÀÄ¸ï ºÉÆÃ¥ï jªÉÊªïì
CªÀgï PÀgÉeï J«æ qÉÃ,

ªÉÊ¯ï FZï E£ï JPïì¥ÉPÉÖÃµÀ£ï ¸ÉÖçöÊªïì
lÄ gÀ£ï zÀ ºÉªÀ¤è ªÉ.

1.ô¦ÄŠð À¢ ¾ ¨¼ ¾ð ¨ÀýðŠ
«Å÷ †¡÷ð þý ¸¢¡¢ŠÊÂý Äù;
¾ ·¦Àø§Ä¡„¢ô ¬·ô ¨¸ý¼÷ð 

¨Áýð
þŠ ¨Äì Î ¾ð «Àù.

2.À¢§À¡÷ «Å÷ ·À¡¾÷Š ò¦Ã¡ý,
Å¢ §À¡÷ «Å÷ «÷¦¼ýð ô§ÃÂ÷;

«Å÷ ·À¢Â÷Š, «Å÷ §†¡ôŠ, «Å÷ 
²õŠ ¬÷ ´ý,

«Å÷ ¸õ·À÷ðŠ «ýð «Å÷ §¸÷Š

3.Å¢ §„÷ «Å÷ ÓÍÅø ¦Å¡ùŠ
«Å÷ ÓÍÅø À÷¦¼ýŠ À¢Â÷
«ýð ¬·ô¼ý ·À¡÷ ®î «¾÷ 

·ô¦Ä¡Š
¾ º¢õÀ¨¾ƒ¢íì ÊÂ÷

4.§Åý Å¢ «ºý¼÷ À¡÷ð,
´ §Á ¾¢Š ÓÍÅø Äù

±í¸¦Ãƒ¢íì ±ù¡¢ ·¨ÀýÊíì †¡÷ð,
†¢Š ƒ£ø «ýð ·¨Àð Î ôåù

5.«Å÷ ì¦Ä¡¡¢ÂŠ §†¡ô ¦Ã¨ÅùŠ
«Å÷ ¸¦Ãˆ ±ù¡¢ §¼,

¨Åø ®î þý ±ìŠ¦À§¼Šý 
Šð¨ÃùŠ

Î Ãý ¾ ¦†ÅýÄ¢ ¦Åö.

BLEST BE THE TIE ¨Éè¸ïÖ © zÀ mÉÊ ô¦ÄŠð À¢ ¾ ¨¼
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1.Blessed Assurance, Jesus Is Mine!

Oh, What A Foretaste Of Glory Divine!

Heir Of Salvation, Purchase Of God,

Led Of His Spirit, Washed In His Blood.

2.This Is My Story, This Is My Song,

Praising My Savior All The Day Long;

This Is My Story, This Is My Song,

Praising My Savior All The Day Long.

3.Perfect Submission, Perfect Delight,

Scriptures Unfolding

 Now Burst On My Sight;

Angels Descending, Bring From Above

Echoes Of Mercy, Whispers Of Love.

4.Perfect Submission, All Is At Rest,

I In My Savior Am Happy And Blest;

Watching And Waiting, Looking Above,

Filled With His Goodness, Lost In His Love

1.¨Éè¸Éìqï C±ÀÆgÀ£ïì, fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

N, ªÁmï C ¥sóÉÇmÉÃð¸ïÖ D¥sóï UÉÆèÃj rªÉÊ£ï!

ºÉÃgï D¥sóï ¸Áå¯ïªÉÃ±À£ï, ¥ÀZÉÃð¸ï D¥sóï UÁqï,

¯Éqï D¥sóï »¸ï ¹àÃjmï, ªÁ±ïØ E£ï »¸ï §èqï.

2.¢¸ï F¸ï ªÉÄÊ ¸ÉÆÃÖj, ¢¸ï F¸ï ªÉÄÊ ¸ÁAUï,

¥ÉæÃö¹AUï ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï D¯ï zÀ qÉÃ ¯ÁAUï;

¢¸ï E¸ï ªÉÄÊ ¸ÉÆÖÃj, ¢¸ï F¸ï ªÉÄÊ ¸ÁAUï,

¥ÉæöÃ¹AUï ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï D¯ï zÀ qÉÃ ¯ÁAUï;

3.¥À¥sóÉðPïÖ ¸À©äÃ±À£ï, ¥À¥sóÉðPïÖ r¯ÉÊmï,

¹Ìç¥ÀÑgï C£ÉÆàÃ°ØAUï

£Ë §¸ïÖð D£ï ªÉÄÊ ¸ÉÊmï;

KAeÉ¯ïì r¸ÉArAUï, ©æAUï ¥sóÀæªÀiï C§ªï

JPÉÆ¸ï D¥sóï ªÉÄ¹ð, «¸Àà¸ïð D¥sóï ®ªï.

4.¥À¥sóÉðPïÖ ¸À©äµÀ£ï, D¯ï F¸ï Cmï gÉ¸ïÖ,

L E£ï ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï

JåªÀiï ºÁå¦à CAqï ¨Éè¸ïÖ;

ªÁaAUï CAqï ªÉånAUï, ®ÄQÌAUï C§ªï,

¦üû̄ ïØ «vï »¸ï UÀÄqÉß¸ïì, ¯Á¸ïÖ E£ï »¸ï ®ªï

1.ô¦ÄŠ¦…ð «Š…¤ÃýŠ, 
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

µ‹, Å¡ð ² ·¦À¡÷¼Š§¼
¬·ô ì§Ä¡¡¢ Ê¨Åý!

¦†Â¢÷ ¬·ô º¡ø§Å¦„ý, À÷ºŠ 
¬·ô ¸¡ð,

¦Äð ¬·ô †¢Š ŠÀ¢¡¢ð,
Å¡¦„ð þý †¢Š ôÄð.

2.¾¢î þŠ ¨Á Š¦¼¡¡¢, ¾¢î þŠ ¨Á 
º¡í,

ô¨Ãº¢í ¨Á §ºÅ¢Â÷ ¬ø ¾§¼ Ä¡íì;
¾¢î þŠ ¨Á Š§¼¡¡¢, ¾¢Š þŠ ¨Á 

º¡í,
ô¨Ãº¢í ¨Á §ºÅ¢Â÷ ¬ø ¾§¼ Ä¡íì;

3.À÷·¦Àìð ºôÁ¢„ý, À÷·¦Àìð 
Ê¨Äð,

Šì¡¢ôº÷Š «ý§À¡øÊí 
¦¿ª À÷Šð ¬ý ¨Á ¨ºð;

²ï¦ºøŠ Ê¦ºýÊíì, ô¡¢í ·ôÃõ 
«¦Àù

±¦¸¡Š ¬·ô ¦Á÷º¢, Å¢Š¦À÷Š ¬·ô 
Äù.

4.À÷·¦Àìð ºôÁ¢„ý, ¬ø þŠ «ð 
¦ÃŠð,

³ þý ¨Á §ºÅ¢Â÷ ¬õ †¡ôÀ¢ «ýð 
ô¦ÄŠð;

Å¡º¢íì «ýð ¨ÅÊíì, æì¸¢í 
«¦À¡ù,

·À¢øð Å¢ò †¢Š Üð¦ÉŠ, Ä¡Šð
 þý †¢Š Äù

BLESSED ASSURANCE ¨Éè¸Éìqï C±ÀÆgÀ£ïì ô¦ÄŠ¦…ð «Š…¤ÃýŠ
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1.Come, Thou Fount Of Ev'ry Blessing,

Tune My Heart A Song To Raise,

Streams Of Favor, Never Ceasing,

Call For Notes Of Heartfelt Praise,

Teach Me Some Melodious Sonnet--

Grace To Gratitude Doth Move.

Praise Thy Grace, I Glory In It!

Grace So Full Of Matchless Love.

2.Not Alone Hath Grace Redeemed Me,

Bought Me With Christ's Precious Blood,

Sought Me Out When I, A Stranger,

Wandered From The Fold Of God;

But Beyond This Great Salvation

God Hath Shown Me Wondrous Grace--

Called Me With A Heav'nly Calling,

Ever To Behold His Face.

3.Oh! To Grace How Great A Debtor

Daily I'm Constrained To Be!

Lord, Thy Goodness, Like A Fetter,

Binds My Grateful Heart To Thee.

I Will Tread The Way Appointed,

Rough And Thorny Though It Be;

In The Steps Of Thine Anointed;

'Tis My Privilege, I See.

1.PÀªÀiï, zË ¥sóË£ïÖ D¥sóï Jªï'j ¨Éè¹ìAUï,
lÄå£ï ªÉÄÊ ºÁmïð C ¸ÁAUï lÄ gÉÊ¸ï
¹ÖçªÀiïì D¥sóï ¥sóÉÃªÀgï, £ÉªÀgï ¹Ã¹AUï,

PÁ¯ï ¥sóÁgï £ÉÆÃmïì D¥sóï ºÁmïð ¥sóÉ¯ïÖ 
¥ÉæöÊ¸ï,

nÃZï «Ä ¸ÀªÀiï ªÉÄ¯ÉÆrAiÀÄ¸ï ¸Á£Éßmï--
UÉæÃ¸ï lÄ UÁænlÄåqï qÁvï ªÀÄÄªï.

 ¥ÉæöÃ¸ï zÉÊ UÉæÃ¸ï, L UÉÆèÃj E£ï Emï!
UÉæÃ¸ï ¸ÉÆ ¥sóÀÅ¯ï D¥sóï ªÀiÁåZï¯É¸ï ®ªï.

2.£Ámï C¯ÉÆÃ£ï ºÁåvï UÉæÃ¸ï jrÃªÀiïØ «Ä,
¨Ámï «Ä «vï PÉæöÊ¸ïÖ'¸ï ¥Éæ²AiÀÄ¸ï §èqï,

¸Ámï «Ä Omï ªÉ£ï L, C ¸ÉÖçAdgï,
 ªÁAqÀgïØ ¥sóÀæªÀiï zÀ ¥sóÉÇ¯ïØ D¥sóï UÁqï;
§mï ©AiÉÆ£ïØ ¢¸ï UÉæÃmï ¸Áå¯ÉéÃ±À£ï

UÁqï ºÁåvï ±ÉÆÃ£ï «Ä ªÀAqÀæ¸ï UÉæÃ¸ï--
PÁ¯ïØ «Ä «vï C ºÉªï'¤è PÁ°AUï,
JªÀgï lÄ ©ºÉÆ¯ïØ »¸ï ¥sóÉÃ¸ï.

3.N! lÄ UÉæÃ¸ï ºÀªï UÉæÃmï C qÉlgï
qÉÃ° L'ªÀiï PÀ£ïìmÉæÃö£ïØ lÄ ©!

¯Áqïð, zÉÊ UÀÄqÉß¸ïì, ¯ÉÊPï C ¥sóÉlÖgï,
¨ÉÊAqï÷ì ªÉÄÊ UÉælÄá¯ï ºÁmïð lÄ ¢Ã.
L «¯ï mÉæqï zÀ ªÉÃ C¥ÁAiÀiïAmÉqï,
gÀ¥sóï CAqï vÁ¤ð zÉÆÃ Emï ©;

E£ï zÀ ¸ÉÖ¥ïì D¥sóï zÉÊ£ï C£ÁAiÀiïAmÉqï;
'n¸ï ªÉÄÊ ¦æ«¯Éeï, L ¹Ã.

BOUNDLESS GRACE ¨ËAqï¯É¸ï UÉæÃ¸ï ¦Àªýð¦ÄŠ ì¦ÃŠ

1.¸õ, ¦¼ª ·¦Àªý  ¬·ô ±ù'¡¢ 
ô¦Äîº¢íì,

Îý ¨Á †¡÷ð ± º¡í Î ¨ÃŠ
Šð¡¢õŠ ¬·ô ·¦ÀÅ÷, ¦¿¦Å÷ º£º¢í,

¸¡ø ·À¡÷ §¿¡ðŠ ¬·ô †¡÷ð ·¦Àøð 
ô¨ÃŠ,

Ëî Á¢ ºõ ¦Á¦Ä¡Ê§Â¡Š ¦º¡ý¦Éð--
ì¦ÃŠ Î ìÃ¡ÊÎð ¦¼¡ò ãù.

ô¨ÃŠ ¨¾ ì¦ÃŠ, ³ ì§Ä¡¡¢ þý þð!
ì¦ÃŠ ¦º¡ ·Òø ¬·ô §Áî¦ÄîŠ Äù.

2.¿¡ð «¦Ä¡ý †¡ò ì§ÃŠ ¦ÃË¦ÁÎ 
Á¢,

À¡ð Á¢ Å¢ò ì¨ÃŠð'Š ô¦Ãº¢ÂŠ 
ôÄð,

º¡ð Á¢ ´ªð ¦Åý ³, ± ŠðÃï¦º÷,
Åý¦¼¦Ãð ·ôÃõ ¾ ·¦À¡øð ¬·ô 

¸¡ð;
Àð À¢¦Â¡ýð ¾¢Š ì§Ãð º¡ø§Å„ý
¸¡ð †¡ò ¦„¡ý Á¢ ÅýðÃŠ ì§ÃŠ--
¸¡øð Á¢ Å¢ò ± ¦†§Å’ýÄ¢ ¸¡øÄ¢í,

²¦Å÷ Î À¢¦†¡øð †¢Š ·§ÀŠ.

3.µ! Î ì§ÃŠ †ù ì§Ãð ± ¦¼ô¦¼¡÷
¨¼Ä¢ ³'õ ¸ýŠð¨Ãýð Î À¢!
Ä¡÷ð, ¨¾ Üð¦ÉŠ, ¨Äì ± 

·¦Àð¦¼÷,
¨ÀýðŠ ¨Á ì§Ãð·Òø †¡÷ð Î ¾£.
³ Å¢ø ð§Ãð ¾ §Å «ôÀöý¦¼Î,

Ã·ô «ýð ¦¾¡÷É¢ ¦¾¡ þð À¢;
þý ¾ Š¦¼ôŠ ¬·ô ¨¾ý 

¬É¡ö¼ð;
'ÊŠ ¨Á ô¡¢Å¢¦Äˆ, ³ º£.

ð
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1.There Is A Fountain Filled With Blood,
Drawn From Immanuel's Veins;
And Sinners Plunged Beneath 

That Flood
Lose All Their Guilty Stains. -3
And Sinners Plunged Beneath 

That Flood
Lose All Their Guilty Stains.

2.The Dying Thief Rejoiced To See
That Fountain In His Day,

And There May All, E'en Vile As He,
Wash Ev'ry Sin Away,-3

And There May All, E'en Vile As He,
Wash Ev'ry Sin Away.

3.E'er Since By Faith I Saw The Stream
Thy Flowing Wounds Supply,

Redeeming Love Has Been My Theme,
And Shall Be Till I Die,-3

Redeeming Love Has Been My Theme,
And Shall Be Till I Die.

4.Then, In A Nobler, Sweeter Song,
I'll Sing Thy Pow'r To Save,
When This Poor, Lisping, 

Stam'ring Tongue
Lies Silent In The Grave.-3
When This Poor, Lisping, 

Stam'ring Tongue
Sings All Your Glory Lord.

¥sóËAmÉ£ï1.zÉÃgï F¸ï C  ¦üû  «vï §èqï,
qÁæ£ï  EªÀiÁä£Éé¯ï'¸ï ªÉ £ïì;

CAqï ¹£Àß̧ ïð ¥ÀèAUïØqï ©¤Ãvï zÀmï ¥sóÀèqï 
®Æ¸ï D¯ï zÉÃgï V°Ö ¸ÉÖÃ£ïì. -3

CAqï ¹£Àß̧ ïð ¥ÀèAUïØqï ©¤Ãvï zÀmï ¥sóÀqï 
®Æ¸ï D¯ï zÉÃgï V°Ö ¸ÉÖÃ£ïì.

2.zÀ qÀ¬ÄAUï wÃ¥sóï jeÁAiÀÄìqï lÄ ¹Ã
¥sóËAmÉ£ïzÀmï  E£ï »¸ï qÉ,

CAqï zÉÃgï ªÉÄ D¯ï, E'ªÉ£ï ªÉÊ¯ï C¸ï »,
ªÁ±ï Jªï'j ¹£ï CªÉÃ,-3

CAqï zÉÃgï ªÉÄ D¯ï, E'ªÉ£ï ªÉÊ¯ï C¸ï »,
ªÁ±ï Jªï'j ¹£ï CªÉÃ.

3.J'ªÉgï ¹£ïì ¨ÉÊ ¥sóÉÃvï L ¸Á zÀ ¹ÖçÃªÀiï
zÉÊ ¥sóÉÇè¬ÄAUï ªÀÅAqïì ¸À¥ÉèöÊ,

jrÃ«ÄAUï ®ªï ºÁå̧ ï ©Ã£ï ªÉÄÊ wÃªÀiï,
CAqï ±À¯ï © n¯ï L qÉÊ,-3

jrÃ«ÄAUï ®ªï ºÁå̧ ï ©Ã£ï ªÉÄÊ wÃªÀiï,
CAqï ±À¯ï © n¯ï L qÉÊ.

4.zÉ£ï, E£ï C £ÉÆÃ§ègï, ¹éÃmÉgï ¸ÁAUï,
L'«¯ï ¹AUï zÉÊ ¥ÀªÀ'gï lÄ ¸ÉÃªï,

ªÉ£ï ¢¸ï ¥ÀÇgï, °¹àAUï, ¸ÀÖªÀiï'jAUï lAUï
¯ÉÊ¸ï ¸ÉÊ¯É£ïÖ E£ï zÀ UÉæÃªï.-3

ªÉ£ï ¢¸ï ¥ÀÇgï, °¹àAUï, ¸ÀÖªÀiï'jAUï lAUï
¹AUïì D¯ï AiÀÄÄªÀgï UÉÆèÃj ¯Áqïð

¯ïØ 
¥sóÀæªÀiï Ã

1.§¾÷ þŠ  ·¦Àªý¨¼ý
 ·À¢øð Å¢ò ôÄð,

ÊÃ¡ý ·ôÃõ þõÁ¡ý§Âø'Š ¦ÅýŠ;
«ýð º¢ýÉ÷Š ôÄí¦ƒð ¦ÀÉ£ò 

¾ð ·ôÄð
Ä¡Š ¬ø §¾÷ ¸¢øÊ Š¨¼ýŠ. -3
«ýð º¢ýÉ÷Š ôÄí¦¸ð ¦ÀÉ£ò 

¾ð ·ôÄð
Ä¡Š ¬ø §¾÷ ¸¢øÊ Š¨¼ýŠ.

2.¾ ¼Â¢íì ¾£·ô ¡¢ƒ¡öŠ ð º£
¾ð ·¦Àªý¨¼ý þý †¢Š §¼,

«ýð §¾÷ ¦Áö ¬ø, þ'¦Åý ¨Åø 
¬Š †¢,

Å¡‰ ±ù'¡¢ º¢ý «§Å,-3
«ýð §¾÷ ¦Áö ¬ø, þ'¦Åý ¨Åø 

¬Š †¢,
Å¡‰ ±ù'¡¢ º¢ý «§Å,

3.±'¦Å÷ º¢ýŠ ¨À ·¨À¾ ³ º¡ ¾ 
Šð¡£õ

¨¾ ·ô¦Ä¡öí ×ýðŠ ºô¨Ä,
¡¢ËÁ¢í Äù †¡Š À£ý ¨Á ¾£õ,

«ýð „ø À¢ Êø ³ ¨¼,-3
¡¢ËÁ¢í Äù †¡Š À£ý ¨Á ¾£õ,

«ýð „ø À¢ Êø ³ ¨¼.

4.§¾ý, þý « ¦¿¡ôÄ÷, ŠÅ£¼÷ º¡í,
³'Å¢ø º¢í ¨¾ ÀÅ'÷ Î §ºù,

¦Åý ¾¢Š â÷, Ä¢ŠÀ¢í, Š¼¡õ'¡¢í 
¼í

¨ÄŠ ¨º¦Äýð þý ¾ ì§Ãù.-3
¦Åý ¾¢Š â÷, Ä¢ŠÀ¢í, Š¼¡õ'¡¢í 

¼í
º¢íŠ ¬ø ÔÅ÷ ì§Ä¡¡¢ Ä¡÷ð.

±

CLEANSING FOUNTAIN QèÃ¤ìAUï ¥sóËAmÉ£ï ìÄ£ýº¢íì ·¦Àªý¨¼ý



1.Out Of The Depths Of Woe,

To Thee, O Lord, I Cry;

Darkness Surrounds Me, But I Know

That Thou Art Ever Nigh.

2.Humbly On Thee I Wait

To Bring Deliv'rance In,

E'en Now Wide Springs 

The Eastern Gate,

And Rays Of Dawn Stream In.

3.Oh! Hearken To My Voice,

Give Ear To My Complaint;

Thou Bidd'st  

The Mourning Soul Rejoice,

Thou Comfortest The Faint.

4.Glory To God Above!

The 'Whelming Floods Will Cease;

For, Lo! The Swift Returning Dove

Brings Back The Sign Of Peace.

5.Though Storms His Face Obscure,

And Dangers Threaten Loud,

Jehovah's Covenant Is Sure,

His Bow Is In The Cloud.

1.Omï D¥sóï zÀ qÉ¥ïÛ  D¥sóï ªÉÇ,

lÄ ¢Ã, N ¯Áqïð, L PÉæöÊ;

qÁPïð£É¸ï ¸ÀgË£ïØ÷ì «Ä, §mï L £ÉÆ

zÀmï zË Dmïð JªÀgï £ÉÊ.

2.ºÀ«Äâ÷è D£ï ¢Ã L ªÉÊmï

lÄ ©æAUï qÉ°ªï'gÀ£ïì E£ï,

K'J£ï £Ë ªÉÊqï ¹àçAUïì zÀ F¸ÀÖ£ïð UÉÃmï,

CAqï gÉÃ¸ï D¥sóï qÁ£ï ¹ÖçÃªÀiï E£ï.

3.N! ºÀPÉð£ï lÄ ªÉÄÊ ªÁAiÀiïì,

Vªï EAiÀi gï lÆ ªÉÄÊ PÀA¥ÉèöÊ£ïÖ;

zË ©qï'¸ïÖ zÀ ªÀiË¤ðAUï ¸ÉÆÃ¯ï jeÁAiÀiïì,

zË PÀçA¥ÉÆÃmïðmÉ¸ïÖ zÀ ¥sóÉÊ£ïÖ.

4.UÉÆèj lÄ UÁqï C§ªï!

zÀ 'ªÉ°äAUï ¥sóÀèqïì «¯ï ¹Ã¸ï;

¥sóÁgï, ¯ÉÆ! zÀ ¹é¥sóïÖ jl¤ðAUï qÀªï

©æAUïì ¨ÁåPï zÀ ¸ÉÊ£ï D¥sóï ¦Ã¸ï.

5.zÉÆ ¸ÉÆÖªÀiïðì »¸ï ¥sóÉÃ¸ï C§Äì÷Ìgï,

CAqï qÉAd¸ïð vÉæÃl£ï ¯Ëqï,

eÉºÉÆªÀºï'¸ï PÀªÉ£À£ïÖ E¸ï ±ÀÆgï,

»¸ï §ªï E¸ï E£ï zÀ PËèqï.

¸ï 1.´ ð ¬·ô ¾ ¦¼ôò ¬·ô ¦Å¡,
Î ¾£, µ Ä¡÷ð, ³ ì¨Ã;

¼¡÷ì¦ÉŠ ¦º¡¦ÃªýðŠ Á¢, Àð ³ 
¦¿¡

¾ð ¦¾ª ¬÷ð ±¦Å÷ ¨¿.

2.†õôÄ¢ ¬ý ¾£ ³ ¨Åð
Î ô¡¢íì ¦¼Ä¢Å'ÃýŠ þý,

þ'±ý ¦¿ª ¨Åð Šô¡¢íìŠ ¾
®Š¦¼÷ý §¸ð,

«ýð §ÃŠ ¬·ô ¼ùý Šð¡£õ þý.

3.µ! †¢Â÷¦¸ý Î ¨Á Å¡öŠ,
¸¢ù þÂ÷ Þ ¨Á ¸ô¨Äýð;
¦¾ª À¢ð'Šð ¾¡ ¦Á¡÷É¢í

§º¡ø ¡¢ƒ¡öŠ,
¦¾ª ¸õ·¦À¡÷¦¼Šð ¾ ·¨Àýð.

4.ì¦Ä¡¡¢ Î ¸¡ð «¦À¡ù!
¾ '¦ÅøÁ¢íì ·ôÄðŠ Å¢ø º£Š;

·À¡÷, ¦Ä¡! ¾ ŠÅ¢·ôð ¡¢¼÷É¢íì ¼ù
À¢¡¢íŠ ôÂ¡ì ¾ ¨ºý ¬·ô À£Š.

5.¦¾ª Š¦¼¡÷õŠ 
†¢Š ·§ÀŠ «ôŠÌ÷,

«ýð §¼ï¦º÷Š ð¡£¦¼ý ¦Äªð,
¦ƒ¦†¡Å¡’Š ¸¦ÅÉýð þŠ Ý÷,

†¢Š ¦Àª þŠ þý ¾ ì¦Äªð.

ª
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COMFORT IN AFFLICTION PÀçA¥ÉÆÃmïð E£ï C¦üûèPÀ±À£ï ¸õ·¦À¡÷ð þý «·ôÄ¢¸„ý
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God Be With You Till We Meet Again;

By His Counsels Guide, Uphold You,

With His Sheep Securely Fold You,

God Be With You Till We Meet Again!

Till We Meet, Till We Meet!

Till We Meet At Jesus' Feet;

Till We Meet! Till We Meet!

God Be With You Till We Meet Again!

1.God Be With You Till We Meet Again;

'Neath His Wings Securely Hide You,

Daily Manna Still Provide You;

God Be With You Till We Meet Again.

2.God Be With You Till We Meet Again;

When Life's Perils Thick Confound You;

Put His Arms Unfailing Round You;

God Be With You Till We Meet Again.

3.God Be With You Till We Meet Again;

Keep Love's Banner Floating O'er You;

Smite Death's Threat'ning Wave Before You

God Be With You Till We Meet Again.

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï C £ï;

¨ÉÊ »¸ï PË£Éì¯ïì UÉÊqï, C¥ÉÇ¯ïØ AiÀÄÄ,

«vï »¸ï ²Ã¥ï ¸ÉPÀÄ°ð ¥sóÉÇ¯ïØ AiÀÄÄ,

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï!

n¯ï « «ÄÃmï, n¯ï « «ÄÃmï!

n¯ï « «ÄÃmï, Cmï fÃ¸À¸ï' ¦üûÃmï;

n¯ï « «ÄÃmï, ! n¯ï « «ÄÃmï,

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

1.UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

'¤Ãvï »¸ï «AUïì ¸ÉPÀÄ°ð ºÉÊqï AiÀÄÄ,

qÉÊ° ªÀÄ£Àß ¹Ö¯ï ¥ÉÇæªÉÊqï AiÀÄÄ;

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

2.UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

ªÉ£ï ¯ÉÊ¥sóïì ¥Éj¯ïì wPï PÀ£ï¥sóË£ïØ AiÀÄÄ;

¥ÀÅmï »¸ï CªÀiïðì C£ï ¥sóÉÃ°AUï gË£ïØ AiÀÄÄ;

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

3.UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

QÃ¥ï ®ªï'¸ï ¨Áå£Àßgï ¥sóÉÇènAUï M'Jgï AiÀÄÄ;

¸ÉäöÊmï qÉvï'¸ï vÉæmï'¤AUï ªÉÃªï ©¥sóÉÇgï AiÀÄÄ

UÁqï © «vï AiÀÄÄ n¯ï « «ÄÃmï CUÉÃ£ï;

UÉÃ ¸¡  À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý;
¨À †¢Š ¸ùý¦ºøŠ ¨¸ð, 

«ô¦†¡øð Ô,
Å¢ò †¢Š „£ô ¦ºìÔ÷Ä¢ ·¦À¡øð Ô,
¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý!

Êø Å¢ Á£ð, Êø Å¢ Á£ð!
Êø Å¢ Á£ð «ð ƒ£ºŠ' ·À£ð;

Êø Å¢ Á£ð! Êø Å¢ Á£ð!
¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý!

1.¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý;
¿£ò †¢Š Å¢íŠ ¦ºìÔ÷Ä¢ ¨†ð Ô,
§¼öÄ¢ ÁýÉ¡ ŠÊø ô¦Ã¡¨Åð Ô;
¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý.

2.¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý;
¦Åý ¨Ä·ôŠ À¢¡¢øŠ ¾¢ì 

¸ý·Àùñð Ô;
Òð †¢Š ¬÷õŠ «ý·§ÀöÄ¢í 

Ãùñð Ô;
¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý.

3.¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý;
¸£ô ÄùŠ §À¦É÷ ·ô§Ä¡Êí µ¦Å÷ Ô;

Š¨Áð ¦¼òŠ ò¦ÃöðÉ¢í §Åù 
À¢·§À¡÷ Ô

¸¡ð À£ Å¢ò Ô Êø Å¢ Á£ð «§¸öý.

ð

GOD BE WITH YOU UÁqï © «vï AiÀÄÄ ¸¡ð À£ Å¢ò Ô



God Moves In A Mysterious Way,
His Wonders To Perform;

He Plants His Footsteps In The Sea,
And Rides Upon The Storm.

Deep In Unfathomable Mines
Of Never-Failing Skill,

He Treasures Up His Bright Designs,
And Works His Sov'reign Will.

Ye Fearful Saints, Fresh Courage Take;
The Clouds Ye So Much Dread

Are Big With Mercy And Shall Break
In Blessings On Your Head.

Judge Not The Lord By Feeble Sense,
But Trust Him For His Grace;

Behind A Frowning Providence
He Hides A Smiling Face.

His Purposes Will Ripen Fast,
Unfolding Ev'ry Hour;

The Bud May Have A Bitter Taste,
But Sweet Will Be The Flow'r.

Blind Unbelief Is Sure To Err
And Scan His Work In Vain;
God Is His Own Interpreter,
And He Will Make It Plain.

UÁqï ªÀÄÄªïì E£ï C «Ä ÖjAiÀÄ¸ï ªÉÃ,
»¸ï ªÀAqÀ¸ïð lÄ ¥À¥sóÁðªÀiïð;

» ¥Áè£ïÖ÷ì »¸ï ¥sóÀÇmï÷¸ÉÖ¥ïì E£ï zÀ ¹Ã,
CAqï gÉÊqïì C¥Á£ï zÀ ¸ÉÆÖªÀiïð.

 
rÃ¥ï E£ï C£ÀávÉÆªÀÄ¨ ¯ï ªÉÄÊ£ïì

D¥sóï £ÉªÀgï-¥sóÉÊ°AUï ¹Ì¯ïè,
» mÉæ±Àgï¸ï C¥ï »¸ï ¨ÉæöÊmï r¸ÉÊ£ïì,
CAqï ªÀPïðì »¸ï ¸ÉÆªï'gÉ£ï «¯ï.

 
 K ¦üûAiÀÄgï¥sóÀÅ¯ï ¸ÉÃAmïì÷, ¥sóÉæ±ï PÀgÉÃeï 

mÉÃPï;
zÀ PËèqïì K ¸ÉÆ ªÀÄZï qÉæqï

Dgï ©Uï «vï ªÀÄ¹ð CAqï ±À¯ï ¨ÉæÃPï
F£ï ¨Éè¹ìAUïì D£ï AiÀÄÄªÀgï ºÉqï.

 
dqïÓ £Ámï zÀ ¯Áqïð ¨ÉÊ ¦üûÃ¨ïè ¸É£ïì,
§mï læ¸ïÖ »ªÀiï ¥sóÁgï »¸ï UÉæÃ¸ï;

©ºÉÊ£ïØ C ¥sóÀæ«ßAUï ¥ÉÇæ«qÉ£ïì
» ºÉÊqïì C ¸ÉäöÊ°AUï ¥sóÉÃ¸ï.

 
»¸ï ¥À¥ÉÇð¸É¸ï «¯ï gÉÊ¥É£ï ¥sóÁ¸ïÖ,

C£ÉÆá°ØAUï Jªï'j ºÁgï;
zÀ §qï ªÉÄ ºÁåªï C ©lÖgï mÉÃ¸ïÖ,

§mï ¹éÃmï «¯ï © zÀ ¥sóÀè'gï.
 

¨ÉèöÊAqï C£ï©°Ã¥sóï F¸ï ±ÀÆgï lÄ Jgï
CAqï ¸ÁÌ£ï »¸ï ªÀPïð E£ï ªÉÊ£ï;
UÁqï F¸ï »¸ï N£ï E£ÉÖgï¥Éælgï,
CAqï » «¯ï ªÉÄÃPï Emï ¥ÉèöÊ£ï.

 

¹ ¸¡ð ÓùŠ þý  Á¢Š¦¼¡¢ÂŠ §Å,
†¢Š ¦Å¡ý¦¼÷Š Î ¦À÷·À¡÷õ;

†¢ ôÄ¡ýðŠ †¢Š 
·âðŠ¦¼ôŠ þý ¾ º£,

«ýð ¨ÃðŠ «À¡ý ¾ Š¼¡÷õ.

Ëô þý «ý·À¦¾¡Áôø ¨ÁýŠ
¬·ô ¦¿Å÷-·¨ÀÄ¢í Š¸¢ø,

†¢ ðÃº÷Š «ô †¢Š ô¨Ã‹ð 
Ê¨ºýŠ,

«ýð Å÷ìŠ †¢Š ¦º¡ù'̈ Ãý Å¢ø.

¦Â ·À£Â÷·Òø ¨ºýðŠ, 
·ô¦Ã‰ ¸§Ãˆ §¼ì;

¾ ì¦ÄªðŠ ¦Â ¦º¡ Áî ð§Èð
¬÷ À¢ì Å¢ò ¦Á÷º¢ «ýð „¡ø ô§Ãì

®ý ô¦Äîº¢íŠ ¬ý ÔÅ÷ ¦†ð.

ƒ¤ðˆ ¿¡ð ¾ Ä¡÷ð ¨À ·À£ôø ¦ºýŠ,
Àð ðÃŠð †¢õ ·À¡÷ †¢Š ì§ÃŠ;

À¢¨†ýð ± ·ô¦ÃªÉ¢í ô¦Ã¡Å¢¦¼ýŠ
†¢ ¨†ðŠ ± Š¨ÁÄ¢í ·§ÀŠ.

†¢Š À÷¦À¡¦ºŠ Å¢ø ¨Ã¦Àý ·À¡Šð,
«ý·¦À¡øÊí ±ù'¡¢ ¦†ª÷;

¾ Àð §Á †¡ù ± À¢ð¦¼÷ §¼Šð,
Àð ŠÅ£ð Å¢ø À¢ ¾ ·ôÄÅ÷.

ô¨Äýð «ýÀ¢Ä¢·ô þŠ Í÷ Î ±÷
«ýð Š¸¡ý †¢Š Å÷ì þý ¨Åý;

¸¡ð þŠ †¢Š ´ý þý¦¼÷ ô¦Ã¦¼÷,
«ýð †¢ Å¢ø ¦Áì þð ô¨Äý.

±

GOD MOVES IN A MYSTERIOUS WAY UÁqï ªÀÄÄªïì E£ï C «Ä¸ÉÖjAiÀÄ¸ï ªÉÃ ¸¡ð ÓùŠ þý « Á¢Š¦¼¡¢ÂŠ §Å
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1.Guide Me, O Thou Great Jehovah,

Pilgrim Thru This Barren Land;

I Am Weak, But Thou Art Mighty;

Hold Me With Thy Pow'rful Hand.

Bread Of Heaven,

Bread Of Heaven,

Feed Me Till I Want No More.

2.Open Now The Crystal Fountain,

Whence The Healing Streams 

Do Flow

Let The Fiery, Cloudy Pillar,

Lead Me All My Journy Through.

Strong Deliv'rer,

Strong Deliv'rer,

Be Thou Still My Strength

 And Shield.

3.As I Near The Time Of Trouble,

Bid My Faith In Thee Increase;

While The Thousands Round

 Are Falling,

Keep Me, Keep In Perfect Peace.

Refuge! Fortress!

Refuge! Fortress!

Thou Hast Set Thy Love On Me.

1.UÉÊqï «Ä, N zË UÉæÃmï eÉºÉÆªÁ,

¦¯ïVæªÀiï vÀÄæ ¢¸ï ¨ÁågÉ£ï ¯ÁåAqï;

L CåªÀiï «ÃPï,

 §mï zË Dmïð ªÉÄÊn;

ºÉÆ¯ïØ «Ä «vï zÉÊ ¥Ágï¥sóÀÅ¯ï ºÁåAqï.

¨Éæqï D¥sóï ºÉÃªÉ£ï,

¨Éæqï D¥sóï ºÉÃªÉ£ï,

¦üûÃqï «Ä n¯ï L ªÁAmï £ÉÆ ªÉÆÃgï.

¥sóËAmÉ£ï2.N¥À£ï £Ë zÀ Qæ̧ ÁÖ¯ï ,

ªÉ£ïì zÀ »Ã°AUï ¹ÖçÃªÀiïì qÀÄ ¥sóÉÇè

¯Émï zÀ ¦üûAiÀÄj, PËèr ¦®ègï,

°Ãqï «Ä D¯ï ªÉÄÊ d¤ð vÀÄæ.

¸ÁÖçAUï qÉ°ªï'gÀgï,

¸ÁÖçAUï qÉ°ªï'gÀgï, 

© zË ¹Ö¯ï ªÉÄÊ ¸ÉÖçAvï CAqï ²Ã¯ïØ.

3.Då¸ï L ¤ÃAiÀÄgï zÀ mÉÊªÀiï D¥sóï læ§¯ï ,

©qï «Ä ¥sóÉÊxï E£ï ¢Ã E¤ÌçÃ¸ï;

ªÉÊ¯ï zÀ vË¸ÀAqïì gË£ïØ Dgï ¥sóÁ°èAUï,

QÃ¥ï «Ä, QÃ¥ï E£ï ¥À¥sóÉðPïÖ ¦Ã¸ï.

gÉ¥sóÀÇåeï! ¥sóÁmÉðæ̧ ï!

gÉ¥sóÀÇåeï! ¥sóÁmÉðæ̧ ï!

zË ºÁå¸ïÖ ¸Émï zÉÊ ®ªï D£ï «Ä.

1.¨¸  Á¢, µ ¦¾ª ì§Ãð ƒ¦†¡Å¡,
À¢øì¡¢õ òÕ ¾¢Š À¡¦Ãý Ä¡ñð;
³ «õ Å£ì, Àð ¦¾ª ¬÷ð ¨ÁÊ;
¦†¡øð Á¢ Å¢ò ¨¾ ¦À¡Å÷·Òø 

†¡ñð.
ô§Ãð ¬·ô §†Åý,

·À£ð Á¢ Êø ³ Å¡ýð ¦¿¡ §Á¡÷.
À¢¡¢ð ¬·ô §†Åý,

·À£ð Á¢ Êø ³ Å¡ýð ¦¿¡ §Á¡÷.

2.µÀý ¦¿ª ¾ ì¡¢Š¼ø 
·¦Àªý¨¼ý,

§ÅýŠ ¾ †£Ä¢íì Šð¡£õŠ Î 
·ô¦Ä¡

¦Äð ¾ ·À¢±¡¢, ì¦ÄªÊ À¢øÄ÷,
Ä£ð Á¢ ¬ø ¨Á ƒ÷É¢ ò¦Ãª.

ŠðÃ¡íì ¦¼Ä¢Å'¦Ã÷,
À¢ ¦¾ª ŠÊø ¨Á Šð¦Ãóò «ñð 

„£øð.
ŠðÃ¡íì ¦¼Ä¢Å'¦Ã÷,

À¢ ¦¾ª ŠÊø ¨Á Šð¦Ãóò «ñð 
„£øð.

3.«Š ³ ¿¢Â÷ ¾ ¨¼õ ¬·ô ð¦ÃÀø,
À¢ð Á¢ ·¨Àò þý ¾£ þýì¡£Š;

¨Åø ¾ ¦¾ªºñðŠ ¦Ãªñð ¬÷ 
·À¡øÄ¢í,

¸£ô Á¢, ¸£ô þý À÷·¦Àìð À£Š.
Ã·Òˆ! ·À¡÷ð¦ÃŠ!

¦¾ª †¡Šð ¦ºð ¨¾ Äù ¬ý Á¢.
Ã·Òˆ! ·À¡÷ð¦ÃŠ!
¦¾ª †¡Šð ¦ºð ¨¾ Äù ¬ý Á¢.

ð

GUIDE ME, O THOU UÉÊqï «Ä, N zË ¨¸ð Á¢, µ ¦¾ª
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1    × Èàvæ¢é Ëá, K  ¸æÉ ¸Évé ¥Ýpé!

K ÊÜvéÕì Ë¢é ÖæÊæ®éÈà PÜí´Üpéì ´ÝÅpé!

ÊÝpæÊéÅ I vÜá, ÊæàÃæÊéÅ I ¹,

ÔrÇé 'qÓé WÝvéÕ ÖÝÂívé ¨Üpé Èàvæ¢é Ëá.

×à Èàvæ¢é Ëá! ×à Èàvæ¢é Ëá!

¸æç ×Óé K®é ÖÝÂívé ×à Èàvæ¢é Ëá,

×Óé ´æç¢é´ÜâÇé ´ÝÇæãÃé I ÊÜâvé ¹,

´ÝÃé ¸æç ×Óé ÖÝÂívé × Èàvæ¢é Ëá.

2     ÓÜÊÜåépæçÊÜåéÕ ËávéÔà®éÕ B´é wà±æÓér WÜãÉÊÜåé,

ÓÜÊÜåépæçÊÜåéÕ ÊæàÃé Dvæ®éÕ ¸èÊÜÃéÕ ·ãÉÊÜåé,

¸æç ÊÝpæÃéÕ ÔrÇé, K'Ãé lÅ·Çéx Ôà,

ÔrÇé 'qÓé ×Óé ÖÝÂívé ¨Üpé Èàvæ¢é Ëá.

3    ÇÝvéì, I ÊÜâvé PÝÉÓé³ ¨æç ÖÝÂívé C®é Êæáç®é,

®ÝÃé GÊÜÃé ÊÜáÊÜáìÃé BÃé Ä±æç®é,

PÜípæ®ér ÊÝpæÊÜÃé ÇÝpé I Ôà,

Ô®éÕ 'qÓé Êæáç WÝvé ¨Üpé Èàvæ¢é Ëá.

4   AÂívé Êæ®é Êæáç pÝÓéR B®é A¢éì CÓé vÜ®é,

Êæ®é ¸æç ¨æç WæÅàÓé ¨Ü Ë Qr ÅàÓé ÊÜ®é,

G'C®é væ¢éÕ PæãàÇéx ÊæàÊé I ËÇé ®Ýpé µÉà,

Ô®éÕ WÝvé ¢ÜãÅ hæãàÃévÝ®é Èàvæ¢é Ëá.

1  †¢ Ä£¦¼ò Á¢,  µ ô¦Äî¦º  ¾¡ð!
µ ¦Å¡÷ðŠ Å¢ò ¦†ù'óÄ¢

¦¸¡õ·¦À¡÷ð ·ôÃ¡‹ð!
Å¡ð’Å÷ ³ Î, ¦Å§Ã’Å÷ ³ À¢,

ŠÊøø 'ÊŠ ¸¡ð’Š †¡ñð ¾ð Ä£¦¼ò 
Á¢.

†¢ Ä£¦¼ò Á¢! †¢ Ä£¦¼ò Á¢!
¨À †¢Š ´ý †¡ñð †£ Ä£¦¼ò Á£.

†¢Š ·¨Àò·Òø ·¦À¡Ä'¦Å÷ ³ ×ð À¢,
·À¡÷ ¨À †¢Š †¡ñðŠ †¢ Ä£¦¼ò Á¢.

2 …õ¨¼õŠ 'Á¢ð º£ýŠ
¬·ô Ë¦ÀŠð ìæõ,

…õ¨¼õŠ ¦Å÷ ²¦¼ý'Š 
¦À¡¦Å÷Š ôæõ,

¨À Å¡¼÷Š ŠÊø, µ'Å÷ ð¦ÃªÀøð º£,
ŠÊø 'ÊŠ †¢Š †¡ñð ¾ð Ä£¦¼ò Á¢.

3 Ä¡÷ð, ³ ×ð ìÄ¡ôŠ
¨¾ †¡ñð þý ¨Áý,

¿¡÷ ±¦Å÷ Á÷Á÷ ¬÷ ¡¢¨Àý,
¸¡ý¦¼ýð Åð¦Å÷ Ä¡ð ³ º£,

…¢ýŠ 'ÊŠ ¨Á ¸¡ð ¾ð Ä£¦¼ò Á¢.

4   «ñð ¦Åý ¨Á ¼¡Šì
¬ý «÷ò þŠ ¼ý,

¦Åý ¨À ¨¾ ì¦ÃŠ ¾ Å¢ìð'¡¢'Š ¦Å¡ý,
þ’±ý ¦¼ò'Š ¦¸¡øð ¦Åù

³ Å¢ø ¿¡ð ·ôÄ£,
…¢ýŠ ¸¡ð òÕ ¦ƒ¡÷¼¡ý Ä£¦¼ò Á¢.

ð
1  He Leadeth Me, O Blessed Thought!

O Words With Heav'nly Comfort Fraught!

Whate'er I Do, Where'er I Be,

Still 'tis God's Hand That Leadeth Me.

He Leadeth Me! He Leadeth Me!

By His Own Hand He Leadeth Me.

His Faithful Foll'wer I Would Be,

For By His Hands He Leadeth Me.

2. Sometimes 'Mid Scenes Of 

Deepest Gloom,

Sometimes Where Eden's Bowers Bloom,

By Waters Still, O'er Troubled Sea,

Still 'tis His Hand That Leadeth Me.

3. Lord, I Would Clasp Thy Hand In Mine,

Nor Ever Murmur Or Repine,

Content Whatever Lot I See,

Since 'Tis My God That Leadeth Me.

4   And When My Task On Earth Is Done,

When By Thy Grace The Vict'ry's Won,

E'en Death's Cold Wave I Will Not Flee,

Since God Through Jordan Leadeth Me.

HE LEADETH ME ×à Èàvæ¢é Ëá †¢ Ä£¦¼ò Á¢
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Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
Early In The Morning Our 
Song Shall Rise To Thee:

Holy, Holy, Holy! Merciful And Mighty!
God In The Highest, Blessed Majesty.

Holy, Holy, Holy! All The
 Saints Adore Thee,

Casting Down Their Golden Crowns 
Around The Glassy Sea;
Cherubim And Seraphim

Falling Down Before Thee,
Which Wast, And Art, 

And Evermore Shalt Be.

Holy, Holy, Holy! Though
 The Darkness Hide Thee,
Though The Eye Of Sinful 

Man Thy Glory May Not See,
Only Thou Art Holy; 

There Is None Beside Thee
Perfect In Pow'r, 

In Love, And Purity.

Holy, Holy, Holy! 
Lord God Almighty!

All Thy Works Shall Praise Thy Name, 
In Earth, And Sky, And Sea,

Holy, Holy, Holy! Merciful And Mighty!
Yea, Let Thy Son Be Blest Eternally

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°! ¯Áqïð UÁqï 
D¯ÉäöÊn!

C°ð E£ï zÀ ªÀiÁ¤ðAUï
CªÀgï ¸ÁAUï ±À¯ï gÉÊ¸ï lÄ ¢Ã:

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°! ªÀÄ¹ð¥sóÀÅ¯ï CAqï 
ªÉÄÊn!

UÁqï E£ï zÀ ºÉÊAiÀÄ¸ïÖ, ¨Éè¸Àìqï ªÉÄåeÉ¹Ö.

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°!
D¯ï zÀ ¸ÉÃAmï÷ì CqÉÆÃgï ¢Ã,
PÁå¹ÖAUï qË£ï zÉÃgï UÉÆ®Ø£ï
PËæ£ïì CgËAqï zÀ UÁè¹ ¹Ã;
ZÉgÀÄ©ªÀiï CAqï ¸ÉgÀ¦üªÀiï

¥sóÁ°èAUï qË£ï ©¥sóÉÇÃgï ¢Ã,
«Zï ªÁ¸ïÖ, CAqï Dmïð,

CAqï JªÀgïªÉÆÃgï ±À¯ïÖ ©.

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°!
zÉÆ zÀ qÁPÉßð¸ïì ºÉÊqï ¢Ã,

zÉÆ zÀ L D¥sóï ¹£ÀÄá¯ï ªÀiÁå£ï
zÉÊ UÉÆèj ªÉÄÃ £Ámï ¹Ã,
N¤è zË Dmïð ºÉÆÃ°;

zÉÃgï E¸ï £À£ï ©¸ÉÊqï ¢Ã
¥sÀ¥ÉðPïÖ E£ï ¥ÀªÀ'gï, E£ï ®ªï, CAqï 

¥ÀÄåjn.

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°!
¯Áqïð UÁqï D¯ÉäöÊn!

D¯ï zÉÊ ªÀPïðì ±À¯ï ¥ÉæöÊ¸ï zÉÊ £ÉÃªÀiï,
E£ï Cvïð, CAqï ¸ÉÌöÊ, CAqï ¹Ã,

ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°, ºÉÆÃ°!
ªÀÄ¹ð¥sóÀÅ¯ï CAqï ªÉÄÊn!

AiÀÄ, ¯Émï zÉÊ ¸À£ï © ¨Éè¸ïÖ El£Àð°.

§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢!
Ä¡÷ð ¸¡ð ¬ø¨ÁÊ!
±÷Ä¢ þý ¾ Á¡÷É¢íì

«Å÷ º¡íì „¡ø ¨ÃŠ Î ¾£:
§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢!

¦Á÷º¢·Òø «ñð ¨ÁðÊ!
¸¡ð þý ¾ ¨†¦†Šð,

ô¦Äî§ºð ¦Á¦ƒŠÊ.

§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢!
¬ø ¾ ¨ºýðŠ «¦¼¡÷ ¾£,

¸¡ŠÊíì ¦¼ªý ¦¾ö÷ ¦¸¡ø¦¼ý
ì¦Ãªý «¦Ãªýð ¾ ìÄ¡…¢ º£;

¦ºÕÀ¢õ «ñð ¦ºÃ·À¢õ
·À¡øÄ¢íì ¦¼ªý À¢·§À¡÷ ¾£,

Å¢î ÅŠð, «ñð ¬÷ð,
«ñð ±¦Å÷¦Á¡÷ „øð À¢.

§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢!
¦¾ª ¾ ¼¡÷ì¦ÉŠ ¨†ð ¾£,
¦¾ª ¾ ³ ¬·ô º¢ý·Òø ¬ý

¨¾ ì¦Ä¡¡¢ ¨Á ¿¡ð º£,
µýÄ¢ ¦¾ª ¬÷ð ¦†¡Ä¢;

¦¾÷ þŠ ¿ý À¢¨ºð ¾£
À÷·¦Àìð þý ÀÅ'÷, þý Äù, 

«ñð Ò¡¢Ê.

§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢! Ä¡÷ð ¸¡ð 
¬ø¨ÁðÊ!

¬ø ¨¾ Å÷ìŠ „¡ø ô¨ÃŠ ¨¾ ¦¿õ,
þý ±÷ò, «ñð Š¨¸, «ñð º£,

§†¡Ä¢, §†¡Ä¢, §†¡Ä¢!
¦Á÷º¢·Òø «ñð ¨ÁðÊ!

Â, ¦Äð ¨¾ …ý À¢ ô¦ÄŠð 
±¦¼÷ÉøÄ¢.
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I Am So Glad That Our Father In Heav'n
Tells Of His Love

 In The Book He Has Giv'n.
Wonderful Things In The Bible I See;

This Is The Dearest, His Great Love To Me.

I Am So Glad My Father Loves Me,
Father Loves Me, Father Loves Me,
I Am So Glad My Father Loves Me,

Yes, He Loves Even Me.

Father Loves Me And I Know I Love Him.
Love Sent His Son

 My Lost Soul To Redeem;
Yes, 'Twas His Love 

And His Mercy So Free;
Oh! I Am Certain My Father Loves Me.

My Loving Father, and His Blessed Son,
Loves Me And 

Cares For My Wants Ev'ry One;
Jesus So Freely His Life Gave For Me,

No Clearer Proof Of His Love 
Could There Be.

I Am So Glad That Jesus Loves Me,
Jesus Loves Me, Jesus Loves Me,

I Am So Glad That Jesus Loves Me,
Yes, He Loves Even Me.

Oh! For Such Love I Would
Make Some Return: 

My Humble Off'ring I'm 
Sure He'll Not Spurn:

Lord, Here I Give My Poor Life Unto Thee;
Through It May Praises 

Redound Unto Thee.

L CªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï zÀmï 
CªÀgï ¥sóÁzÀgï E£ï ºÉªï'£ï

mÉ¯ïì D¥sóï »¸ï ®ªï 
E£ï zÀ §ÄPï » ºÁå¸ï Vªï'£ï.

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï wAUïì E£ï zÀ ¨ÉÊ§¯ï L ¹Ã;
¢¸ï E¸ï zÀ rAiÀÄgÉ¸ïÖ, »¸ï UÉæÃmï ®ªï lÄ «Ä.

L CåªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï ªÉÄÊ ¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä,
¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä, ¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä,

L CåªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï ªÉÄÊ ¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä,
AiÉÄ¸ï, » ®ªïì EªÀ£ï «Ä.

¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä, CAqï L £ÉÆÃ L ®ªï »ªÀiï.
®ªï ¸ÉAmï »¸ï ¸À£ï 

ªÉÄÊ ¯Á¸ïÖ ¸ÉÆÃ¯ï lÄ jrÃªÀiï; 
AiÉÄ¸ï, 'lé¸ï »¸ï ®ªï CAqï »¸ï ªÀÄ¹ð ¸ÉÆ ¦üûæÃ; 

N! L CåªÀiï ¸ÀmÉÊð£ï ªÉÄÊ ¥sóÁzÀgï ®ªïì «Ä.

ªÉÄÊ ®«AUï ¥sóÁzÀgï CAqï »¸ï ¨Éè¸Éìqï ¸À£ï,
®ªïì «Ä CAqï 

PÉÃ¸ïð ¥sóÁgï ªÉÄÊ ªÁAmïì Jªï'j M£ï;
fÃ¸À¸ï ¸ÉÆ ¦üûæÃ° »¸ï ¯ÉÊ¥sóï UÉÃªï ¥sóÁgï «Ä,

£ÉÆ QèAiÉÄægï ¥ÀÇæ¥sóï D¥sóï »¸ï ®ªï PÀÄqï zÉÃgï ©.

L CåªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï ªÉÄÊ fÃ¸À¸ï ®ªïì «Ä,
fÃ¸À¸ï ®ªïì «Ä, fÃ¸À¸ï ®ªïì «Ä,

L CåªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï ªÉÄÊ fÃ¸À¸ï ®ªïì «Ä,
AiÉÄ¸ï, » ®ªïì EªÉ£ï «Ä.

N! ¥sóÁgï ¸ÀZï ®ªï L ªÀÅqï ªÉÄÃPï ¸ÀªÀiï jl£ïð:
ªÉÄÊ ºÀA§¯ï D¥sóïá'jAUï 

L'ªÀiï ±ÀÆgï ºÉ'¯ï £Ámï ¸Àà£ïð:
¯Áqïð, »AiÀÄgï L VÃªï ªÉÄÊ ¥ÀÇgï ¯ÉÊ¥sóï C£ïlÄ 
¢Ã; vÀÆæ Emï ªÉÄÃ ¥ÉæöÊ¸À¸ï jqË£ïØ C£ïlÄ ¢Ã.

å ³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð
¾ð «Å÷ ·À¡¾÷ þý ¦†ù’ý
¦¼øŠ ¬·ô †¢Š Äù þý

¾ âì †¢ †¡Š ¸¢ù’ý.
¦Å¡ý¦¼÷·Òø ¾¢íì Š þý ¾ ¨ÀÀø ³ º£;

¾¢ Š þŠ ¾ ËÂ¦ÃŠð, †¢Š ì§Ãð Äù Î Á¢.

³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð ¨Á ·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢,
·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢, ·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢,

³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð ¨Á ·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢,
¦ÂŠ, †¢ ÄùŠ þ¦Åý Á¢.

·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢, «ýð ³ ¦¿¡ ³ Äù †¢õ.
Äù ¦ºýð †¢Š ºý ¨Á

Ä¡Šð §º¡ø Î ¦ÃËõ;
¦ÂŠ, 'ð Å¡Š †¢Š Äù

«ýð †¢Š ¦Á÷º¢ ¦º¡ ·ô¡£;
µ! ³ «õ ¦º÷¨¼ý ¨Á ·À¡¾÷ ÄùŠ Á¢.

¨Á ÄÅ¢íì ·À¡¾÷, «ýð 
†¢Š ô¦Äî¦ºð ºý,

ÄùŠ Á¢ «ýð §¸÷Š ·À¡÷ ¨Á
Å¡ýðŠ ±ù'¡¢ ´ý;

ƒ£ºŠ ¦º¡ ·ô¡£Ä¢ †¢Š ¨Ä·ô §¸ù ·À¡÷ Á¢,
¦¿¡ ìÄ¢ö¦Ã÷ ôå·ô

¬·ô †¢Š Äù Ìøð §¾÷ À¢.

³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð ¨Á ƒ£ºŠ ÄùŠ Á¢,
ƒ£ºŠ ÄùŠ Á¢, ƒ£ºŠ ÄùŠ Á¢,

³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð ¨Á ƒ£ºŠ ÄùŠ Á¢,
¦ÂŠ, †¢ ÄùŠ þ¦Åý Á¢.

µ! ·À¡÷ ºî Äù ³ ×ð §Áì ºõ ¡¢¼÷ý:
¨Á †õôø «·ô'¡¢íì ³'õ

Í÷ †¢'ù¢ø ¿¡ð ŠÀ÷ý:
Ä¡÷ð, †£Â÷ ³ ¸¢ù ¨Á â÷ ¨Ä·ô «ýð ¾£;
òå þð §Áö ô¨Ã¦ºŠ ¡¢¦¼ªýð «ýð ¾£

I AM SO GLAD L CªÀiï ¸ÉÆ UÁèqï ³ «õ ¦º¡ ìÄ¡ð
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1.I Come To Thee, I Come To Thee,
Thou Precious Lamb

 Who Died For Me;
I Rest Confiding In Thy Word,

And Cast My Burden On The Lord.

2.I Come To Thee With All My Grief,
To Find In Thee A Sweet Relief;

Thy Blessed Name My Only Plea,
With This, O Lord, I Come To Thee.

3.I Come To Thee, 
Whose Sovereign Pow'r

Can Cheer Me In The Darkest Hour;
I Come To Thee 

Thru Storm And Shade,
Since Thou Hast Said,

 "Be Not Afraid."

4.I Come To Thee With All My Tears,
My Pain And Sorrow, 

Griefs And Fears:
Thou Precious Lamb 

Who Died For Me,
I Come To Thee, I Come To Thee.

5.Oh Wondrous Love! 
What Joy Is Mine,

To Feel That I Am Truly Thine.
Thou Precious Lamb 

Who Died For Me,

I Come To Thee, I Come To Thee.

1.L PÀªÀiï lÄ ¢Ã, L PÀªÀiï lÄ ¢Ã,
zË ¥Éæ±ïAiÀÄ¸ï ¯ÁåªÀiïâ ªÀÅ qÉÊqï ¥sóÁgï «Ä;

L gÉ¸ïÖ PÀ£ÉáöÊrAUï E£ï zÉÊ ªÀqïð,

CAqï PÁå¸ïÖ ªÉÄÊ §qÀð£ï D£ï zÀ ¯Áqïð.

2.L PÀªÀiï lÄ ¢Ã «vï C¯ï ªÉÄÊ VæÃ¥sóï,

lÄ ¥sóÉÊ£ïØ E£ï ¢Ã C ¹éÃmï j°Ã¥sóï;

zÉÊ ¨Éè¸Éìqï £ÉÃªÀiï ªÉÄÊ N¤è ¦è,

«vï ¢¸ï, N ¯Áqïð, L PÀªÀiï lÄ ¢Ã.

3.L PÀªÀiï lÄ ¢Ã, ªÀÇ¸ï ¸Áªïj£ï ¥Á'gï

PÉ£ï aÃAiÀÄgï «Ä E£ï zÀ qÁPÉð¸ïÖ ºÁgï;

L PÀªÀiï lÄ ¢Ã vÀÄæ ¸ÁÖªÀiïð CAqï ±ÉÃqï,

¹£ïì zË ºÁå¸ïÖ ¸Éqï, "© £Ámï C¥sóÉæÊqï."

4.L PÀªÀiï lÄ ¢Ã «vï D¯ï ªÉÄÊ nAiÀÄ¸ïð,

ªÉÄÊ ¥ÉÃ£ï CAqï ¸ÁgÉÆ, 

VæÃ¥sóïì CAqï ¦üûAiÀÄ¸ïð:

zË ¥Éæ²AiÀÄ¸ï ¯ÁåªÀiïâ ªÀÅ qÉÊqï ¥sóÁgï «Ä,

L PÀªÀiï lÄ ¢Ã, L PÀªÀiï lÄ ¢Ã.

5.N ªÀAqÀç¸ï ®ªï! ª

ªÁmï eÁAiÀiï E¸ï ªÉÄÊ£ï,

lÄ ¦üûÃ¯ï zÀmï L CåªÀiï lÄæ° zÉÊ£ï.

zË ¥Éæ²AiÀÄ¸ï ¯ÁåªÀiïâ ªÀÅ qÉÊqï ¥sóÁgï «Ä,

L PÀªÀiï lÄ ¢Ã, L PÀªÀiï lÄ ¢Ã.

1.³ ¸õ Î ¾£, ³ ¸õ Î ¾£,

¦¾ª ô¦Ãº¢ÂŠ Ä¡õô × ¨¼ð ·À¡÷ Á¢;

³ ¦ÃŠð ¸ý·¨ÀÊíì þý ¨¾ ¦Å¡÷ð,

«ýð ¸¡Šð ¨Á À÷¦¼ý ¬ý ¾ Ä¡÷ð.

2.³ ¸õ Î ¾£ Å¢ò ¬ø ¨Á ì¡¢·ô,

Î ·¨Àýð þý ¾£ ± ŠÅ£ð ¡¢Ä¢·ô;

¨¾ ô¦Äî¦ºð ¦¿õ ¨Á ´ýÄ¢ ôÄ¢,

Å¢ò ¾¢î, µ Ä¡÷ð, ³ ¸õ Î ¾£.

3.³ ¸õ Î ¾£, ×Š ¦º¡¦Å¡¢ƒ£ý Àù'÷

§¸ý º£÷ Á¢ þý ¾ ¼¡÷¦¸Šð ¦†ª÷;

³ ¸õ Î ¾£ òÕ Š¦¼¡÷õ «ýð ¦„ð,

º£ýŠ ¦¼ª †Šð ¨ºð, "À¢ ¿¡ð 

«·ô¨Ãð."

4.³ ¸õ Î ¾£ Å¢ò ¬ø ¨Á ËÂ÷Š,

¨Á §ÀÂ¢ý «ýð º¡¦Ãª, ì¡¢·ôŠ «ýð 

·À¢Â÷Š:

¦¾ª ô¦Ãº¢ÂŠ Ä¡õô × ¨¼ð ·À¡÷ Á¢,

³ ¸õ Î ¾£, ³ ¸õ Î ¾£.

5.µ ¦Å¡ýð¦ÃªŠ Äù! Å¡ð ƒ¡ö þŠ 

¨Áý,

Î ·À£ø ¾ð ³ «õ ðÕÄ¢ ¨¾ý.

¦¾ª ô¦Ãº¢ÂŠ Ä¡õô × ¨¼ð ·À¡÷ Á¢,

³ ¸õ Î ¾£, ³ ¸õ Î ¾£.

I COME TO THEE L PÀªÀiï lÄ ¢Ã ³ ¸õ Î ¾£
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I Need Thee Ev'ry Hour,

Most Precious Lord!

No Tender Voice Like Thine

Can Peace Afford.

I Need Thee, O! I Need Thee;

Ev'ry Hour I Need Thee;

O Bless Me Now, My Saviour!

I Come To Thee.

1.I Need Thee Ev'ry Hour;

Stay Thou Near By;

Temptations Lose Their Pow'r

When Thou Art Nigh.

2.I Need Thee Ev'ry Hour,

In Joy Or Pain;

With Me, Dear Lord, Abide,

Or Life Is Vain.

3.I Need Thee Ev'ry Hour;

Teach Me Thy Will;

And Thy Rich Promises

In Me Fulfill.

L ¤Ãqï ¢Ã Jªï'j ºÁgï,

ªÉÆÃ¸ïÖ ¥Éæ²AiÀÄ¸ï ¯Áqïð!

£ÉÆ mÉAqÀgï ªÁAiÀiïì ¯ÉÊPï zÉÊ£ï

PÉ£ï ¦Ã¸ï C¥sóÉÇqïð

L ¤Ãqï ¢Ã, M! L ¤Ãqï ¢Ã,

Jªï'j ºÁgï L ¤Ãqï ¢Ã;

N ¨Éè¸ï «Ä £Ë, ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï!

L PÀªÀiï lÄ ¢Ã.

1.L ¤Ãqï ¢Ã J«æ ºÁgï;

¸ÉÖ zË ¤AiÀÄgï ¨ÉÊ;

mÉªÀiï mÉÃ±À£ï ®Æ¸ï zÉÃgï ¥Á'gï

ªÉ£ï zË Dmïð £ÉÊ.

2.L ¤Ãqï ¢Ã J«æ ºÁgï,

E£ï eÁAiÀiï Dgï ¥ÉÃ£ï;

«vï «Ä, rAiÀÄgï ¯Áqïð, C¨ÉÊqï,

Dgï ¯ÉÊ¥sóï F¸ï ªÉÃ£ï.

3.L ¤Ãqï ¢Ã J«æ ºÁgï;

nÃZï «Ä zÉÊ «¯ï;

CAqï zÉÊ jZï ¥Áæ«Ä¸À¸ï

E£ï «Ä ¥sóÀÅ°á¯ï.

³ ¿£ð ¾£ ±ù'¡¢ ¦†ª÷,

¦Á¡Šð ô¦Ã…¢ÂŠ Ä¡÷ð!

¦¿¡ ¦¼ñ¦¼÷ Å¡öŠ ¨Äì 

¨¾ý

¦¸ý À£Š «·ô·¦À¡÷ð.

³ ¿£ð ¾£, µ! ³ ¿£ð ¾£

²ù'¡¢ ¦†ª÷ ³ ¿£ð ¾£;

µ ô¦ÄŠ Á¢ ¦¿ª, ¨Á §…Å¢Â÷!

³ ¸õ Î ¾£.

1.³ ¿£ð ¾£ ±ù'¡¢ ¦†ª÷;

Š¦¼ö ¦¾ª ¿¢Â÷ ¨À;

¦¼õô¼„ý æŠ ¦¾ö÷ À¡Å'÷

¦Åý ¦¾ª ¬÷ð ¨¿‹.

2.³ ¿£ð ¾£ ±ù'¡¢ ¦†ª÷,

þý ƒ¡ö ¬÷ ¦Àöý;

Å¢ò Á¢, ÊÂ÷ Ä¡÷ð, «¨Àð,

¬÷ ¨Ä·ô þŠ ¦Åý.

3.³ ¿£ð ¾£ ±ù'¡¢ ¦†ª÷;

Ëî Á¢ ¨¾ Å¢ø;

«ñð ¨¾ ¡¢î ôÃÁ¢¦…Š

þý Á¢ ·Òø·À¢ø.

I NEED THEE EVERY HOUR L ¤Ãqï ¢Ã Jªï'j ºÁgï ³ ¿£ð ¾£ ²¦Å¡¢ ¦†ª÷
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1.Fade! Fade, Each Earthly Joy, 
Jesus Is Mine!

Break Ev'ry Tender Tie, 
Jesus Is Mine!

Dark Is The Wilderness,
Absent The Resting Place;

Jesus Alone Can Bless: 
Jesus Is Mine!

2.Tempt Not My Soul Away. 
Jesus Is Mine!

He Is My Only Stay.
 Jesus Is Mine!

Perishing Things Of Clay,
Born But For One Brief Day,
Pass From My Heart Away. 

Jesus Is Mine!

3.Farewell, Ye Dreams Of Night, 
Jesus Is Mine!

Mine Is A Dawning Light, 
Jesus Is Mine!

All That My Soul Has Tried
Left But An Aching Void;

Jesus Has Satisfied. 
Jesus Is Mine!

4.Farewell, Mortality! 
Jesus Is Mine!

Welcome, Eternity! 
Jesus Is Mine!

Welcome, Ye Scenes Of Rest!
Welcome, Ye Mansions Blest!

God's Love Is Manifest. 
Jesus Is Mine!

1.¥sóÉÃqï! ¥sóÉÃqï, FZï Cwè  eÁAiÀiï,
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

¨ÉæÃPï Jªï'j mÉAqÀgï mÉÊ, 
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

qÁPïð F¸ï zÀ «¯ÉØ£Éð¸ï,
D¨Éì£ïÖ zÀ gÉ¹ÖAUï ¥ÉèÃ¸ï;

fÃ¸À¸ï C¯ÉÆÃ£ï PÉ£ï ¨Éè¸ïì: 
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

2.mÉªÀiï÷Ö £Ámï ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï CªÉÃ. 
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

» E¸ï ªÉÄÊ N¤è ¸ÉÖ. fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!
¥Éj²AUï wAUïì D¥sóï PÉèÃ,

¨Á£ïð §mï ¥sóÁgï M£ï ©æ¥sóï qÉ,
¥Á¸ï ¥sóÀæªÀiï ªÉÄÊ ºÁmïð CªÉ. 

fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

3.¥sóÉÃªÉð¯ï, ¬Ä ræÃªÀiïì D¥sóï £ÉÊmï,
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

ªÉÄÊ£ï F¸ï C qÁ¤AUï ¯ÉÊmï, 
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

D¯ï zÀmï ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï ºÁå¸ï mÉæöÊqï
¯É¥sóïÖ §mï Då£ï JQAUï ªÁAiÀiïqï;

fÃ¸À¸ï ºÁå¸ï ¸Án¸ÉáöÊqï.
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

4.¥sóÉÃªÉð¯ï, ªÀiÁgïmÁå°n! 
fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!

ªÉ®ÌªÀiï, Jl¤ðn! fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï!
ªÉ®ÌªÀiï, ¬Ä ¹Ã£ïì D¥sóï gÉ¸ïÖ!
ªÉ®ÌªÀiï ¬Ä ªÀiÁå£ï±À£ïì ¨Éè¸ïÖ!
UÁqï'¸ï ®ªï F¸ï ªÀiÁå¤¥sóÉ¸ïÖ. 

fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï

ð 1.·§Àð! ·§Àð, ®î ±÷òÄ¢ ƒ¡ö,
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

ô§Ãì ±ù'¡¢ ¦¼ý¦¼÷ ¨¼, ƒ£ºŠ þŠ 
¨Áý!

¼¡÷ì þŠ ¾ Å¢ø¦¼÷¦ÉŠ,
¬ô¦ºýð ¾ ¦ÃŠÊí ô§ÄŠ;

ƒ£ºŠ «¦Ä¡ý §¸ý ô¦ÄŠ: ƒ£ºŠ þŠ 
¨Áý!

2.¦¼õôð ¿¡ð ¨Á §º¡ø «§Å.
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

†¢ þŠ ¨Á ´ýÄ¢ §¼. ƒ£ºŠ þŠ 
¨Áý!

¦À¡¢„¢íì ¾¢íŠ ¬·ô ì§Ä,
À¡÷ý Àð ·À¡÷ ´ý ô¡¢·ô §¼,
À¡Š ·ôÃõ ¨Á †¡÷ð «§Å.

ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

3.·§À÷¦Åø, ¦Â Ê ¡£õŠ ¬·ô ¨¿ð,
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

¨Áý þŠ ± ¼¡ùÉ¢í ¨Äð,
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

¬ø ¾ð ¨Á §º¡ø †¡Š ð¨Ãð
¦Ä·ôð Àð ¬ý «º¢íì ÅÂ¢ð;

ƒ£ºŠ †¡Š º¡Êî·¨Àð.ƒ£ºŠ þŠ 
¨Áý!

4.·À¡÷¦Åø, ¦Á¡÷¼Ä¢Ê! ƒ£ºŠ þŠ 
¨Áý!

¦Åø¸õ, ±¦¼÷É¢Ê! ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!
¦Åø¸õ, ¦Â º£ýŠ ¬·ô ¦ÃŠð!
¦Åø¸õ ¦Â ¦ÁýºýŠ ô¦ÄŠð!

¸¡ð'Š Äù þŠ ¦ÁÉ¢·¦ÀŠð.
ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý!

JESUS IS MINE fÃ¸À¸ï F¸ï ªÉÄÊ£ï ƒ£ºŠ þŠ ¨Áý
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1.Jesus, Keep Me Near The Cross;

There A Precious Fountain,

Free To All--a Healing Stream--

Flows From Calv'ry's Mountain.

2.In The Cross, In The Cross,

Be My Glory Ever;

Till My Ransomed Soul Shall Find

Rest Beyond The River.

3.Near The Cross, A Trembling Soul,

Love And Mercy Found Me;

There The Bright And Morning Star

Shed Its Beams Around Me.

4.Near The Cross I'll Watch And Wait,

Hoping, Trusting Ever,

Till I Reach The Golden Strand,

Just Beyond The River.

1.f ¸À¸ï, QÃ¥ï «Ä ¤AiÀÄgï zÀ PÁæ¸ï;

zÉÃgï C ¥Éæ²AiÀÄ¸ï ¥sóËAmÉ£ï,

¦üûæÃ lÄ D¯ï--C »Ã°AUï ¹ÖçÃªÀiï--

¥sóÉÇè¸ï ¥sóÀæªÀiï PÀå¯ïé'j'¸ï ªÀiËAmÉ£ï.

2.E£ï zÀ PÁæ¸ï, E£ï zÀ PÁæ¸ï,

© ªÉÄÊ UÉÆèj JªÀgï;

n¯ï ªÉÄÊ gÁå£ÀìªÀiïØ

 ¸ÉÆÃ¯ï ±À¯ï ¥sóÉÊ£ïØ

gÉ¸ïÖ ©AiÀiÁAqï zÀ jÃªÀgï.

3.¤AiÀÄgï zÀ PÁæ¸ï, C mÉæA©èAUï ¸ÉÆÃ¯ï,

®ªï CAqï ªÀÄ¹ð ¥sóËAqï «Ä;

zÉÃgï zÀ ¨ÉæöÊmï CAqï ªÀiÁ¤ðAUï ¸ÁÖgï

µÉqï Emïì ©ÃªÀiïì CgËAqï «Ä.

4.¤AiÀÄgï zÀ PÁæ¸ï L'¯ï ªÁZï CAqï 

ªÉÃAiÀiïmï,

ºÉÆÃ¦AUï, læ¹ÖAUï JªÀgï,

n¯ï L jÃZï zÀ UÉÆÃ®Ø£ï ¸ÁÖç å£ïØ,

d¸ïÖ ©AiÀiÁAqï zÀ jÃªÀgï.

Ã 1.ƒ¢ºŠ, ¸£ô Á¢ ¿¢Â÷ ¾ ìÃ¡Š;

¦¾÷ ± ô¦Ãº¢ÂŠ ·¦Àªý¨¼ý,

·ô¡£ Î ¬ø--± †£Ä¢íì Šð¡£õ--

·ô¦Ä¡Š ·ôÃõ ¸øù¢'¡¢'Š 

¦Áªý§¼ý.

2.þý ¾ ìÃ¡Š, þý ¾ ìÃ¡Š,

À¢ ¨Á ì¦Ä¡¡¢ ±¦Å÷;

Êø ¨Á Ã¡ýºõð§º¡ø „¡ø 

·¨Àñð

¦ÃŠð À¢Â¡ñð ¾ ¡¢Å÷.

3.¿¢Â÷ ¾ ìÃ¡Š, ± ðÃõôÄ¢íì §º¡ø,

Äù «ñð ¦Á÷º¢ ·¦Àªñð Á¢;

§¾÷ ¾ ô¨Ãð «ñð Á¡÷É¢íŠ¼¡÷

§„ð þðŠ À£õŠ «¦Ãªñð Á¢.

4.¿¢Â÷ ¾ ìÃ¡Š ³'ø Å¡î «ñð 

¨Åð,

§†¡À¢í, ðÃŠÊí ±Å÷,

Êø ³ ¡£î ¾ ¦¸¡ø§¼ý ŠðÃ¡ñð,

ƒŠð À¢Â¡ñð ¾ ¡¢Å÷.

NEAR THE CROSS ¤AiÀÄgï zÀ PÁæ¸ï ¿¢Â÷ ¾ ìÃ¡Š
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1.Nearer,my God, To Thee, 
Nearer To Thee!

E'en Though It Be A Cross 
That Raiseth Me.

Still All My Song Shall Be,
Nearer, My God, To Thee!
Nearer, My God, To Thee!  

Nearer To Thee!

2.Though Like A Wanderer,
Daylight All Gone,

Darkness Comes Over Me, 
My Rest A Stone,

Yet Even Here I'd Be
Nearer, My God, To Thee!
Nearer, My God, To Thee! 

 Nearer To Thee!

3.Bright Doth Thy Truth Appear
Shining From Heav'n;

This Light  Thou Sendest Me,
In Mercy Giv'n,

Ever To Beckon Me
Nearer, My God, To Thee!
Nearer, My God, To Thee!  

Nearer To Thee!

4.Lord, I Would Scale The Height,
Nearer To Be;

Complete My Earthly Fight,
To Be With Thee.

Oh! May Each Day Bear Me
Nearer, My God, To Thee!
Nearer, My God, To Thee!  

Nearer To Thee!

1. ¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à, ¤AiÀÄgÀgï oá 
©à!

CÊÜ®é ¨æãà Cpé ¹à A PÝÅÓé ¨Üpé ÃæçÓæ¢é Ëáà.
ÔrÇé BÇé Êæáç ÓÝíWé ÍÜÇé ¹à,
¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à!

¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à! ¤AiÀÄgÀgïoá ©à!

2.¨æãà  ÇæçPé A ªÁíqÀgÀÃé,
væàÇæçpé BÇé WÝ®é,

vÝPæ°ìÓé PÜÊÜåéÕ NªÀÃé Ëáà, Êæáç ÃæÓér A Óæãàr®é,
Áápé CÊÜ®é »AiÀÄgï  I'vé ¹à
¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à!
¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à! 

¤AiÀÄgÀgï oá ©à!

3.¸æÅÂpé vÝ¢é ¨æç lÆævïA¦àAiÀÄÃé
Íæç¯íWé ´ÜÅÊÜåé ÖæÊæ®é;

©Óé Çæçpé ¨è ÓæívæÓér Ëáà, C®é ÊæáÔì XÊæ®é,
GÊÜÃé oá ¸æàPÝ®é Ëáà

¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à!
¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à! 

¤AiÀÄgÀgï oá ©à!

4. ÇÝvéì, I ªÀÅvé ÓæRàÇé ¨Ü Öæçpé,
¤AiÀÄgÀgï oá ¹à; PÜí²Épé Êæáç A£Éì ´æçpé,

oá ¹à Ë¢é ©à.
K! Êæáà Daé væà ¹AiÀÄÃé Ëáà
¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à! 

¤AiÀÄgÀgï, Êæáç WÝvé, oá ©à!  ¤AiÀÄgÀgïoá ©à!

1.¨VWo, ûU Lôh, Ó ¾, ¨VWo Ó 
¾!

CYu ùR[ Ch ©
A dWôv Rh ûWù^j ª.

v¥p Bp ûU ^ôue `p ©,
¨VWo, ûU Lôh, Ó ¾!

¨VWo, ûU Lôh, Ó ¾! ¨VWo Ó ¾!

2.ùR[ ûXd A YuPWo,
ûPûXh Bp ùLôu,

PôoùSv Lmv JYo ª,
ûU ùWvh A vùPôu,

ùVh CYu ùao I'h © ¨VWo,
ûU Lôh, Ó ¾!

¨VWo, ûU Lôh, Ó ¾! ¨VWo Ó ¾!

3.lûWh ùPôj ûR hÚj
A©Vo û`¨ue
@lWm úaYu;

§v ûXh ùR[ ùNuùPvh ª,
Cu ùUo£ ¡Yu,

GYo Ó ©Lu ª ¨VWo,
ûU Lôh, Ó ¾!
¨VWo, ûU Lôh,
Ó ¾! ¨VWo Ó ¾!

4.Xôoh, I Üh vùLp
R ûah, ¨VWo Ó ©
ûU ù^ôp Üh ®e

Chv @lûXh d®dc Ó ¾
J! ùU Df ùP ©Vo ª ¨VWo,

ûU Lôh, Ó ¾!
¨VWo, ûU Lôh, Ó ¾! ¨VWo Ó ¾!

NEARER TO THEE ¤AiÀÄgÀgï lÄ ¢Ã ¨VWo Ó ¾
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O Come, All Ye Faithful, 

Joyful And Triumphant,

O Come Ye, O Come Ye To 

Bethlehem;

Come And Behold Him, 

Born The King Of Angels.

O Come, Let Us Adore Him,

O Come, Let Us Adore Him,

O Come, Let Us Adore Him,

Christ, The Lord.

1.Sing, Choirs Of Angels,

Sing In Exultation,

O Sing, All Ye Bright

Hosts Of Heav'n Above;

Glory To God,

All Glory In The Highest.

2.Yea, Lord, We Greet Thee,

Born This Happy Morning,

Jesus, To Thee Be All Glory Giv'n;

Word Of The Father,                                 

Now In Flesh Appearing.

N PÀªÀiï, D¯ï  ¥sóÉÊvÀÄá¯ï,
eÁAiÀÄÄá¯ï CAqï læAiÀÄA¥sóÀ£ïÖ,

N PÀªÀiï », N PÀªÀiï » lÄ ¨ÉvÀèºÉÃªÀiï;
PÀªÀiï CAqï ©ºÉÆÃ¯ïØ »ªÀiï,
¨Á£ïð zÀ QAUï D¥sóï KAeÉ¯ïì.

N PÀªÀiï, ¯Émï C¸ï CqÉÆÃgï »ªÀiï,
N PÀªÀiï, ¯Émï C¸ï CqÉÆÃgï »ªÀiï,
N PÀªÀiï, ¯Émï C¸ï CqÉÆÃgï »ªÀiï,

PÉæöÊ¸ïÖ, zÀ ¯Áqïð.

1.¹AUï, PÁAiÀÄ¸ïð D¥sóï KAeÉ¯ïì,
¹AUï E£ï JPÁì¯ïmÉÃ±À£ï,
N ¹AUï, C¯ï » ¨ÉæöÊmï

ºÉÆ¸ïÖ÷ì D¥sóï ºÉªï'£ï C§ªï;
UÉÆèÃj lÄ UÁqï, 

D¯ï UÉÆèÃj E£ï zÀ ºÉÊAiÀÄ¸ïÖ.

2.AiÀÄ, ¯Áqïð, « VæÃmï ¢Ã,

¨Á£ïð ¢¸ï ºÁå¦à ªÀiÁ¤ðAUï,
fÃ¸À¸ï, lÄ ¢Ã © D¯ï UÉÆÃèj Vªï'£ï;

ªÀqïð D¥sóï zÀ ¥sóÁzÀgï,
£Ë E£ï ¥sóÉè±ï C¦àAiÀÄjAUï.

» µ ¸õ, ¬ø ¦Â ·¨Àò·Òø,

ƒ¡ö·Òø «ýð ð¡¢·Àýð,

µ ¸õ ¦Â, µ ¸õ ¦Â Î ¦Àò¦Ä¦†õ;

¸õ «ýð À¢¦†¡øð †¢õ, À¡÷ý ¾ 

¸¢íì ¬·ô «ï¦ºøŠ.

ì§†¡êŠ

µ ¸õ, ¦Äð ¬Š «¦¼¡÷ †¢õ,

µ ¸õ, ¦Äð ¬Š «¦¼¡÷ †¢õ,

µ ¸õ, ¦Äð ¬Š «¦¼¡÷ †¢õ,

ì¨ÃŠð,¾ Ä¡÷ð.

1.º¢í, ¦¸¡ö÷Š ¬·ô «ï¦ºøŠ,

º¢í þý ±ìº¡ø¦¼„ý,

µ º¢í, ¬ø ¦Â ô¨Ãð

¦†¡Šðî ¬·ô ¦†ù'ó «¦À¡ù;

ì¦Ä¡¡¢ Î ¸¡ð, ¬ø ì¦Ä¡¡¢

þý ¾ ¨†¦†Šð.

2.¦Â, Ä¡÷ð, Å¢ ì¡£ð ¾£,

À¡÷ý ¾¢Š †¡ôÀ¢ Á¡÷É¢íì,

ƒ£ºŠ, Î ¾£ À¢ ¬ø ì§Ä¡¡¢ ¸¢ù'ó;

§Å¡÷ð ¬·ô ¾ ·À¡¦¾÷,

¦¿ª þý ·ô¦Ä‰ «ôÀ¢Â¡¢íì.

O COME, ALL YE FAITHFUL N PÀªÀiï, D¯ï » ¥sóÉÊvÀÄá¯ï µ ¸õ, ¬ø ¦Â ·¨Àò·Òø
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O Lord My God! 
When I In Awesome Wonder

Consider All The Worlds 
Thy Hands Have Made,

I See The Stars,
 I Hear The Rolling Thunder,

Thy Pow'r Throughout The Universe 
Displayed.

Then Sings My Soul, 
My Loving God To Thee;

How Great Thou Art, 
How Great Thou Art! 

1.When Through The Woods 
And Forest Glades I Wander

And Hear The Birds Sing Sweetly 
In The Trees;

When I Look Down From
Lofty Mountain Grandeur

And Hear The Brook 
And Feel The Gentle Breeze;

2.And When I Think That God, 
His Son Not Sparing,

Sent Him To Die, I Scarce Can Take It In;
That On The Cross, 

My Burden Gladly Bearing,
He Bled And Died To Take Away My Sin;

3.When Christ Shall Say
Well Done My Faithful Servant

And Take Me Home,
 What Joy Shall Fill My Heart!

Then I Shall Bow In Humble Adoration

And There Proclaim, My God,

How Great Thou Art!

M ¯Áqïð ªÉÄÊ qï! ªÉ£ï L E£ï ªÀiï 

PÀ¤ìqÀgï D¯ï  zÀ ªÀ¯ïðqïì zÉÊ ºÁåAqïì ºÁåªï ªÉÄÃqï,

L ¹Ã zÀ ¸ÁÖ¸ïð, L »AiÀÄgï zÀ gÉÆÃ°AUï vÀAqÀgï,

zÉÊ ¥Àªï'gï vÀÄæOmï zÀ AiÀÄÄ¤ªÀ¸ïð r¸ï¥ÉèÃqï.

zÉ£ï ¹AUïì ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï, ªÉÄÊ ®«AUï WÁqï lÄ ¢Ã;

ºÀªï UÉæÃmï zË Dmïð, ºÀªï UÉæÃmï zË Dmïð!

zÉ£ï ¹AUïì ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï, ªÉÄÊ ®«AUï UÁqï lÄ ¢Ã;

ºÀªï UÉÃæmï zË Dmïð, ºÀªï UÉæÃmï zË Dmïð!

1.ªÉ£ï vÀÄæ zÀ ªÀÅqïì CAqï ¥sóÁgÉ¸ïÖ UÉèÃqïì L ªÁAqÀgï 

CAqï »AiÀÄgï zÀ §qïðì ¹AUï ¹éÃnè E£ï zÀ næÃ¸ï;

ªÉ£ï L ®ÄPï qË£ï ¥sóÀæªÀiï ¯Á¦üûÖ ªÀiËAmÉ£ï UÁæåArAiÀÄgï

 CAqï »AiÀÄgï zÀ §ÆæPï CAqï ¦üûÃ¯ï zÀ eÉAmï ©æÃeóï;

2.CAqï ªÉ£ï L wAPï zÀmï UÁqï,

»¸ï ¸À£ï £Ámï ¸ÉàÃjAUï,

¸ÉAmï »ªÀiï lÄ qÉÊ, L ¸ÉÌ¸ïð PÉ£ï mÉÃPï Emï E£ï;

zÀmï D£ï zÀ PÁæ¸ï, ªÉÄÊ §qÀð£ï UÁèårè ¨ÉÃjAUï,

» ¨Éèqï CAqï qÉÊqï lÄ mÉPï CªÉÃ ªÉÄÊ ¹£ï;

3.ªÉ£ï PÉæöÊ¸ïÖ ±À¯ï ¸É ªÉ¯ï qÀ£ï ªÉÄÊ ¥sóÉÊvÀÄá¯ï ¸ÀªÉð£ïÖ

CAqï mÉÃPï «Ä ºÉÆÃªÀiï, ªÁmï eÁAiÀiï

±À¯ï ¦üû̄ ï ªÉÄÊ ºÁmïð!

zÉ£ï L ±À¯ï §ªï E£ï ºÀA§¯ï CqÉÆÃgÉÃ±À£ï

CAqï zÉÃgï ¥ÉÇæPÉèöÊªÀiï, ªÉÄÊ UÁqï, 

ºÀªï UÉæÃmï zË Dmïð!

UÁ  D¸À ªÀAqÀgï µ Ä¡÷ð ¨Á ¸¡ð! ¦Åý ³ þý «ùºõ 
¦Å¡ñ¦¼÷

¸¡ýº¢¦¼÷ ¬ø ¾ ¦Å¡÷øðŠ
¨¾ †ñðŠ †ù §Áð,

³ º£ ¾ Š¼÷Š, ³ †¢Â÷ ¾ §Ã¡øÄ¢í ¾ñ¦¼÷,
¨¾ Àù'÷ òÕ¦†ªð ¾ ÔÉ¢¦Å÷î 

ÊŠôÄ¦Âð.

¦¾ý º¢íìŠ ¨Á §º¡ø, 
¨Á ÄÅ¢íì ¸¡ð Î ¾£;

¦†¡ù ì¦Ãð ¦¾ª ¬÷ð,
¦†¡ù ì¦Ãð ¦¾ª ¬÷ð!
¦¾ý º¢íìŠ ¨Á §º¡ø, 
¨Á ÄÅ¢íì ¸¡ð Î ¾£;

¦†¡ù ì¦Ãð ¦¾ª ¬÷ð,
¦†¡ù ì¦Ãð ¦¾ª ¬÷ð!

1.¦Åý òÕ ¾ çðŠ «ñð
·À¡¦ÃŠð ìÄðŠ ³ Åñ¦¼÷

«ñð †¢Â÷ ¾ À÷ðŠ º¢íì ŠÅ£ðÄ¢ þý ¾ 
ð¡£Š;

¦Åý ³ æì ¦¼ªý ·ôÃõ
Ä·ôÊ ¦Áªý¨¼ý ìÃñÎ÷
«ñð †¢Â÷ ¾ ôåì «ñð

·À£ø ¾ ¦ƒý¼ø ô¡£ˆ;

2.«ñð ¦Åý ³ ¾¢íì ¾ð ¸¡ð,
†¢Š ºý ¿¡ð Š¦À¡¢íì,

¦…ýð †¢õ Î ¨¼,
³ Š¦¸÷î ¦¸ý ¦¼ì þð þý;

¾ð «ý ¾ ìÃ¡Š,
¨Á À÷¦¼ý ìÄðÄ¢ À¢Â¡¢íì,

†¢ ô¦Äð «ñð ¨¼ð Î ¦¼ì «§ÅÂ ¨Á 
º¢ý;

3.¦Åý ì¨ÃŠð „ø §º
¦Åø ¼ý ¨Á ·¨Àò·Òø º÷Åýð

«ñð ¦¼ì Á¢ ¦†¡õ,
Å¡ð ƒ¡ö „ø ·À¢ø ¨Á †¡÷ð!

¦¾ý ³ „ø ¦Àª þý †õôø «¦¼¡¦Ã‰ý
«ñð ¦¾÷ ô¦Ã¡ì¨Äõ, ¨Á ¸¡ð,

¦†¡ù ì¦Ãð ¦¾ª ¬÷ð!

O LORD MY GOD! M ¯Áqïð ªÉÄÊ UÁqï µ Ä¡÷ð ¨Á ¸¡ð

{2 {2 {2
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Onward, Christian Soldiers,
Marching As To War,
With The Cross Of 

Jesus Going On Before!
Christ, The Royal Master,
Leads Against The Foe;

Forward Into Battle, 
See His Banners Go!

Onward, Christian Soldiers, 
Marching As To War,
With The Cross Of 

Jesus Going On Before!

1.At The Sign Of Triumph 
Satan's Host Doth Flee;

On, Then, Christian Soldiers, 
On To Victory!

Hell's Foundations Quiver
At The Shout Of Praise;

Brothers, Lift Your Voices,
Loud Your Anthems Raise!

2.Like A Mighty Army Moves 
The Church Of God;

Brothers, We Are Treading
Where The Saints Have Trod;

We Are Not Divided; All One Body We,
One In Hope And Doctrine, 

One In Charity.

3.Onward, Then, Ye People,
Join Our Happy Throng,

Blend With Ours Your
Voices In The Triumph Song;

Glory, Laud, And Honor,
Unto Christ The King;

This Thro' Countless Ages 

Men And Angels Sing.

D£Àéqïð, Qæ±ÀÑ£ï ¸ÉÆÃ®Ó¸ïð
ªÀiÁaðAUï Då¸ï lÄ ªÁgï,

«vï zÀ PÁæ¸ï D¥sóï fÃ¸À¸ï UÉÆÃ¬ÄAUï D£ï 
©¥sóÉÇÃgï!

PÉæöÊ¸ïÖ, zÀ gÁAiÀÄ¯ï ªÀiÁ¸ÀÖgï,°Ãqïì
CUÉÊ£ïìmï÷ zÀ ¥sóÉÇÃ;

¥sóÁªÀðqïð EAlÄ ¨Áål¯ï÷,
¹Ã »¸ï ¨Áå£À¸ïð UÉÆ!

D£Àéqïð, Qæ±ÀÑ£ï ¸ÉÆÃ®Ó¸ïð 
ªÀiÁaðAUï Då¸ï lÄ ªÁgï,

«vï zÀ PÁæ¸ï D¥sóï fÃ¸À¸ï UÉÆ¬ÄAUï D£ï  
©¥sóÉÇÃgï!

1.Cmï zÀ ¸ÉÊ£ï D¥sóï læAiÀÄA¥sóï 
¸ÉÃl£ï'¸ï ºÉÆÃ¸ïÖ qÁvï ¦üûèÃ;
D£ï, zÉ£ï, Qæ±ÀÑ£ï ¸ÉÆÃ®Ó¸ïð, 

D£ï lÄ «PÉÆÖÃj!
ºÉ¯ï'¸ï ¥sóËAqÉÃ±À£ïì QéªÀgï 
Cmï zÀ ±Ëmï D¥sóï ¥ÉæöÊ¸ï;

§æzÀ¸ïð, °¥sóïÖ AiÀÄÄªÀgï ªÁAiÀÄì¸ï,
¯Ëqï AiÀÄÄªÀgï C£ÉÛªÀiïì gÉÃAiÀiï¸ï!

2.¯ÉÊPï C ªÉÄÊn D«Äð ªÀÄÆªïì 
zÀ ZÀZïð D¥sóï UÁqï;

§æzÀ¸ïð, « Dgï næÃrAUï 
ªÉÃgï zÀ ¸ÉÃAmï÷ì ºÁåªï mÉÆæÃqï;

« Dgï £Ámï rªÉÊqÉqï; D¯ï M£ï ¨Ár «,
N£ï E£ï ºÉÆÃ¥ï CAqï qÁQÖç£ï, 

N£ï E£ï ZÁjn.

3.D£Àéqïð, zÉ£ï, »Ã ¦Ã¥À¯ï, 
eÁ¬Ä£ï CªÀgï ºÁå¦ vÁæAUï,

¨Éè£ïØ «vï D¸ïð AiÀÄÄªÀgï ªÁAiÉÄì¸ï
E£ï zÀ læAiÀÄA¥sÀó ¸ÁAUï;

UÉÆèÃj, ¯Áqï, CAqï ºÁ£Àgï, 
CAlÄ PÉæöÊ¸ïÖ zÀ QAUï;

¢¸ï vÀÄæ' PËAmÉè¸ï KeÉ¸ï 
ªÉÄ£ï CAqï KAeÉ¯ïì ¹AUï.

¬ýÅ÷ð, ì¡¢ŠÊÂý ¦…¡ø¦ƒ÷Š
Á¡÷º¢íì «Š Î Å¡÷,

Å¢ò ¾ ìÃ¡Š ¬·ô ƒ£ºŠ ¦¸¡öíì ¬ý 
À¢§À¡÷!

ì¨ÃŠð, ¾ Ã¡Âø Á¡Š¦¼÷,
Ä£ðŠ «¨¸ýŠð ¾ ·§À¡;

·À¡÷Å÷ð þýð §Àð¼ø, º£ †¢Š Àý¦É÷Š 
¦¸¡!

¬ýÅ÷ð, ì¡¢ŠÊÂý ¦…¡ø¦ƒ÷Š
Á¡÷º¢íì «Š Î Å¡÷,,

Å¢ò ¾ ìÃ¡Š ¬·ô ƒ£ºŠ ¦¸¡öíì ¬ý 
À£§À¡÷!

1.¬ð ¾ ¨ºý ¬·ô ð¡¢õ·ô
º¡¾ý'Š §†¡Šð ¦¾¡ð ·ôÄ£;

¬ý, ¦¾ý, ì¡¢ŠÊÂý ¦º¡ø¦ƒ÷Š,
¬ý Î Å¢ì¦¼¡¡¢!

¦†ø'Š ·¦Àªý§¼„ýŠ ìÔ¦Å÷
¬ð ¾ ¦„ªð ¬·ô ô¨ÃŠ;

ôÃ¦¾÷Š, Ä¢·ôð ÔÅ÷ Å¡ö¦ºŠ,
¦Äªð ÔÅ÷ «ó¦¾õî ¨ÃŠ!

2.¨Äì ± ¨ÁÊ ¬÷Á¢ ¦Á¡ùŠ
¾ º÷î ¬·ô ¸¡ð;

ôÃ¾÷Š, Å¢ ¬÷ ð¡£Êí
§Å÷ ¾ ¨ºýðŠ †¡ù ð¦Ã¡ð;

Å¢ ¬÷ ¿¡ð Ê¨Å¦¼ð; ¬ø ´ý À¡Ê Å¢,
µý þý ¦†¡ô «ýð ¼¡ìð¡¢ý, µý þý 

º¡¡¢Ê.
3.«ýÅ÷ð, ¦¾ý, ¦Â À¢Àø,

ƒ¡Â¢ý «Å÷ †¡ôÀ¢ ò¦Ã¡íì,
ô¦Äýð Å¢ò «Å÷Š ÔÅ÷

Å¡ö¦ºŠ þý ¾ ð¡¢õ·ô º¡í;
ì¦Ä¡¡¢, ¦Äªð, «ýð †¡É÷,

«ýð ì¨ÃŠð ¾ ¸¢íì;
¾¢Š ò¦Ã¡' ¦¸ªýð¦ÄŠ

±¦ƒŠ ¦Áý «ýð «ï¦ºøŠ º¢í.

ONWARD CHRISTIAN SOLDIERS D£Àéqïð Qæ¹ÖAiÀÄ£ï ¸ÉÆÃ®Ó¸ïð ¬ýÅ÷ð, ì¡¢ŠÊÂý ¦…¡ø¦ƒ÷Š
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Heav'nly Father, We Thy Children,

Gathered Round Our Risen Lord,

Lift Our Hearts In Earnest Pleading:

O Revive Us By Thy Word!

1.Send Refreshing, Send Refreshing

From Thy Presence, Gracious Lord!

Send Refreshing, Send Refreshing,

And Revive Us By Thy Word.

2.Gracious Gales Of

Heav'nly Blessing

In Thy Love To Us Afford;

Let Us Feel Thy Spirit's Presence,

O Revive Us By Thy Word!

3.Weak And Weary In The Conflict,

"Wrestling Not With 

Flesh And Blood,"

Help Us, Lord, As Faint We Falter;

O Revive Us By Thy Word!

4.With Thy Strength, 

O Master, Gird Us;

Thou Our Guide And Thou 

 Our Guard;

Fill Us With Thy Holy Spirit;

O Revive Us By Thy Word!

ºÉªÀ¤è ¥sóÁzÀgï, « zÉÊ a®Øç£ï,

UÀåzÀqïð gËAqï CªÀgï gÉÊ¸É£ï ¯Áqïð,

°¥sóïÖ CªÀgï ºÁmïðì E£ï C£Éð¸ïÖ 

¦èÃrAUï:

N jªÉÊªï C¸ï ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð.!

1.¸ÉAqï j¥sóÉæ²AUï, ¸ÉAqï j¥sóÉæ²AUï

¥sóÀæªÀiï zÉÊ ¥Éæ¸É£ïì, UÉÃæ²AiÀÄ¸ï ¯Áqïð!

¸ÉAqï j¥sóÉæ²AUï, ¸ÉAqï j¥sóÉæ²AUï,

CAqï jªÉÊªï C¸ï ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð.

2.UÉÃæ¶AiÀÄ¸ï UÉÃ¯ïì C¥sóï ºÉªÉ'¤è ¨Éè¹ìAUï

E£ï zÉÊ ®ªï lÄ C¸ï C¥sóÉÇqïð;

¯Émï C¸ï ¦üûÃ¯ï zÉÊ ¹àjmï'¸ï ¥Éæ¸É£ïì

N jªÉÊªï C¸ï ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð!

3.«ÃPï CAqï «AiÀÄjÃ E£ï zÀ PÁ¤á÷èPïÖ,

"ªÉæ¹èAUï £Ámï «vï ¥sóÉè±ï CAqï §èqï,"

ºÉ¯ïà C¸ï, ¯Áqïð, 

Då¸ï ¥sóÉÊ£ïÖ « ¥sóÁ®Ögï;

N  jªÉÊªï C¸ï ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð!

4.«vï zÉÊ ¸ÉÖç£ïÛ, M ªÀiÁ¸ÀÖgï,UÀqïð C¸ï;

zË CªÀgï UÉÊqï CAqï zË CªÀgï UÁqïð;

¦üû¯ï C¸ï «vï zÉÊ ºÉÆÃ° ¹àjmï;

N jªÉÊªï C¸ï ¨ÉÊ zÉÊ ªÀqïð!

¦†¦ÅýÄ¢ ·À¾÷, Å¢ ¨¾ 
îº¢øðÃý,

¸¾÷ð ¦Ãªñð «Å÷ ¨Ã¦ºý 
Ä¡÷ð,

Ä¢·ôð «Å÷ †¡÷ðŠ 
þý ®÷¦ÉŠð ôÄ£Êíì:

µ ¡¢¨Åù «Š Àö ¾ö §Å¡÷ð!

1.¦ºñð ¡¢·ô¦Ã„¢íì,
 ¦ºñð ¡¢·ô¦Ã„¢íì
·ôÃõ ¨¾ ô¦Ã¦ºýŠ,

ìÃº¢ÂŠ ¦Ä¡÷ð!
¦ºñð ¡¢·ô¦Ã„¢íì, ¦ºñð 

¡¢·ô¦Ã„¢íì,
«ñð ¡¢¨Åù «Š ¨À ¨¾ §Å¡÷ð.

2.ìÃº¢ÂŠ ¸¦ÄŠ 
«·ô ¦†§Å'óÄ¢ ôÄîº¢íì

®ý ¨¾ Äù Î « Š «·¦À¡÷ð;
¦Äð «Š ·À£ø

 ¨¾ ŠÀ¢¡¢ð'Š ô¦Ã¦…ýŠ,
µ ¡¢¨Åù «Š ¨À ¨¾ §Å¡÷ð.!!

3.Å £ì «ñð Å¢Â¡¢ þý ¾ 
¸ý·ôÄ¢ìð,

"ù¦ÃŠðÄ¢í ¿¡ð 
Å¢ò ·ô¦Ä‰ «ñð À¢Äð,"

¦†øô «Š, Ä¡÷ð,
 «Š ·¨Àýð Å¢ ·Àø¦¼÷;

µ ¡¢¨Åù «Š ¨À ¨¾ §Å¡÷ð.!

4.Å¢ò ¾ö Šð¦Ãóò, µ Á¡Š¦¼÷, 
¸¢÷ð «Š;

¦¾ª «Å÷ ¨¸ð «ñð 
¦¾ª «Å¡÷ ¸¡÷ð;

·À¢ø «Š Å¢ò ¨¾ ¦†¡Ä¢ ŠÀ¢¡¢ð;
µ ¡¢¨Åù «Š ¨À ¨¾ §Å¡÷ð.

O REVIVE US N  jªÉÊªï C¸ï µ ¡¢¨Åù «Š
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1.Praise, My Soul, The King Of Heaven;

To His Feet Thy Tribute Bring;

Ransomed, Healed, 

Restored, Forgiven,

Evermore His Praises Sing:

Hallelujah! Hallelujah!

Praise The Everlasting King.

2.Praise Him For His Grace And Favor

To Our Fathers In Distress;

Praise Him, Still The Same As Ever,

Slow To Chide, And Swift To Bless:

Hallelujah! Hallelujah!

Glorious In His Faithfulness.

3.Fatherlike, He Proves Yet Spares Us,

Well Our Feeble Frame He Knows;

In His Hands He Gently Bears Us,

Rescues Us From All Our Foes:

Hallelujah! Hallelujah!

How His Plan His Wisdom Shows

1. ¸ï, ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï, 

zÀ QAUï D¥sóï ºÉÃªÀ£ï;

lÄ »¸ï ¦üûÃmï zÉÊ næ§Äåmï ©æAUï;

gÁå£ÀìAqï, »Ã¯ïØ, gÉ¸ÉÆÖqïð, ¥sóÁVðÃªÀ£ï,

KªÀªÉÆðÃgï »¸ï ¥ÉæöÊ¸À¸ï ¹AUï:

ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ! ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ!

¥ÉæöÊ¸ï zÀ JªÀ¯Áð¹ÖAUï QAUï.

2.¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï ¥sóÁgï 

»¸ï UÉæÃ¸ï CAqï ¥sóÉÃªÀgï

lÄ CªÀgï ¥sóÁzÀ¸ïð E£ï r¸ÉÖç¸ïì;

¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï, ¹Ö¯ï zÀ ¸ÉÃªÀiï Då¸ï JªÀgï,

¸ÉÆè lÄ ZÉÊqï, CAqï ¹é¥sóïÖ lÄ ¨Éè¸ïì:

ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ! ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ!

WÉÆèjAiÀÄ¸ï E£ï »¸ï ¥sóÉÊvÀÄá¯Éß¸ï.

3.¥sóÁzÀ¯ÉðÊPï, » ¥ÀÆæ¸ï AiÉÄmï ¸Éà¸ïð C¸ï,

ªÉ¯ï CªÀgï ¦üûÃ¨ïè ¥ÉæÃªÀiï » £ÉÆÃ¸ï;

E£ï »¸ï ºÁåAqïì » dAnè ¨ÉÃ¸ïð C¸ï,

gÉ¸ïPÀÆå¸ï C¸ï ¥sóÀæªÀiï D¯ï CªÀgï ¥sóÉÇÃ¸ï:

ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ! ºÀ¯Éè®ÆAiÀiÁ!

ºÀªï »¸ï ¥Áèå£ï »¸ï «¸ÀØªÀiï ±ÉÆÃ¸ï.

¥ÉæöÊ 1.ô¨ÃŠ, ¨Á º ø,
¾ ¸¢í ¬·ô ¦†¦Åý;

Î †¢Š ·À£ð ¨¾ ð¡¢Òð ô¡¢í;
Ãýºõð, †£øð,

¡¢Š¦¼¡÷ð, ·À¡÷¸¢¦Åý,
²¦Å÷¦Á¡÷ †¢Š ô¨Ã¦ºŠ º¢í:

†ø¦ÄÖÂ¡! †ø¦ÄÖÂ¡!
ô¨ÃŠ ¾ ±¦Å÷ÄŠÊíì ¸¢í.

2.ô¨ÃŠ †¢õ ·À¡÷ †¢Š
ì§ÃŠ «ýð ·§ÀÅ÷

Î «Å÷ ·À¡¦¾÷î þý ÊŠð¦ÃîŠ;
ô¨ÃŠ †¢õ, ŠÊø ¾ §ºõ ¬Š ±Å÷,

Š¦Äª Î º¢ð, «ýð
ŠÅ¢·ôð Î ô¦ÄŠ:

†ø¦ÄÖÂ¡! †ø¦ÄÖÂ¡!
ì¦Ä¡¡¢ÂŠ þý †¢Š

·¨Àò·Òø¦ÉŠ.

3.·À¡¾÷¨Äì, †¢ ô¦Ã¡¦ÅŠ
¦Âð ŠÀ÷Š «Š,

¦Åø «Å÷ ·À£ôø ·ôÃõ †¢ ¦¿¡Š;
þý †¢Š †¡ýðŠ

†¢ ¦ƒýðÄ¢ À£÷Š ¬Š,
¦ÃŠìÔŠ ¬Š ·ôÃõ ¬ø «Å÷ 

·§À¡Š:
†ø¦ÄÖÂ¡! †ø¦ÄÖÂ¡!

†ù †¢Š ôÄ¡ý
†¢Š Å¢Š¼õ ¦„¡Š.

§ ¡

PRAISE OUR KING ¥sÉæöÊ¸ï CªÀgï QAUï ô¨ÃŠ «Å÷ ¸¢íì



1.Take The Name Of Jesus With You,

Child Of Sorrow And Of Woe:

It Will Joy And Comfort Give You;

Take It, Then, Where'er You Go.

Precious Name! O How Sweet!

Hope Of Earth And Joy Of Heav'n!

Precious Name! O How Sweet!

Hope Of Earth And Joy Of Heav'n.

2.Take The Name Of Jesus Ever,

As A Shield From Ev'ry Snare;

When Temptations Round You Gather,

Breathe That Holy Name In Prayer.

3.Oh The Precious Name Of Jesus!

How It Thrills Our Souls With Joy,

When His Loving Arms Receive Us,

And His Songs Our Tongues Employ.

4.At The Name Of Jesus Bowing,

Falling Prostrate At His Feet,

King Of Kings Soon All Shall Hail Him,

When His Vict'ry Is Complete

1.mÉÃPï zÀ £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï «vï AiÀÄÄ,

ZÉÊ¯ïØ D¥sóï ¸ÁgÉÆ CAqï D¥sóï ªÉÇÃªï:

Fmï «¯ï eÁAiÀiï CAqï PÀA¥sóÀmïð VÃªï AiÀÄÄ;

mÉÃPï Emï, zÉ£ï, ªÉÃgï'Jgï AiÀÄÄ UÉÆ.

¥Éæ¶AiÀÄ¸ï £ÉÃªÀiï! N ºÀªï ¹éÃmï!

ºÉÆÃ¥ï D¥sóï Cvïð CAqï eÁAiÀiï D¥sóï 

ºÉªÀ'£ï!

¥Éæ¶AiÀÄ¸ï  £ÉÃªÀiï! N ºÀªï ¹éÃmï!

ºÉÆÃ¥ï D¥sóï Cvïð CAqï eÁAiÀiï D¥sóï 

ºÉªÀ'£ï!

2.mÉÃPï zÀ £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï JªÀgï,

Då¸ï C ²Ã¯ïØ ¥sóÀæªÀiï Jªï'j ¸ÉßÃgï;

ªÉ£ï mÉªÀiï mÉÃ±À£ïì gË£ïØ AiÀÄÄ UÁåzÀgï,

©æÃzï zÀmï ºÉÆÃ° £ÉÃªÀiï E£ï ¥ÀæAiÉÄgï.

3.N zÀ ¥Éæ¶AiÀÄ¸ï £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï!

ºÀªï Emï wæ¯ïì CªÀgï ¸ÉÆÃ¯ïì «vï eÁAiÀiï,

ªÉ£ï »¸ï ®«AUï DªÀiïðì j¹Ãªï C¸ï,

CAqï »¸ï ¸ÁAUïì CªÀgï lAUïì JA¥ÁèAiÀiï.

4.Cmï zÀ £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï §«AUï,

¥sóÁ°èAUï ¥ÉÇæÃ¸ïmÉæÃmï Cmï »¸ï ¦üûÃmï,

QAUï D¥sóï QAUïì ¸ÀÆ£ï 

D¯ï ±À¯ï ºÉÊ¯ï »ªÀiï,

ªÉ£ï »¸ï «PïÖ'j E¸ï PÀA¦èÃmï.

1.§¼ì ¾ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ Å¢ò Ô,
¨ºøð ¬·ô º¡÷¦Ã¡ «ýð ¬·ô 

¦Å¡ù:
þð Å¢ø ƒ¡ö «ýð ¸õ·¦À¡÷ð ¸¢ù Ô;

§¼ì þð, ¦¾ý, ¦Å÷'±÷ Ô ¦¸¡.

ô¦Ãº¢ÂŠ §¿õ! µ †ù ŠÅ£ð!
¦†¡ô ¬·ô ±÷ò

«ýð ƒ¡ö ¬·ô ¦†Å'ó!
ô¦Ãº¢ÂŠ §¿õ! µ †ù ŠÅ£ð!

¦†¡ô ¬·ô ±÷ò
«ýð ƒ¡ö ¬·ô ¦†Å'ó!

2.§¼ì ¾ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ ±Å÷,
¬Š ± „¢øð ·ôÃõ ±ù'¡¢ Š§É÷;
¦Åý ¦¼õô§¼„ýŠ ¦Ãªýð Ô 

§¸¾÷,
ô§Ãò ¾ð §†¡Ä¢ §¿õ þý ôÃ¦Â÷.

3.µ ¾ ô¦Ãº¢ÂŠ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ!
†ù þð ò¡¢øŠ ±Å÷ §º¡øŠ Å¢ò 

ƒ¡ö,
§Åý †¢Š ÄÅ¢íì ¬÷õŠ Ã£º¢ù «Š,
«ýð †¢Š º¡íìŠ «Å÷ ¼í ±õôÄ¡ö.

4.«ð ¾ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ ¦Àªöí,
·À¡øÄ¢í ô¦Ã¡ŠðÃð «ð †¢Š ·À£ð,

¸¢í ¬·ô ¸¢íìŠ Ýý ¬ø
„¡ø ¨†ø †¢õ,

¦Åý †¢Š Å¢ìð'¡¢ þŠ ¸õÀ¢Ä£ð.

PRECIOUS NAME ¥Éæ¶AiÀÄ¸ï £ÉÃªÀiï ô¦Ãº¢ÂŠ §¿õ
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1.We Praise Thee,

O God, For The Son Of Thy Love,

Who Died For Our Sins

And Ascended Above.

Hallelujah! Thine The Glory;

Hallelujah! Amen.

Hallelujah! Thine The Glory;

Revive Us Again.

2.We Praise Thee, O God,

For The Spirit Of Light

That Shines On Thy Pages,

And Scatters Our Night.

3.We Praise Thee, O God,

That The Kingdom Is Near,

That The Saviour Has Come,

And Will Shortly Appear

1.« ¥ÉæöÊ¸ï ¢Ã, N UÁqï,
¥sóÁgï zÀ ¸À£ï D¥sóï zÉÊ ®ªï,

ªÀÅ qÉÊqï ¥sóÁgï CªÀgï
¹£ïì CAqï C¸ÉAqÉqï C§ªï.

ºÀ¯Éè®ÄAiÀiÁ! zÉÊ£ï zÀ UÉÆèÃj;
ºÀ¯Éè®ÄAiÀiÁ! DªÉÄ£ï.

ºÀ¯Éè®ÄAiÀiÁ! zÉÊ£ï zÀ UÉÆèÃj;
jªÉÊªï C¸ï CUÉÃ£ï.

2.« ¥ÉæöÊ¸ï ¢Ã, N UÁqï,
¥sóÁgï zÀ ¹àÃjmï D¥sóï ¯ÉÊmï
zÀmï ±ÉÊ£ïì D£ï zÉÊ ¥ÉÃd¸ï,
CAqï ¸ÀÌ ål¸ïð CªÀgï £ÉÊmï.

3.« ¥ÉæöÊ¸ï ¢Ã, N UÁqï,
zÀmï zÀ QAUÀØªÀiï F¸ï ¤AiÀÄgï,
zÀmï zÀ ¸ÉÃ«AiÀÄgï ºÁå¸ï PÀªÀiï,
CAqï «¯ï ±Ánèð C¦àÃAiÀÄgï

1.Å¢ ô¨ÃŠ ¾£, µ ¸¡ð,

·À¡÷ ¾ ºý ¬·ô ¨¾ Äù,

× ¨¼ð ·À¡÷ «Å÷ º¢ýŠ «ñð 

«¦…ñ¦¼ð «¦À¡ù.

†ø¦ÄÖÂ¡! ¨¾ý ¾ ì¦Ä¡¡¢;

†ø¦ÄÖÂ¡! ¬¦Áý.

†ø¦ÄÖÂ¡! ¨¾ý ¾ ì¦Ä¡¡¢;

¡¢¨Åù «Š «¦¸ý.

2.Å¢ ô¨ÃŠ ¾£, µ ¸¡ð,

·À¡÷ ¾ ŠÀ¢¡¢ð ¬·ô ¨Ä‹ð

¾ð ¨„ýŠ ¬ý ¨¾ §ÀƒŠ,

«ñð Š¸ð¦¼÷Š ´Å÷ ¨¿‹ð.

3.Å¢ ô¨ÃŠ ¾£, µ ¸¡ð,

¾ð ¾ ¸¢íì¼õ þŠ ¿¢Â÷,

¾ð ¾ …Å¢Â÷ †¡Š ¸õ,

«ñð Å¢ø ¦„¡÷ðÄ¢ «ôÀ¢Â÷

REVIVE US AGAIN jªÉÊªï C¸ï CUÉÃ£ï ¡¢¨Åù ¬Š «¨¸ý.
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1.Rock Of Ages, Cleft For Me,

I Am Hidden Safe In Thee:

Hidden Here From All My Foes,

None Can Harm Though All Oppose;

For Though Justice Once Condemned,

Love Did This Blest Shelter Send.

2.Who Aught To My Charge Shall Lay,

Hidden In This Rock Alway?

Love Did For My Sin Atone;

I Shall Live Through Christ Alone.

I Need Fear No Evil Thing

While By Simple Faith I Cling.

3.Could My Tears Forever Flow,

Could My Zeal No Languor Know,

These For Sin Could Not Atone;

Thou Hast Saved And Thou Alone.

In My Hand No Price I Bring;

Simply To Thy Cross I Cling.

1.gÁPï D¥sóï Kd , PÉè¥sóïÖ ¥sóÁgï «Ä,

L DåªÀiï »qÀØ£ï ¸ÉÃ¥sóï E£ï ¢Ã:

»qÀØ£ï »AiÀÄgï ¥sóÀæªÀiï D¯ï ªÉÄÊ ¥sóÉÇÃ¸ï,

£À£ï PÉ£ï ºÁªÀiïð zÉÆÃ D¯ï C¥ÉÇàÃ¸ï;

¥sóÁgï zÉÆÃ d¹ÖÃ¸ï M£ïì PÀAqÉªÀiïØ,

®ªï rqï ¢¸ï ¨Éè¸ïÖ ±À®Ögï ¸ÉAqï.

2.ªÀÅ Dmï lÄ ªÉÄÊ ZÁeïð ±À¯ï ¯ÉÃ,

»qÀØ£ï E£ï ¢¸ï gÁPï D¯Éé?

®ªï rqï ¥sóÁgï ªÉÄÊ ¹£ï CmÉÆÃ£ï;

L ±À¯ï °Ãªï vÀÄæ PÉæöÊ¸ïÖ C¯ÉÆÃ£ï.

L ¤Ãqï ¦üûAiÀÄgï £ÉÆ F«¯ï wAUï

ªÉÊ¯ï ¨ÉÊ ¹A¥À¯ï ¥sóÉÊvï L QèAUï.

3.PÀÄqï ªÉÄÊ nÃAiÀÄ¸ïð ¥sóÁgÉªÀgï ¥sóÉÇè,

PÀÄqï ªÉÄÊ fóÃ¯ï £ÉÆ ¯ÁåAUÀégï £ÉÆ,

¢Ã¸ï ¥sóÁgï ¹£ï PÀÄqï £Ámï CmÉÆÃ£ï;

zË ºÁå¸ïÖ ¸ÉÃªïØ CAqï zË C¯ÉÆÃ£ï.

E£ï ªÉÄÊ ºÁå£ïØ £ÉÆÃ ¥ÉæöÊ¸ï L ©æAUï;

¹A¦è lÄ zÉÊ PÁæ¸ï L QèAUï.

¸ï 1.Ã¡ì ¬·ô ±¦ƒŠ, ì¦Ä·ôð ·À¡÷ Á¢,

³ «õ †¢ð¦¼ý §º·ô þý ¾£:

†¢ð¦¼ý ¦†÷ ·ôÃõ ¬ø ¨Á 

·§À¡Š,

¿ý §¸ý †¡÷õ ¦¾ª ¬ø «ô¦À¡Š;

·À¡÷ ¦¾¡‹ ƒŠÊŠ ´ýŠ 

¸ñ¦¼õ¦Éð,

Äù Êð ¾¢Š ô¦ÄŠð ¦„ø¦¼÷ 

¦ºñð.

2.× ¬‹ð Î ¨Á º¡÷ˆ „ø§Ä,

†¢ð¦¼ý þý ¾¢Š Ã¡ì ¬ø§Å?

Äù Êð ·À¡÷ ¨Á º¢ý «¦¼¡ý;

³ „ø Ä¢ù òÕ ì¨ÃŠð «¦Ä¡ý.

³ ¿£ð ·À¢Â÷ ¦¿¡ þÅ¢ø ¾¢íì

¨Åø ¨À º¢õôø ·¨Àò ³ ìÄ¢í.

3.Ìð ¨Á ÊÂ÷Š ·À¡¦Ã¦Å÷ ·ô¦Ä¡,

Ìð ¨Á ƒ£ø ¦¿¡ Äíì¦Å¡÷ ¦¿¡,

¾£Š ·À¡÷ º¢ý Ìð ¿¡ð «¦¼¡ý;

¦¾ª †¡Šð §ºùð «ñð ¦¾ª 

«¦Ä¡ý.

þý ¨Á †¡ñð ¦¿¡ ô¨ÃŠ ³ ô¡¢í;

…¢õôÄ¢ Î ¨¾ ìÃ¡Š ³ ìÄ¢í.

ROCK OF AGES gÁPï D¥sóï JeÉ±ï Ã¡ì ¬·ô ±¦ƒŠ
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1.Saviour, Like A Shepherd Lead Us;

Much We Need Thy Tender Care;

In Thy Pleasant Pastures Feed Us

For Our Use Thy Fold Prepare:

Blessed Jesus, Blessed Jesus,

Thou Hast Bought Us, Thine We Are.-2

2.We Are Thine; Do Thou Befriend Us,

Be The Guardian Of Our Way:

Keep Thy Flock, From Foes Defend Us,

Let Us Never Go Astray:

Blessed Jesus, Blessed Jesus,

Hear, O Hear Us When We Pray.-2

3.Thou Hast Promised To Receive Us,

Poor And Needy Though We Be;

Thou Hast Mercy To Relieve Us,

Grace To Cleanse, And Pow'r To Free:

Blessed Jesus, Blessed Jesus,

We Have Fully Turned To Thee.-2

4.Fully Let Us Have Thy Favor,

Fully We Would Do Thy Will;

Blessed Lord And Only Saviour,

With Thy Love And Likeness Fill:

Blessed Jesus, Blessed Jesus,

Thou Hast Loved Us, Love Us Still.-2

1.¸ÉÃ«AiÀÄgï, ¯ÉÊPï C ±À¥Àqïð °Ãqï C¸ï;

ªÀÄZï « ¤Ãqï zÉÊ mÉAqÀgï PÉÃgï;

F£ï zÉÊ ¥Éè¸ÉA£ïÖ ¥Áå¸ÀÑgÀ¸ï ¦üÃqï C¸ï

¥sÁgï CªÀgï AiÀÄÆå¸ï zÉÊ ¥sóÉÇÃ¯ïØ ¦æ¥Égï:

¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï, ¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï,

zË ºÁå¸ïÖ ¨Ámï C¸ï, zÉÊ£ï « Dgï.-2

2.« Dgï zÉÊ£ï; qÀÄ zË ©¥sóÉæAqï D¸ï,

© zÀ UÁrðAiÀÄ£ï D¥sóï CªÀgï ªÉÃ:

QÃ¥ï zÉÊ ¥sóÁèPï, ¥sóÀæªÀiï ¥sóÉÇÃ¸ï r¥sóÉ£ïØ C¸ï,

¯Émï C¸ï £ÉªÀgï UÉÆ C¸ÉÖç:

¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï, ¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï,

»ÃAiÀÄgï, N »ÃAiÀÄgï C¸ï ªÉ£ï « ¥Éæ.-2

3.zË ºÁå¸ïÖ ¥Áæ«Ä¸ïqï lÄ j¹Ãªï C¸ï,

¥ÀÇgï CAqï ¤Ãr zË « ©;

zË ºÁå¸ïÖ ªÀÄ¹ð lÄ j°Ãªï C¸ï,

UÉæÃ¸ï lÄ PÉèÃ£ïì, CAqï ¥Àªï'gï lÄ ¦üûæÃ:

¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï, ¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï,

« ºÁåªï ¥sóÀÅ°è l£ïðqï lÄ ¢ÝÃ.-2

4.¥sóÀÅ°è ¯Émï C¸ï ºÁåªï zÉÊ ¥sÉªÀgï,

¥sóÀÅ°è « ªÀÅqï qÀÄ zÉÊ «¯ï;

¨Éè¸Éìqï ¯Áqïð CAqï M¤è÷ ¸ÉÃ«AiÀÄgï,

«vï zÉÊ ®ªï CAqï ¯ÉÊPÉß¸ï ¦üû¯ï:

¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï, ¨Éè¸Éìqï fÃ¸À¸ï,

zË ºÁå¸ïÖ ®ªïØ C¸ï, ®ªï C¸ï ¹Ö¯ï.-2

1. ºÅ¢Â÷, ¨Äì  

¦„·¦À÷ð Ä£ð «Š;

Áî Å¢ ¿£ð ¨¾ ¦¼ý¦¼÷ §¸÷;

®ý ¨¾ ôÄ£ºýð ÀŠÍ¦ÃŠ À£ð «Š;

·À¡÷ «Å÷ ÔŠ ¨¾ ·¦À¡øð ô¡¢¦À÷:

ô¦ÄŠ¦ºð ƒ¢ºŠ, ô¦ÄŠ¦ºð ƒ£ºŠ,

¦¼ª †¡Šð À¡ð «Š, ¨¾ý Å¢ ¬÷.-2

2.Å¢ ¬÷ ¨¾ý; Î ¦¾ª À¢·ô¦Ãýð ¬Š,

À¢ ¾ ¸¡÷ÊÂý ¬·ô «Å÷ §Å:

¸£ô ¨¾ ·ôÄ¡ì, ·ôÃõ ·¦À¡Š

Ê·¦Àýð «Š,

¦Äð «Š ¦¿¦Å÷ ¦¸¡ «ŠðÃö:

ô¦Äî¦ºð ƒ£ºŠ, ô¦Äî¦ºð ƒ£ºŠ,

†£Â÷, µ †£Â÷ ¬Š ¦Åý Å¢ ô§Ãö.-2

3.¦¾ª †¡Šð ôÃÁ¢¦ºð Î ¡¢º¢ù «Š,

â÷ «ýð ¿£Ê ¦¾ª Å¢ À¢;

¦¾ª †¡Šð ¦Á÷º¢ Î ¡¢Ä¢ù «Š,

ì§ÃŠ Î ìÄ£ýŠ, «ýð Àù'÷ Î ·ô¡£:

ô¦Äî¦ºðð ƒ£ºŠ, ô¦Äî¦ºð ƒ£ºŠ,

Å¢ †¡ù ·ÒøÄ¢ ¼÷¦Éð Î ¾£.-2

4.·ÒøÄ¢ ¦Äð «Š †¡ù ¨¾ ·ÀÅ÷,

·ÒøÄ¢ Å¢ ×øð Î ¨¾ Å¢ø;

ô¦Äî¦ºð Ä¡÷ð «ýð ´ýÄ¢ §ºÅ¢Â÷,

Å¢ò ¨¾ Äù «ýð ¨Äì¦ÉîŠ ·À¢ø:

ô¦Äî¦ºð ƒ£ºŠ, ô¦Äî¦ºð ƒ£ºŠ,

¦¾ª †¡Šð Äùð «Š,

Äù «Š ŠÊø.-2

§ ±

SAVIOUR, LEAD US ¸ÉÃ«AiÀÄgï, °Ãqï C¸ï §ºÅ¢Â÷, Ä£ð «Š
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1.Stand Up! Stand Up For Jesus!

Ye Soldiers Of The Cross;

Lift High His Royal Banner,

It Must Not Suffer Loss;

From Vict'ry Unto Vict'ry

His Army He Shall Lead,

Till Ev'ry Foe Is Vanquished,

And Christ Is Lord Indeed.

2.Stand Up! Stand Up For Jesus!

Stand In His Strength Alone;

The Arm Of Flesh Will Fail You,

Ye Dare Not Trust Your Own;

Put On The Gospel Armor,

And, Watching Unto Prayer,

Where Duty Calls, Or Danger,

Be Never Wanting There.

3.Stand Up! Stand Up For Jesus!

The Strife Will Not Be Long;

This Day The Noise Of Battle,

The Next The Victor's Song;

To Him That Overcometh

A Crown Of Life Shall Be;

He With The King Of Glory

Shall Reign Eternally.

1.  C¥ï!  C¥ï ¥sóÁgï 
fÃ¸À¸ï

» ¸ÉÆÃ®Ó¸ïð D¥sóï zÀ PÁæ¸ï;
°¥sóïÖ ºÉÊ »¸ï gÁAiÀÄ¯ï ¨Áå£Àßgï,
Emï ªÀÄ¸ïÖ £Ámï ¸À¥sóÀágï ¯Á¸ï;
¥sóÀæªÀiï «PïÖ'j CAlÄ «PïÖ'j
»¸ï D«Äð » ±À¯ï °Ãqï,

n¯ï Jªï'j ¥sóÉÇ E¸ï ªÀå¤Ì±ïqï,
CAqï PÉæöÊ¸ïÖ E¸ï ¯Áqïð EArÃqï.

2.¸ÁÖ åAqï C¥ï! ¸ÁÖ åAqï C¥ï ¥sóÁgï 
fÃ¸À¸ï ¸ÁÖ åAqï E£ï »¸ï ¸ÉÖçAvï C¯ÉÆÃ£ï;

zÀ DªÀiïð D¥sóï ¥sóÉè±ï «¯ï ¥sóÉÊ¯ï AiÀÄÄ,
» qÉÃgï £Ámï læ¸ïÖ AiÀÄÄªÀgï N£ï;

¥ÀÅmï D£ï zÀ UÁ¸Àà¯ï DªÀÄðgï,
Caqï, ªÁaAUï CAlÄ ¥ÉæÃAiÀÄgï,
ªÉÃgï qÀÆån PÁ¯ïì, Dgï qÉÃAdgï,

© £ÉªÀgï ªÁAnAUï zÉÃgï.

3.¸ÁÖ åAqï C¥ï! ¸ÁÖ åAqï C¥ï ¥sóÁgï 
fÃ¸À¸ï

zÀ ¸ÀÖçöÊ¥sóï «¯ï £Ámï © ¯ÁAUï;
¢¸ï qÉ zÀ £ÁAiÀiïì D¥sóï ¨Áål¯ï,
zÀ £ÉPïìmï zÀ «PÀÖgï'¸ï ¸ÁAUï;
lÄ »ªÀiï zÀmï MªÀgïPÀªÉÄvï
D PËæ£ï D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï ±À¯ï ©;
» «vï zÀ QAUï D¥sóï UÉÆèÃj

±À¯ï gÉÃ£ï Jl£Àð°.

¸ÁÖ åAqï ¸ÁÖ åAqï 1.Š¼¡ñð «ô! Š¼¡ñð «ô ·À¡÷ 
ƒ£ºŠ

§Â §º¡øƒ÷Š ¬·ô ¦¾ ìÃ¡Š;
Ä¢·ôð ¨† †¢Š Ã¡Âø §À¦É÷,

þð ÁŠð ¿¡ð º·ôÀ÷ Ä¡Š;
·ôÃõ Å¢ìð¡¢ «ýðð Å¢ìð¡¢

†¢Š ¬÷Á¢ †¢ „ø Ä£ð,
Êø ±ù¡¢ ·§À¡ö þŠ ¦ÅýìÅ¢‰ð,

«ñð ì¨ÃöŠð þŠ Ä¡÷ð þñËð.

2.Š¼¡ñð «ô! Š¼¡ñð «ô ·À¡÷ 
ƒ£ºŠ!

Š¼¡ñð þý †¢Š Šð¦Ãóò 
«§Ä¡ý;

¾£ ¬÷õ ¬·ô ·ô¦Ä‰ Å¢ø ·§Àöø Ô
§Â §¼÷ ¿¡ð ðÃŠð ÔÅ÷ µý;
Òð ¬ý ¦¾ ¸¡Š¦Àø ¬÷Á÷,

«ñð, Å¡ðº¢í «ýðð ôÃ¦Â÷,
§Å÷ ÞÊ ¸¡øŠ, ¬÷ §¼ýƒ÷

À£ ¦¿¦Å÷ Å¡ýÊí §¾÷.

3.Š¼¡ñð «ô! Š¼¡ñð «ô ·À¡÷ 
ƒ£ºŠ!

¾£ ŠðÈ¢·ô Å¢ø ¿¡ð À£ Ä¡í;
¾¢Š §¼ ¾£ ¿¡öŠ ¬·ô À¡¦¼ø,

¾£ ¦¿ìŠð ¾£ Å¢ì¼÷Š º¡í;
Þ †¢õ ¾ð µÅ÷¸õÁò

± ì§Ã¡ùý ¬·ô ¨Ä·ô „ø À¢;
†£ Å¢ò ¾£ ¸¢í ¬·ô ì§Ä¡¡¢

„ø ¦Ãöý ±¦¼÷ÉÄ¢.

STAND UP FOR JESUS ¸ÁÖ åAqï C¥ï ¥sóÁgï fÃ¸À¸ï Š¼¡ñð «ô ·À¡÷ ƒ£ºŠ

Song
       145



1.Standing On The Promises Of 
Christ My Saviour

Through Eternal Ages 
Let His Praises Ring,
Glory In The Highest, 
I Will Shout And Sing,

I Am Standing On The Promises Of God.

Standing, Standing,
Standing On The Promises Of 

 God My Saviour;
Standing, Standing,

I Am Standing On The Promises Of God.

2.Standing On The Promises
That Cannot Fail.

When The Howling Storms
Of Doubt And Fear Assail,

By The Living Word Of God I Shall Prevail,
Standing On The Promises Of God.

3.Standing On The
Promises I Now Can See Perfect, Present 

Cleansing In The Blood For Me;
Standing In The Liberty Where 

Christ Makes Free,
Standing On The Promises Of God.

4.Standing On The
Promises Of Christ The Lord,
Bound To Him Eternally By 

Love's Strong Cord,
Over Coming Daily With The Spirit's Sword,

Standing On The Promises Of God.
5. Standing On The Promises I Cannot Fall,
List'ning Every Moment To The Spirit's Call 

Resting In My Saviour As May All In All,
Standing On The Promises Of God.

1. ¸ÁÖ åAr ¸À

¸ÉÃ«AiÀÄgï
vÀÄæ Jl£Àð¯ï JeÉ¸ï ¯Émï »¸ï ¥ÉæÃö¸À¸ï jAUï,

UÉÆèÃj F£ï zÀ ºÉÊAiÀÄ¸ïÖ, L «¯ï µËmï CAqï ¹AUï,
L DåªÀiï ¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï

¸ÁÖ åArAUï,¸ÁÖ åArAUï,¸ÁÖ å¤ØAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï 
D¥sóï UÁqï ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï;

¸ÁÖ åArAUï, ¸ÁÖ åArAUï, L CåªÀiï ¸ÁÖ åArAUï 
D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï

2. ¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï
zÀmï PÉ£Ámï ¥sóÉÊ¯ï

ªÉ£ï zÀ ºË«èAUï ¸ÀÖªÀiïìð
D¥sóï qËmï DAqï ¦üûAiÀÄgï D¸ÉìöÊ¯ï,

¨ÉÊ zÀ °Ã«AUï ªÀqïð
D¥sóï UÁqï L µÀ¯ï ¦æªÉÃ¯ï,

¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï
3. ¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï

 L £Ë PÉ£ï ¹Ã
¥sÀ¥sóÉðPïÖ, ¥Éæ¸ÉAmï PÉèÃ¤ìAUï E£ï zÀ §èqï ¥sóÁgï «Ä;
¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ °§nð ªÉÃgï PÉæöÊ¸ïÖ ªÉÄÃPïì ¦üûæÃ,

¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï
4. ¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï PÉæöÊ¸ïÖ zÀ 

¯Áqïð,
¨Ë£ïØ lÄ »ªÀiï Kl£Àð° ¨ÉÊ ®ªï'¸ï ¸ÁÖçAUï PÁqïð,

NªÀgï PÀ«ÄAUï qÉÊ° «vï zÀ ¹àjmï'¸ï ¸ÉÆéÃqïð,
¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï

5.¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï
L PÉ£Ámï ¥sóÁ¯ï,

°¸ï'¤AUï Jªïj ªÉÆªÉÄAmï lÄ zÀ ¹àjmï'¸ï PÁ¯ï
gÉ¹ÖAUï E£ï ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï Då¸ï ªÉÄ D¯ï E£ï D¯ï, 

¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥Áæ«Ä¸À¸ï D¥sóï UÁqï

AUï D£ï zÀ ¥sÁæ«Ä ¸ï D¥sóï PÉæöÊ¸ïÖ ªÉÄÊ 1.Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ
¬·ô ì¨ÃŠð ¨Á §ºÅ¢Â÷

ò§Ã¡ ±¦¼÷Éø ±¦ƒŠ ¦Äð †¢Š ô¨Ã¦ºŠ 
¡¢í,

ì¦Ä¡¡¢ ®ý ¾ ¨†¦†Šð,
³ Å¢øø ¦„ªð ¬ýð …¢í,

³ «õ Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô 
¸¡ð

Š¼¡ýÊíì, Š¼¡ýÊíì,
Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ

¬·ô ¸¡ð ¨Á §ºÅ¢Â÷;
Š¼¡ýÊíì, Š¼¡ýÊíì,

Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô ¸¡ð

2.Š¼¡ýÊíì ¬ý ¼ ôÃ¡Á¢¦ºŠ
¾ð ¦¸É¡ð ·¨Àø

¦Åý ¾ ¦†ªÄ¢íì Š¦¼¡÷õŠ
¬·ô ¦¼ªôð ¬ýð ·À¢Â÷ ¬î¨ºø,

¨À ¾ Ä¢Å¢íì ¦Å¡÷ð
¬·ô ¸¡ð ³ „øø ô¦Ã¨Åø,

Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô ¸¡ð
3.Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ

 ³ ¦¿ª ¦¸ý º£
À÷·¦Àìð, ô¦Ã¦ºýð ìÄ£ýº¢íì

þý ¾ ôæð ·À¡÷ Á¢;
Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ Ä¢¦À÷Ê
¦Å÷ ì¨ÃŠð §ÁìŠ ·ô¡£,

Š¼¡ýÊíì ¬ý ¼ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô ¸¡ð
4.Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô 

ì¨ÃŠð ¾ Ä¡÷ð,
¦Àªýð Î †¢õ ²¦¼÷ÉøÄ¢
¨À Äù'Š Šð¦Ã¡íì ¸¡÷ð,

µÅ÷ ¸Á¢íì ¨¼Ä¢ Å¢ò ¾ ŠÀ¢¡¢ð'Š Š¦Å¡÷ð,
Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô ¸¡ð

5.Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ
³ ¸ýÉ¡ð ·À¡ø,

Ä¢Šð'¿¢íì ±¦Å¡¢ Ó¦Áýð Î ¾ ŠÀ¢¡¢ð'Š 
¸¡ø

¦ÃŠÊíì þý ¨Á §ºÅ¢Â÷
¬Š ¦Á ¬ø þý ¬ø,

Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ ¬·ô ¸¡ð

STANDING ON THE PROMISES ¸ÁÖ åArAUï D£ï zÀ ¥sÁæ«Ä¸À¸ï Š¼¡ýÊíì ¬ý ¾ ôÃ¡Á¢¦ºŠ
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1.Sweet Hour Of Prayer!

Sweet Hour Of Prayer

That Calls Me From A World Of Care,

And Bids Me At My Father's Throne

Make All My Wants

And Wishes Known!

In Seasons Of Distress And Grief

My Soul Has Often Found Relief,

And Oft Escaped

The Tempter's Snare

By Thy Return,

Sweet Hour Of Prayer.

2.Sweet Hour Of Prayer!

Sweet Hour Of Prayer

Thy Wings Shall My Petition Bear

To Him Whose Truth And 

Faithfulness

Engage The Waiting Soul To Bless.

And Since He Bids Me Seek His 

Face,

Believe His Word And Trust His 

Grace,

I'll Cast On Him My Every Care

And Wait For Thee,

Sweet Hour Of Prayer.

1.¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï
zÀmï PÁ¯ïì «Ä ¥sóÀæªÀiï D ªÀ¯ïðØ D¥sóï PÉÃgï,

CAqï ©qïì «Ä Cmï ªÉÄÊ ¥sÁzÀgï'¸ï 
vÉÆæÃ£ï

ªÉÄÃPï D¯ï ªÉÄÊ ªÁAmïì
CAqï «±À¸ï £ÉÆ!

E£ï ¹Ã¸À£ïì D¥sóï r¸ÉÖç¸ï CAqï VÃæ¥sóï
ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï ºÁå¸ï D¥sóÀ£ï ¥sóËAqï j°Ã¥sóï,

CAqï D¥sóïÖ J¸ÉÌÃ¥ïmï
zÀ mÉªÀÄ÷Ögï'¸ï ¸ÉßÃgï

¨ÉÊ zÉÊ jl£ïð,
¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï!

2.¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï!
¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï

zÉÊ «AUïì ±À¯ï ªÉÄÊ ¥Én±À£ï ¨ÉÃgï
lÄ »ªÀiï ªÀÇÃ¸ï lÆævï CAqï ¥sóÉÊvï 

¥sóÀÅ¯Éß¸ï
JAUÉÃeï zÀ ªÉÊnAUï ¸ÉÆÃ¯ï lÄ ¨Éè¸ï

CAqï ¹£ïì » ©qïì
«Ä ¹ÃPï »¸ï ¥sóÉÃ¸ï,
©°ªï »¸ï ªÀqïð

CAqï læ¸ïÖ »¸ï UÉæÃ¸ï,
L'¯ï PÁå¸ïÖ D£ï »ªÀiï ªÉÄÊ Kªïj PÉÃgï

CAqï ªÉÊmï ¥sóÁgï ¢Ã,
¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï.

1.ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ôÃ¦Â÷!
ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ôÃ¦Â÷.

¾ð ¸¡øŠ Á¢ ·ôÃõ
± ¦Å¡÷øð ¬·ô §¸÷,
«ñð À¢ðŠ Á¢ «ð
¨Á ·À¡¾÷Š ò§Ã¡ý

§Áì ¬ø ¨Á Å¡ýðŠ
«ñð Å¢‰„Š §¿¡ùý!

þý º£ºýŠ ¬·ô
ÊŠðÃŠ «ñð ì¡£·ô
¨Á §º¡ø †Š ¬·ôý

·¦À¡ùñð ¡¢Ä¢·ô,
«ñð ¬·ôð ±Š§¸ôð

¦¾ ¦¼õô¦¼÷Š Š§É÷ ¨À ¨¾ 
¡¢¼÷ý,

ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ôÃ¦Â÷.

2.ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ô§Ãö÷!
ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ô§Ãö÷

¨¾ Å¢íŠ „ø ¨Á ¦ÀÊ„ý À¢Â÷
Î †¢õ ¦Å¡Š ðåò

«ñð ·§Àò·Òø¦ÉŠ
±í§¸ˆ ¾ §ÅöÊí §º¡ø Î ô¦ÄŠ.

«ñð º¢ýŠ †¢
À¢ðŠ Á¢ º£ì †¢Š ·§ÀŠ,

À¢Ä¢ù †¢Š ¦Å¡÷ð
«ñð ðÃŠð †¢Š ì§ÃŠ,

³Å¢ø ì§¸Šð ¬ñ
†¢õ ¨Á ±ù¡¢ §¸÷

«ñð §Åöð ·À¡÷ ¾£,
ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ôÃ¦Â÷.

SWEET HOUR OF PRAYER ¹éÃmï ºÁgï D¥sóï ¥ÉæAiÉÄgï! ŠÅ£ð †¡÷ ¬·ô ôÃ¦Â÷
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Sweet Is The Work, My God, My King,

To Praise Thy Name, 

Give Thanks And Sing;

To Show Thy Love By Morning Light,

And Talk Of All Thy Truth At Night.

Sweet Is The Day Of Sacred Rest;

No Earthly Care Shall Fill My Breast;

O, May My Heart In Tune Be Found,

Like David's Harp Of Solemn Sound!

My Heart Shall Triumph In The Lord,

And Bless His Works, 

And Bless His Word.

His Works Of Grace, 

How Bright They Shine!

How Deep His Counsels! How Divine!

And I Shall Share A Glorious Part

When Grace Hath Well Refined 

My Heart,

And Fresh Supplies Of Joy Are Shed,

Like Holy Oil, To Cheer My Head.

E’en Now I See, And Hear, And Know

More Than I Hoped For Here Below,

And Ev'ry Pow'r Finds Sweet Employ

Proclaiming Tidings Of Great Joy

¹éÃmï F¸ï zÀ ªÀPïð, ªÉÄÊ UÁqï, ªÉÄÊ QAUï,

lÄ ¥ÉæöÊ¸ï zÉÊ £ÉÃªÀiï, 

VÃªï xÁåAPïì CAqï ¹AUï;

lÄ ±ÉÆ zÉÊ ®ªï ¨ÉÊ ªÀiÁ¤ðAUï ¯ÉÊmï,

CAqï mÁPï D¥sóï D¯ï zÉÊ lÆævï Cmï £ÉÊmï.

¹éÃmï E¸ï zÀ qÉÃ D¥sóï ¸ÉÃPÉæqï gÉ¸ïÖ;

£ÉÆ Cwèð PÉÃgï ±À¯ï ¦üû¯ï ªÉÄÊ ¨Éæ¸ïÖ;

N, ªÉÄÃ ªÉÄÊ ºÁmïð E£ï lÆå£ï © ¥sóË£ïØ,

¯ÉÊPï qÉÃ«qï'¸ï ºÁ¥ïð D¥sóï ¸ÉÆÃ¯ÉªÀiï ¸Ë£ïØ!

ªÉÄÊ ºÁmïð ±À¯ï læAiÀÄA¥sóï E£ï zÀ ¯Áqïð,

CAqï ¨Éè¸ï »¸ï ªÀPïìð, 

CAqï ¨Éè¸ï »¸ï ªÀqïð.

»¸ï ªÀPïìð D¥sóï UÉæÃ¸ï, ºÀªï ¨ÉæöÊmï zÉÃ ±ÉÊ£ï!

ºÀªï rÃ¥ï »¸ï PË£Éì¯ïì! ºÀªï rªÉÊ£ï!

CAqï L ±À¯ï ±ÉÃgï C UÉÆÃèjAiÀÄ¸ï ¥Ámïð

ªÉ£ï UÉæÃ¸ï ºÁåvï ªÉ¯ï j¥sóÉÊ£ïØ ªÉÄÊ ºÁmïð,

CAqï ¥sóÉæ±ï ¸À¥Éà÷èöÊ¸ï D¥sóï eÁAiÀiï Dgï ±Àqï,

¯ÉÊPï ºÉÆÃ° D¬Ä¯ï, lÄ aAiÀÄgï ªÉÄÊ ºÉqï.

E'ªÉ£ï £Ë L ¹Ã, CAqï »AiÀÄgï, CAqï £ÉÆ

ªÉÆÃgï zÉ£ï L ºÉÆÃ¥ïqï ¥sóÁgï »AiÀÄgï 

©¯ÉÆÃ, CAqï Jªï'j ¥Àªï'gï 

¥sóÉÊAqïì ¹éÃmï JA¥ÁèAiÀiï

¥sÉÇæPÉèöÊ«ÄAUï mÉÊrAUïì D¥sóï UÉæÃmï eÁAiÀiï.

ŠÅ£ð þŠ ¾ Å÷ì, ¨Á ¸¡ð, ¨Á ¸¢í,
Î ô¨ÃŠ ¨¾ §¿õ, ¸¢ù ¾¡íŠ «ýð 

º¢íì;
Î ¦„¡ ¨¾ Äù ¨À ¦Á¡÷É¢íì ¨Äð,

«ýð ¼¡ì ¬·ô ¬ø ¨¾ ðÕò «ð 
¨¿ð.

ŠÅ£ð þŠ ¾§¼ ¬·ô ºì¦Ãð ¦ÃŠð;
¦¿¡ ±÷òÄ¢ §¸÷ „ø ·À¢ø ¨Á ô¦ÃŠð;
µ, ¦Á ¨Á †¡÷ð þý Îý À¢ ·¦Àªýð,
¨Äì §¼Å¢ð'Š †÷ô ¬·ô ¦º¡¦Äõý 

¦ºªýð!

¨Á †¡÷ð „ø ð¡¢õ·ô þý ¾ Ä¡÷ð,
«ýð ô¦ÄŠ †¢Š Å÷ìŠ, 
«ýð ô¦ÄŠ †¢Š §Å¡÷ð.
†¢Š Å÷ìŠ ¬·ô ì§ÃŠ, 
†ù ô¨Ãð ¦¾ö ¨„ý!

†ù Ëô †¢Š ¦¸ªý¦ºøŠ! †ù 
Ê¨Åý!

«ýð ³ „ø §„÷ « ì¦Ä¡¡¢ÂŠ À¡÷ð
¦Åý ì§ÃŠ †¡ò ¦Åø
 ¡¢·¨Àýð ¨Á †¡÷ð,

«ýð ·ô¦Ã‰ ºô¨ÄŠ ¬·ô ƒ¡ö «÷ 
§„ð,

¨Äì §†¡Ä¢ ¬Â¢ø, Î îº£÷ ¨Á §†ð.

þ'Åý ¦¿ª ³ º£, «ýð †¢Â÷, «ýð ¦¿¡
§Á¡÷ §¾ý ³ ¦†¡¦Àð ·À¡÷ ¦†÷ 

À¢¦Äª,
«ýð ±ù'¡¢ Àù'÷ ·¨ÀýðŠ ŠÅ£ð 

±õôÄ¡ö
ô¦Ã¡ì¨ÄÁ¢íì ¨¼ÊíìŠ ¬·ô ì§Ãð 

ƒ¡ö.

SWEET IS THE WORK ¹éÃmï F¸ï  zÀ ªÀPïð ŠÅ£ð þŠ ¾ Å÷ì
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1.Take My Life And May It Be

Lord, Acceptable To Thee;

Take My Hands, And Let Them  Move

At The Impulse Of Thy Love.

2.Take My Feet And Let Them Be

Swift On Errands, Lord For Thee;

Take My Voice And Let It Bring

Honor Always To My King.

3.Take My Lips And Let Them Be

Moved With Messages From Thee;

Take My Silver And My Gold;

Nothing, Lord, Would I Withhold.

4.Take My Will And Make It Thine;

It Shall Be No Longer Mine;

Take My Heart, It Is Thine Own;

Thus In Me Thyself Enthrone.

5.Take My Love, My God; I Pour

At Thy Feet Its Treasure Store;

Take Myself-- I Wish To Be

Ever, Only, All For Thee.

1.pæàPé Êæáç Çæç´éØ Aívé Êæáà Cpé ¹à 
ÇÝvéì, AÂ Õ±Ür·Çé oá ©à;

pæàPé Êæáç ÖÝÂívéÕ, Aívé Çæpé ¨æÊÜåé ÊÜáãÊé
Apé ¨Ü Cí±ÜÇéÕ B´é ¨æç  ÆÊé.

2. pæàPé Êæáç µàpé Aívé Çæpé ¨æÊÜåé ¹
ÔÌ´ér B®é GÃÜÅívéÕ, ÇÝvéì ´ÝØÃé ©à;

pæàPé Êæáç ÊÝ¿åéÕ Aívé Çæpé Cpé ¹ÅíWé
ÖÝ®ÜÃé BÇéÊæàÓé oá Êæáç QíWé.

3.pæàPé Êæáç È±éÕ Aívé Çæpé ¨æÊÜåé ¹à
ÊÜáãÊévé Ë¢é ÊæáÓÜÕhæÓé ´ÜÅÊÜåé ©à;
pæàPé Êæáç ÔÆÌÃé Aívé Êæáç WæãàÆx;

®Ü£íWé, ÇÝvéì, vé I Ë¢éÖæãàÇéx.

4.pæàPé Êæáç ËÇé Aívé ÊæáàPé Cpé ¨æç®é;
Cpé ÍæÇé ¹à ®æã ÇÝíWÜÃé Êæáç®é;

pæàPé Êæáç ÖÝpéì,Cpé FÓé ¨æç®é K®é;
¨ÜÓé C®é Ëáà ¨æçÓæÇé¶ G®é¢æãÅà®é.

5.pæàPé Êæáç ÆÊé,Êæáç WÝvé; I ±æäàÃé
Apé ¨æç µàpé CpéÕ pæÅàµÀÃé ÓæãràÃé;

pæàPé Êæáç ÓæÇé , I ËÍé oá ¹à
GÊÜÃé,K¯É, BÇé ´ÝÃé ©à.

PÁ

ªÀÅ

á

1. ùPd ûU ûXl
Auh ùU Ch ©

Xôoh, Aú^lùPTp Ó §;
úPd ûU aôuhv,
Auh ùXh úRm Øq

Ah R CmTpv Bl ûR Xq.

2. úPd ûU ©h
Auh ùXh úRm ©

v®lh Bu GWôuv, Xôoh Tôo 
¾;

úPd ûU Yônv Auh
ùXh Ch l¬e

aô]o BpúYv Ó ûU ¡e.

3. úPd ûU clv
Auh ùXh úRm ©

Øqh ®j ùUvù^w dlWm ¾;
úPd ûU £pYo Auh ûU 

ùLôph;
Sj§e, Xôoh, Üh I ®jùaôph.

4. úPd ûU ®p
Auh ùUd Ch ûRu;

Ch `p © ùSô XôuMo ûUu;
úPd ûU aôoh,

Ch Cv ûRu Jqu;
Rv Cu ª ûRùNpl GujúWôu.

5. úPd ûU Xq,
ûU Lôh; I úTôo

Ah ûR d©h Chv hW`o 
vúPôo;

úPd ûUùNplþþ I ®x Ó ©
GYo, Juc, Bp Tôo ¾.

TAKE MY LIFE pæàPé Êæáç Çæç´éØ ùPd ûU ûXl 
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1.Take Time To Be Holy,
Speak Oft With Thy Lord;

Abide In Him Always,
And Feed On His Word.

Make Friends Of God's Children;
Help Those Who Are Weak;

Forgetting In Nothing
His Blessing To Seek.

2.Take Time To Be Holy,
The World Rushes On;

Spend Much Time In Secret 
With Jesus Alone;

By Looking To Jesus,
Like Him Thou Shalt Be;

Thy Friends In Thy Conduct
His Likeness Shall See.

3.Take Time To Be Holy,
Let Him Be Thy Guide,

And Run Not Before Him,
Whatever Betide;

In Joy Or In Sorrow,
Still Follow Thy Lord,

And, Looking To Jesus,
Still Trust In His Word.

4.Take Time To Be Holy,
Be Calm In Thy Soul;

Each Tho't And Each Motive 
Beneath His Control;

Thus Led By His Spirit
To Fountains Of Love,

Thou Soon Shalt Be Fitted
 For Service Above

1.mÉ Pï mÉÊªÀiï lÄ © ºÉÆ °,
¹àÃPï C¥sóïÖ «vï zÉÊ ¯Áqïð;
D¨ÉÊqï E£ï »ªÀiï D¯ÉéAiÀiïì,
CAqï ¦üûÃqï D£ï »¸ï ªÀqïð.

ªÉÄÃPï ¥sóÉæAqïì D¥sóï UÁqï'¸ï a¯ÉØç£ï;
ºÉ¯ïà zÉÆÃ¸ï ªÀÅ Dgï «ÃPï;

¥sóÀUÉðnÖAUï E£ï £ÀwAUï »¸ï ¨Éè¹ìAUï lÄ ¹ÃPï.

2.mÉÃPï mÉÊªÀiï lÄ © ºÉÆÃ°,
zÀ ªÀ¯ïØð gÀ±À¸ï D£ï; ¸Éà£ïØ ªÀÄZï mÉÊªÀiï E£ï

¹ÃPÉæmï «vï fÃ¸À¸ï C¯ÉÆÃ£ï;
¨ÉÊ ®ÄQAUï lÄ fÃ¸À¸ï,
¯ÉÊPï »ªÀiï zË ±À¯ïÖ ©;

zÉÊ ¥sóÉæAqïì E£ï zÉÊ PÁAqÀPïÖ 
»¸ï ¯ÉÊPÉß¸ï ±À¯ï ¹Ã.

3.mÉÃPï mÉÊªÀiï lÄ © ºÉÆÃ°, 
¯Émï »ªÀiï © zÉÊ UÉÊqï,

CAqï gÀ£ï £Ámï ©¥sóÉÆÃgï »ªÀiï,  
ªÁmïJªÀgï ©mÉÊqï;

E£ï eÁAiÀiï Dgï E£ï ¸ÁgÉÆÃ,
¹Ö¯ï ¥sóÁ¯ÉÆÃ zÉÊ ¯Áqïð,
CAqï, ®ÄQAUï lÄ fÃ¸À¸ï,
¹Ö¯ï læ¸ïÖ E£ï »¸ï ªÀqïð.

4.mÉÃPï mÉÊªÀiï lÄ © ºÉÆÃ°,
© PÁªÀiïE£ï zÉÊ ¸ÉÆÃ¯ï;
FZï vÁ'mï CAqï FZï

ªÉÆÃnªï ©¤Ãvï »¸ï PÀAmÉÆÃæ¯ï;
zÀ¸ï ¯Éqï ¨ÉÊ »¸ï ¹àÃjmï
lÄ ¥sóËAmÉ£ïì D¥sóï ®ªï,
zË ¸ÀÆ£ï ±À¯ïÖ © ¦üûmÉÖqï

¥sóÁgï ¸À«ð¸ï C§ªï.

Ã Ã

TAKE TIME TO BE HOLY mÉPï mÉÊªÀiï lÄ © ºÉÆÃ°

1.¦¼ì ¨¼õ Î À¢ ¦†¡Ä¢
ŠÀ£ì «·ôð Å¢ò ¨¼ Ä¡÷ð;

¬¨Àð þý †¢õ ¬ø§ÅöŠ,
«ýð ·À£ð ¬ý †¢Š Å÷ð.
§Áì ·ô¦ÃýðŠ ¬·ô ¸¡ð'Š 

º¢øð¦Ãý;
¦†øô ¦¾¡Š × ¬÷ Å£ì;

·À÷¦¸ðÊíì þý ¿ò¾¢íì †¢Š
ô¦Äîº¢íì Î º£ì.

2.§¼ì ¨¼õ Î À¢ §†¡Ä¢,
¾ ¦Å¡÷øð Ã¦„Š ¬ý;

Š¦Àýð Áî ¨¼õ þý º£ì¦Ãð
Å¢ò ƒ£ºŠ «¦Ä¡ý;
¨À æ¸¢íì Î ƒ£ºŠ,

¨Äì †¢õ ¦¾ª „øð À¢;
¨¾ ·ô¦ÃýðŠ þý ¨¾ ¸ý¼ìð 

†¢Š ¨Äì¦ÉŠ „ø º£.

3.§¼ì ¨¼õ Î À¢ §†¡Ä¢,
¦Äð †¢õ À¢ ¨¾ ¨¸ð,

«ýð Ãý ¿¡ð À¢·À¡÷ †¢õ,
Å¡¦¼Å÷ À¢¨¼ð;

þý ƒ¡ö ¬÷ þý º§Ã¡,
ŠÊø ·À¡§Ä¡ ¨¾ Ä¡÷ð,
«ýð, æ¸¢íì Î ƒ£ºŠ,

ŠÊø ðÃŠð þý †¢Š Å÷ð.

4.§¼ì ¨¼õ Î À¢ §†¡Ä¢,
À¢ ¸¡øõ þý ¨¾ §º¡ø;

®î ¾¡'ð «ýð ®î ¦Á¡Êù
¦À¦Éò †¢Š ¸ýð§Ã¡ø;
¾Š ¦Äð ¨À †¢Š ŠÀ¢¡¢ð

Î ·¦Àªý¨¼ýŠ ¬·ô Äù,
¦¾ª Ýý „øð À¢ ·À¢ð¦¼ð ·À¡÷ 

º÷Å¢Š «¦À¡ù.

¦¼ì ¨¼õ Î À¢ ¦†¡Ä¢,
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1.Praise The Lord, His Glories Show,

Saints Within His Courts Below,

Angels Round His Throne Above,

All That See And Share His Love.

2.Earth To Heav'n, 

And Heav'n To Earth,

Tell His Wonders, Sing His Worth;

Age To Age, And Shore To Shore,

Praise Him, Praise Him Evermore!

3.Praise The Lord, His Mercies Trace;

Praise His Providence And Grace;

All That He For Man Hath Done;

All He Sends Us Through His Son.

4.Strings And Voices, 

Hands And Hearts,

In The Concert Bear Your Parts;

All That Breathe, Your Lord Adore,

Praise Him, Praise Him Evermore!

1.¥ÉæöÊ¸ï zÀ ¯Áqïð, »¸ï UÉÆè jAiÀÄ¸ï ±ÉÆ,

¸ÉÊAmïì÷ «w£ï »¸ï PÉÆmïìð ©¯ÉÆ,

KAeÉ¯ïì gËAqï »¸ï vÉÆæÃ£ï C§ªï,

D¯ï zÀmï ¹Ã CAqï ±ÉÃgï »¸ï ®ªï.

2.Cvïð lÄ ºÉªï'£ï, CAqï ºÉªï'£ï lÄ 

Cvïð,

mÉ¯ï »¸ï ªÀAqÀ¸ïð, ¹AUï »¸ï ªÀvïð;

Keï lÄ Keï, CAqï ±ÉÆÃgï lÄ ±ÉÆÃgï,

¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï, ¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï JªÀgïªÉÆÃgï!

3.¥ÉæöÊ¸ï zÀ ¯Áqïð, »¸ï ªÀÄ¹ð¸ï mÉæÃ¸ï;

¥ÉæöÊ¸ï »¸ï ¥Áæ«qÉ£ïì CAqï UÉæÃ¸ï;

D¯ï zÀmï » ¥sóÁgï ªÉÄ£ï ºÁåvï qÀ£ï;

D¯ï » ¸ÉAqïì C¸ï vÀÄæ »¸ï ¸À£ï.

4.¹ÖçAUïì CAqï ªÁAiÀiï¸À¸ï, 

ºÁåAqï¸ï CAqï ºÁmïðì,

E£ï zÀ PÁ£ï¸Àmïð ¨ÉÃgï AiÀÄÄªÀgï ¥Ámïìð;

D¯ï zÀmï ©æÃzï, AiÀÄÄªÀgï ¯Áqïð 

CqÉÆÃgï,

¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï, ¥ÉæöÊ¸ï »ªÀiï JªÀgïªÉÆÃgï!

Ã 1.ô¨ÃŠ ¾ Ä¡÷ð, †¢Š ì¦Ä¡¡¢ÂŠ 

¦„¡,

¨ºýðŠ Å¢¾¢ý †¢Š ¦¸¡÷ðŠ À¢¦Ä¡,

²ïºøŠ ¦Ãªýð †¢Š ò¦Ã¡ý 

«¦À¡ù,

¬ø ¾ð º£ «ýð §„÷ †¢Š Äù.

2.±÷ò Î †£ù'ó, «ýð †£ù'ó Î ±÷ò,

¦¼ø †¢Š ¦Å¡ý¦¼÷Š, º¢íì †¢Š 

¦Å¡÷ò;

²ˆ Î ²ˆ, «ýð ¦„¡÷ Î ¦„¡÷,

ô¨ÃŠ †¢õ, ô¨ÃŠ †¢õ ±¦Å÷¦Á¡÷!

3.ô¨ÃŠ ¾ Ä¡÷ð, †¢Š ¦Á÷º¢Š ð§ÃŠ;

ô¨ÃŠ †¢Š ô¦Ã¡Å¢¦¼ýŠ «ýð 

ì§ÃŠ;

¬ø ¾ð †¢ ·À¡÷ ¦Áý †ò ¼ý;

¬ø †¢ ¦ºýðî ¬Š ò¦Ã †¢Š ºý.

4.Šð¡¢íìŠ «ýð Å¡Â¢¦ºŠ, †¡ýðŠ 

«ýð †¡÷ðŠ,

þý ¾ ¸ý¦º÷ð À£§Â÷ ÔÅ÷ À¡÷ðŠ;

¬ø ¾ð ô§Ãò, ÔÅ÷ Ä¡÷ð «¦¼¡÷,

ô¨ÃŠ †¢õ, ô¨ÃŠ †¢õ ±¦Å÷¦Á¡÷!

TELL HIS WORTH mÉ¯ï »¸ï ªÀvïð ¦¼ø †¢Š ¦Å¡÷ò
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1.Tell It Out Among The Nations,
 That The Lord Is King;
Tell It Out! Tell It Out!

Tell It Out Among The Nations; 
Bid Them Shout And Sing:

Tell It Out! Tell It Out!
Tell It Out With Exultation, 

That He Shall Increase:
That An, Mighty King Of Glory Is 

The King Of Peace;
Tell It Out With Jubilation; 
Let The Song Ne'er Cease:

Tell It Out! Tell It Out!

2.Tell It Out Among The People,
 That The Saviour Reigns!

Tell It Out! Tell It Out!
Tell It Out Among The Heathen, 
Bid Them Break Their Chains:

Tell It Out! Tell It Out!
Tell It Out Among The Weeping Ones, 

That Jesus Lives:
Tell It Out Among The Weary Ones, 

What Rest He Gives;
Tell It Out Among The Sinners,

 That He Came To Save:
Tell It Out! Tell It Out!

3.Tell It Out Among The People, 
Jesus' Reign Begins:
Tell It Out! Tell It Out!

Tell It Out Among The Nations, 
He Shall Vanquish Sins:

Tell It Out! Tell It Out!
Tell It Out Among The Highways 

And The Lanes At Home;
Let It Ring Across The Mountains 

And The Ocean's Foam;
That The Weary, Heavy Laden

 Need No Longer Roam;
Tell It Out! Tell It Out!

1.mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ £ÉÃ±À£ïì,
zÀmï zÀ ¯Áqïð F¸ï QAUï;

mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!
mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ £ÉÃ±À£ïì; 

©qï zÉªÀiï ±Ëmï CAqï ¹AUï:
mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!
mÉ¯ï Emï Omï «vï JUÀì¯ÉÖÃ±À£ï, 

zÀmï » ±À¯ï E£ïQçÃ¸ï:
zÀmï Då£ï, ªÉÄÊn QAUï D¥sóï UÉÆèÃj F¸ï zÀ QAUï 

D¥sóï ¦Ã¸ï;
mÉ¯ï Emï Omï «vï dÄ©¯ÉÃ±À£ï; 

¯Émï zÀ ¸ÁAUï £É'Jgï ¹Ã¸ï:
mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!

 
2.mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ ¦Ã¥ïè,

zÀmï zÀ ¸ÉÃ«AiÀÄgï gÉÊ£ïì!
mÉ¯ï Emï Omï!mÉ¯ï Emï Omï!

mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ »ÃzÀ£ï, 
©qï zÉªÀiï ¨ÉæÃPï zÉÃgï ZÉÃAiÀiïì:
mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!

mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ «Ã¦AUï M£ïì,
 zÀmï fÃ¸À¸ï °Ãªïì:

mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ «ÃAiÀÄj M£ïì, 
ªÁímï gÉ¸ïÖ » VÃªïì;

mÉ¯ï Emï Omï CªÀiÁAUï zÀ ¹£Àß¸ïð,
 zÀmï » PÉÃªÀiï lÄ ¸ÉÃªï:

mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!
 

3.mÉ¯ï Emï Omï! CªÀiÁAUï zÀ ¦Ã¥À¯ï 
fÃ¸À¸ï' gÉÊ£ï ©V£ïì:

mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï! 
CªÀiÁAUï zÀ £ÉÃ±À£ïì, 

» ±À¯ï ªÁåAQéµï ¹£ïì:
mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!

mÉ¯ï Emï Omï! CªÀiÁAUï zÀ ºÉÊªÉÃ¸ï
CAqï zÀ ¯ÉÃ£ïì Cmï ºÉÆÃªÀiï;

¯Émï Emï jAUï CPÁæ¸ïì zÀ ªÀiËAmÉ£ïì 
CAqï zÀ N±À£ï'¸ï ¥sóÉÇÃªÀiï;
zÀmï zÀ «AiÀÄj, ºÉ« ¯ÉÃqÀ£ï
 ¤Ãqï £ÉÆ ¯ÁAUÀgï gÉÆÃªÀiï;

mÉ¯ï Emï Omï! mÉ¯ï Emï Omï!

§¼ø þð ´ ð «¦Á¡íì ¾ §¿„ýŠ,
¾ð ¾ Ä¡÷ð þŠ ¸¢í;

§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!
§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ §¿„ýŠ; 

À¢ð ¦¾õ ¦„ªð «ýð º¢í:
§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!

§¼ø þð ´Çð Å¢ò ±ìº¡ø§¼„ý, 
¾ð †¢ „øø þíì¡£Š:

¾ð «ý, ¨ÁÊ ¸¢í ¬·ô ì¦Ä¡¡¢ þŠ ¾ 
¸¢íì ¬·ô À£Š;

§¼ø þð ´Çð Å¢ò ƒ¤À¢¦Ä„ý; 
¦Äð ¼ º¡íì ¦¿'±÷ º£Š:

§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!

§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ À£ôø,
¼ð ¾ ºÅ¢Â÷ ¨ÃýŠ!

§¼ø þð ´Çð!§¼ø þð ´Çð!
§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ †£¾ý, 

À¢ð §¾õ ô§Ãì ¨¾÷ ¨ºýŠ:
§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!

§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ Å£À¢íì ´ýŠ,
 ¾ð ƒ£ºŠ Ä¢ùŠ:

§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ Å£¡¢ ´ýŠ, 
Å¡ð ¦ÃŠð †¢ ¸¢ùŠ;

§¼ø þð ´Çð «¦Á¡íì ¾ º¢ý¦É÷Š,
 ¾ð †¢ §¸õ Î §ºù:

§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!

§¼ø þð ´Çð! «¦Á¡íì ¾ À£ôø, 
ƒ£ºŠ' ¨Ãý À¢¸¢ýŠ: 

§¼ø þð ´Çð! §¼ø þð ´Çð!
§¼ø þð ´ùð! §¼ø þð ´ùð!

«¦Á¡íì ¾ §¿„ýŠ, 
†¢ „øø ÅíÌþ‰ º¢ýŠ:

§¼ø þð ´Çð! 
§¼ø þð ´Çð! «¦Á¡íì ¾ ¨†§ÅöŠ 

«ýð ¾ Ä¦ÉŠ «ð ¦†¡õ;
¦Äð þð ¡¢íì «ìÃ¡îŠ ¾ ¦Áªý¨¼ýŠ 

«ýð ¾ ´§„ý'Š ·§À¡õ;
¾ð ¾ Å¢Â¡¢, †£Å¢ Ä¦¼ý
 ¿£ð ¦¿¡ Ä¡í¦¸÷ ¦Ã¡õ;

§¼ø þð ´ªð! §¼ø þð ´ªð!

Ç

TELL IT OUT mÉ¯ï Emï Omï §¼ø þð ´Çð
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1.Heav'nly Father, I Would Wear

Bridal Garments, White And Fair;

Bridal Vesture, Undefiled,

Thou Dost Give Unto Thy Child.

2.Take The Raiment Soiled Away,

I Would Fain Cast Off Today;

Clothe Me In My Bridal Dress,

Beautiful With Holiness.

3.Let Me Wear The White Robe Here,

Purchased By My Saviour Dear;

Holding Fast His Hand, And So

Through The World Unspotted Go.

1.ºÉªï'¤è ¥sóÁzÀgï, L ªÀÅqï ªÉÃgï

§æöÊqÀ¯ï UÁªÉÄðAmïì, ªÉÊmï CAqï ¥sóÉÊgï;

§æöÊqÀ¯ï ªÉ¸ÀÑgï, C£ï r¥sóÉÊ¯ïØ,

zË qÁ¸ïÖ VÃªï CAlÄ zÉÊ ZÉÊ¯ïØ.

2.mÉÃPï zÀ gÉÃªÉÄAmï ¸Á¬Ä¯ïØ CªÉÃ,

L ªÀÅqï ¥sóÉÊ£ï PÁå¸ïÖ D¥sóï lÄqÉÃ;

PÉÆèzï «Ä E£ï ªÉÄÊ §æöÊqÀ¯ï qÉæ¸ïì,

§Æån¥sóÀÅ¯ï «vï ºÉÆÃ°£É¸ïì.

3.¯Émï «Ä ªÉÃgï zÉÊ ªÉÊmï gÉÆÃ¨ï 

»AiÀÄgï, ¥ÀZÉÃð¸ïØ ¨ÉÊ ªÉÄÊ ¸ÉÃ«AiÀÄgï 

rAiÀÄgï; ºÉÆÃ°ØAUï ¥sóÁ¸ïÖ »¸ï ºÁåAqï, 

CAqï ¸ÉÆ vÀÆæ zÀ ªÀ¯ïØð C£ï¸ÀàmÉqï UÉÆ.

1.¦†ù'óÄ¢ ·À¡¾÷, ³ ×ð Å¢Â÷

ô¡¢¼ø ¸¡÷¦ÁýðŠ, ¨Åð

«ýð ·¨À÷;

ô¡¢¼ø ¦ÅŠº÷, «ý¦¼·À¢øð,

¦¾ª ¦¼¡Šð ¸¢ù

«ýð ¨¾ ¨ºøð.

2.¦¼ì ¾ ¨Ã¦Áýð º¡Ä¢ð «§Å,

³ ×ð ·¨Àý ¸¡Šð ¬·ô Î §¼;

ì¦Ä¡ò Á¢ þý ¨Á ô¡¢¼ø ð¦ÃŠ,

ÒÊ·Òø Å¢ò ¦†¡Ä¢¦ÉŠ.

3.¦Äð Á¢ Å¢Â÷ ¨¾ ¨Åð ¦Ã¡ô §†÷,

À÷¦ºŠð ¨À ¨Á ¦ºÅ¢Â÷ ÊÂ÷;

¦†¡øÊíì ·À¡Šð

†¢Š †¡ýð, «ýð ¦º¡

òå ¾ ¦Å¡÷øð «ý ŠÀ¡ð¦¼ð ¦¸¡.

THE BRIDAL ROBE zÀ ©æqÀ¯ï gÉÆÃ¨ï ¾ ô¡¢¼ø ¦Ã¡ô
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1.The Lord's My Shepherd, 

I'll Not Want:

He Makes Me Down To Lie

In Pastures Green; He Leadeth Me

The Quiet Waters By.

2.My Soul He Doth Restore Again;

And Me To Walk Doth Make

Within The Paths Of Righteousness,

E'en For His Own Name's Sake.

3.Yea, Though I Walk Through

Death's Dark Vale,

Yet Will I Fear No Ill;

For Thou Art With Me, And Thy Rod

And Staff Me Comfort Still.

4.A Table Thou Hast Furnished Me

In Presence Of My Foes;

My Head Thou Dost With Oil Anoint,

And My Cup Overflows.

5.Goodness And Mercy All My Life

Shall Surely Follow Me;

And In God's House Forevermore

My Dwelling Place Shall Be.

1.zÀ ¯Áqïð'¸ï ªÉÄÊ µÀ¥Àqïð,
L'«¯ï £Ámï ªÁAmï

» ªÉÄÃPïì «Ä qË£ï lÄ ¯ÉÊ
E£ï ¥Áå¸ÀÑgïì VæÃ£ï; » °ÃqÉvï «Ä

zÀ PÉéöÊmï ªÁl¸ïð ¨ÉÊ.

2.ªÉÄÊ ¸ÉÆÃ¯ï » qÁvï  gÉ¸ÉÆÖgï CUÉÃ£ï;
CAqï «Ä lÄ ªÁPï qÁvï ªÉÄÃPï
«w£ï zÀ ¥Ávïì D¥sóï gÉÊZÉ¸ï¸Éß¸ïì,

E'J£ï ¥sóÁgï »¸ï N£ï £ÉÃªÀiï'¸ï ¸ÉÃPï.

3.AiÉÄ, zÉÆÃ L ªÁPï vÀÆæ
qÉvï'¸ï qÁPïð ªÉÃ¯ï,

AiÉÄmï «¯ï L ¦üûAiÀÄgï £ÉÆ E¯ï;
¥sóÁgï zË Dmïð «vï «Ä, CAqï zÉÊ gÁqï

CAqï ¸ÁÖ å¥sóï «Ä PÀA¥sóÀæmïð ¹Ö¯ï.

4.D mÉÃ§¯ï zË ºÁå¸ïÖ ¥sóÀ¤ð±ïØ «Ä
E£ï ¥Éæ¸É£ïì D¥sóï ªÉÄÊ ¥sóÉÇÃ¸ï;

ªÉÄÊ ºÉqï zË qÁ¸ïÖ «vï D¬Ä¯ï 
C£Á¬ÄAmï,

CAqï ªÉÄÊ PÀ¥ï MªÀgï¥sóÉÇÃè¸ï.

5.UÀÄqÉß¸ïì CAqï ªÀÄ¹ð D¯ï ªÉÄÊ ¯ÉÊ¥sóï
µÀ¯ï ±ÀÄCgï° ¥sóÁ¯ÉÆÃ «Ä;

CAqï E£ï UÁqï'¸ï ºË¸ï ¥sóÁgÉªÀgïªÉÆÃgï
ªÉÄÊ qÉé°èAUï ¥ÉèÃ¸ï ±À¯ï ©.

1.¾ Ä¡÷ð'Š ¨Á ¦„·À÷ð,
³'Å¢ø ¿¡ð Å¡ýð

†¢ §ÁìŠ Á¢ ¦¼ªý Î ¨Ä
þý ÀŠÎ¦ÃŠ ì¡£ý; †¢ Ä£¦¼ò Á¢

¾ ì¨Åð Å¡¦¼÷Š ¨À.

2.¨Á §º¡ø †¢ ¦¼¡ò Ã¢Š¦¼¡÷ 
«¨¸ý;

«ýð Á¢ Î Å¡øì ¦¼¡ò §Áì
Å¢¾¢ý ¾ À¡òî ¬·ô ¨Ã¦ºŠ¦ÉŠ,
þ'¦Åý ·À¡÷ †¢Š ´ý §¿õ'Š §ºì.

3.¦Â, ¦¾ª‹ ³ Å¡øì òÕ‹
§¼ò'Š ¼¡÷ì §Åø,

¦Âð Å¢ø ³ ·À¢Â÷ ¦¿¡ þø;
·À¡÷ ¦¾ª ¬÷ð Å¢ò Á¢, «ýð ¨¾ 

Ã¡ð
«ýð Š¼·ô Á¢ ¸õ·À÷ð ŠÊø.

4.± §¼ôø ¦¾ª †¡Šð ·À÷É¢¦„ð 
Á¢

þý ô¦Ã¦ºýŠ ¬·ô ¨Á ·¦À¡Š;
¨Á §†ð ¦¾ª ¦¼¡Šð Å¢ò ¬Â¢ø 

«É¡Â¢ýð,
«ýð ¨Á ¸ô ´Å÷·ô¦ÄªŠ.

5.Üð¦ÉŠ «ýð ¦Á÷º¢ ¬ø ¨Á 
¨Ä·ô

„ø Í÷Ä¢ ·À¡øÄù Á¢;
¬ýð þý ¸¡ð'Š ¦†ªŠ 

·À¡¦Ã¦Å÷§Á¡÷
¨Á ð¦ÅøÄ¢íì ô§ÄŠ „ø À¢.

THE LORD'S MY SHEPHERD zÀ ¯Áqïð'¸ï ªÉÄÊ µÉ¥sÀqïð ¾ Ä¡÷ð'Š ¨Á ¦„·À÷ð
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1.How Sweet The Name Of Jesus 
Sounds

In A Believer's Ear!
It Soothes His Sorrows, 

Heals His Wounds,
And Drives Away His Fear.

2.It Makes The Wounded 
Spirit Whole

And Calms The Troubled Breast;
'Tis Manna To The Hungry Soul,

And To The Weary, Rest.

3.Dear Name! The Rock On
 Which We Build,

Our Shield And Hiding Place;
Our Neverfailing Treasure, Filled
With Boundless Stores Of Grace!

4.Jesus, Our Shepherd, 
Saviour, Friend,

Our Prophet, Priest, And King,
Our Hearts In Gratitude Ascend;

Accept The Praise We Bring.

5.We Would Thy Boundless 
Love Proclaim

With Ev'ry Fleeting Breath;
And Sound The Music Of 

Thy Name
Abroad Through All The Earth.

1.ºÀªï ¹éÃmï zÀ £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï ¸ËAqïì

E£ï C ©°ÃªÀgï'¸ï ! ¬ÄAiÀÄgï

Emï ¸ÀÆzïì »¸ï ¸ÁgÉÆæÃ¸ï, »Ã¯ïì »¸ï 

ªÀÇAqïì,

CAqï qÉæöÊªïì CªÉÃ »¸ï ¦üûAiÀÄgï.

2.Emï ªÉÄÃPïì zÀ ªÀÇAqÉqï ¹àjmï ªÉÇí¯ï

CAqï PÁªÀiÁì zÀ læ§¯ïØ ¨Éæ¸ïÖ;

'n¸ï ªÀÄ£Àß lÄ zÀ ºÀAVæ ¸ÉÆÃ¯ï,

CAqï lÄ zÀ «AiÀÄj, gÉ¸ïÖ.

3.rAiÀÄgï £ÉÃªÀiï! zÀ gÁPï D£ï «Zï « ©¯ïØ,

CªÀgï ²Ã¯ïØ CAqï ºÉÊrAUï ¥ÉèÃ¸ï;

CªÀgï £ÉªÀgï¥sóÉÃ°AUï mÉæ±Àgï, ¦üû¯ïØ

«vï ¨ËAqï¯É¸ï ¸ÉÆÖ¸ïð D¥sóï UÉæÃ¸ï!

4.fÃ¸À¸ï, CªÀgï µÀ¥Àqïð, ¸ÉÃ«AiÀÄgï, ¥sóÉæAqï,

CªÀgï ¥Áæ¥sÉmï, ¦æÃ¸ïÖ, CAqï QAUï,

CªÀgï ºÁmïìð E£ï UÁæöånlÆåqï C¸ÉAqï;

DåPÉì¥ïÖ zÀ ¥ÉæöÊ¸ï « ©æAUï.

5.« ªÀÅqï zÉÊ ¨ËAqÉè¸ï ®ªï ¥ÉÇæPÉèöÊªÀiï

«vï Jªï'j ¦üûèÃnAUï ¨Éævï;

CAqï ¸ËAqï zÀ ªÀÄÆå¹Pï D¥sóï zÉÊ £ÉÃªÀiï

C¨Áæqï vÀÆæ D¯ï zÀ Cvïð.

1.†ù ŠÅ£ð ¾ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ 
¦ºªýðŠ

þý ± À¢Ä¢¦Å÷'î þÂ÷!
þð ÝòŠ †¢Š º¡÷¦Ã¡Š,

†£øŠ †¢Š ×ýðŠ,
«ýð Ê¨ÃùŠ «§Å †¢Š ·À¢Â÷.

2.þð §ÁìŠ ¾ °ý¦¼ð ŠÀ¢¡¢ð 
¦Å¡ø

«ýð ¸¡øõŠ ¾ ð¦Ãªô¦Äð 
ô§ÃŠð;

'ÊŠ ÁýÉ¡ Î ¾ †íì¡¢ §º¡ø,
«ýð Î ¾ Å¢Â¡¢, ¦ÃŠð.

3.ÊÂ÷ §¿õ! ¾ Ã¡ì ¬ý Å¢î Å¢ À¢øð,
«Å÷ „¢øð «ýð ¨†Êíì ô§ÄŠ;

«Å÷ ¦¿¦Å÷·¨ÀÄ¢íì ð¦Ãº÷, 
·À¢øð

Å¢ò ¦Àªýð¦ÄŠ Š¦¼¡÷Š ¬·ô 
ì§ÃŠ!

4.ƒ£ºŠ, «Å÷ ¦„·¦À÷ð, §ºÅ¢Â÷, 
·ô§Ãýð,

«Å÷ ô¦Ã¡·¦Àð, ô¡¢Šð, «ýð ¸¢í,
«Å÷ †¡÷ðŠ þý ìÃÊÎð «¦ºýð;

¬î¦ºôð ¾ ô¨ÃŠ Å¢ ô¡¢í.

5.Å¢ ×ð ¨¾ ¦Àªýð¦ÄŠ Äù 
ô¦Ã¡ì¨Äõ

Å¢ò ±ù'¡¢ ·ôÄ£ðÊíì ô§Ãò;
«ýð ¦ºªýð ¾ õÔº¢ì ¬·ô ¨¾ 

§¿õ
¬ô¦Ã¡ð òå ¬ø ¾ ±÷ò.

THE NAME OF JESUS zÀ £ÉÃªÀiï D¥sóï fÃ¸À¸ï ¾ §¿õ ¬·ô ƒ£ºŠ
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1.On A Hill Far Away Stood An Old 
Rugged Cross,

The Emblem Of Suff'ring And Shame;
And I Love That Old Cross 

Where The Dearest And Best
For A World Of Lost Sinners Was Slain.

So I'll Cherish The Old Rugged Cross,
Till My Trophies At Last I Lay Down;

I Will Cling To The Old Rugged Cross,
And Exchange It Some Day For A 

Crown.

2.Oh, The Old Rugged Cross,
 So Despised By The World,

Has A Wondrous Attraction For Me;
For The Dear Lamb Of God Left His 

Glory Above
To Bear It To Dark Calvary.

3.In The Old Rugged Cross, 
Stained With This Precious Blood 

A Wondrous Beauty I See;
For t’was On That Old Cross

 Jesus Suffered And Died
To Pardon And Sanctify Me.

4.To The Old Rugged Cross
 I Will Ever Be True,

Its Shame And Reproach Gladly Bear;
Then He'll Call Me Some Day 

To My Home Far Away,

Where His Glory Forever I'll Share.

1.D£ï J »¯ïè ¥sóÁgï CªÉÃ
¸ÀÄÖqï D£ï N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï,

zÀ JªÀÄâ÷èªÀiï D¥sóï ¸À¥sÀjAUï CAqï ±ÉÃªÀiï;
CAqï L ®ªï zÀmï N¯ïØ

PÁæ¸ï ªÉÃgï zÀ rÃAiÀÄgÉ¸ïÖ CAqï ¨É¸ïÖ
¥sóÁgï J ªÀ¯ïðØ D¥sóï ¯Á¸ïÖ ¹£ïß¸ïð ªÁ¸ï 

¸ÉèöÊ£ï.

¸ÉÆ L' «¯ï ZÉj±ï zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï,
n¯ï ªÉÄÊ mÉÆæÃ¦Ãü¸ï Cmï ¯Á¸ïÖ L ¯ÉÃ qË£ï;

L «¯ï QèAUï lÄ zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï,
CAqï JPÉìZÉÃAeï Emï ¸ÀªÀiï qÉ ¥sóÁgï J PËæ£ï.

2. NÃ, zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï,
¸ÉÆ r¸ïà¸Àqï ¨ÉÊ zÀ ªÀ¯ïðØ,

ºÁå¸ï J ªÀ£ïqÀægÀ¸ï CmÁæPÀê£ï ¥sóÁgï «Ä;
¥sóÁgï zÀ rAiÀÄgï ¯ÁªÀiïâ D¥sóï

UÁqï ¯É¥sóïÖ »¸ï UÉÆèÃj J¨ÉÆªï
lÄ ©AiÀÄgï Emï lÄ qÁPïð PÀ¯Áéj.

3.E£ï zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï,
¸ÉÖöÊ£Àqï «vï ¦æÃ²AiÀÄ¸ï §èqï,

J ªÀ£ïqÀægÀ¸ï §Äån L ¹Ã;
¥sóÁgï Emï' ªÁ¸ï zÀmï N¯ïØ PÁæ¸ï

fÃ¸À¸ï ¸À¥sÀáqïð CAqï qÉÊqï
lÄ ¥ÁqÀð£ï CAqï ¸ÁåAn¥sÉÊ «Ä.

4.lÄ zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï L «¯ï JªÉgï © lÄæ,
Emïì ±ÉÃªÀiï CAqï j¥ÉÇæÃZï UÁèrè ©AiÀÄgï;

zÉ£ï »'«¯ï PÁ¯ï «Ä ¸ÀªÀiï qÉÃ
lÄ ªÉÄÊ ºÉÆÃªÀiï ¥sóÁgï CªÉÃ,

ªÉÃgï »¸ï UÉÆèÃj ¥sóÁgÉªÉgï L'«¯ï ±ÉÃgï.

1.¬ý « †¢ø ·À¡÷ Å ŠÞð 
«ý ´øð Ãìð ìÃ¡Š,

¾ ±õô¦Äõ ¬·ô º·ô'¡¢í «ñð §„õ;
«ñð ³ Äù ¾ð µøð ìÃ¡Š

 §Å÷ ¾ ËÂ¦ÃŠð «ñð ¦ÀŠð
·À¡÷ ± ¦Å¡÷øð ¬·ô Ä¡Šð

 º¢ý¦É÷Š Å¡Š Š¨Äý.

¦…¡ ³'ø ¦º¡¢‰ ¾ ´øð Ãìð ìÃ¡Š,
Êø ¨Á ð¦Ã¡·À¢Š «ð Ä¡Šð ³ §Ä 

¦¼ªý;
³ Å¢ø ìÄ¢í Î ¾ ´øð Ãìð ìÃ¡Š,

«ñð ±ìŠ¦ºïî þð 
ºõ §¼ ·À¡÷ ± ì¦Ãªý.

2.µ‹, ¾ ´øð Ãìð ìÃ¡Š, 
¦º¡ ÊŠ¨ÀŠð À¢ ¾ ¦Å¡÷øð,

†¡Š « ¦Å¡ýð¦ÃªŠ «ðÃ‡ý ·À¡÷ 
Á¢;

·À¡÷ ¾ ÊÂ÷ Ä¡õô ¬·ô ¸¡ð
 ¦Ä·ôð †¢Š ì¦Ä¡¡¢ «¦À¡ù
Î À¢Â÷ þð Î ¼¡÷ì ¸øÅ¡¡¢.

3.þý ¾ ´øð Ãìð ìÃ¡Š,
 Š¨¼ñð Å¢ò À¢¡¢„¢ÂŠ À¢Äð,

¬ ¦Å¡ýð¦ÃªŠ À¢ÔÊ ³ º£;
·À¡÷ 'þðÅ¡Š ¬ý ¾ð ´øð ìÃ¡Š 

ƒ£ºŠ º·ÀÃð «ñð ¨¼ð
Î À¡÷¼ý «ñð ºýìÊ·¨À Á¢.

4.Î ¾ ´øð Ãìð ìÃ¡Š ³ Å¢ø ±¦Å÷ À¢ 
ðÕ,

®ðŠ §„õ «ñð ¡¢ô§Ã¡î ìÄ¡ðÄ¢ 
À¢Â÷;

¦¾ý †¢'ø ¸¡ø Á¢ ºõ §¼
 Î ¨Á ¦†¡õ ·À¡÷ «§Å,

§Å÷ †¢Š ì§Ä¡¡¢ ·À¡¦ÃÅ÷ ³'ø §„÷.

§

THE OLD RUGGED CROSS zÀ N¯ïØ gÀUïØ PÁæ¸ï ¾ µøð Ãìð ìÃ¡Š
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My Hope Is Built On Nothing Less

Than Jesus' Blood And Righteousness;

I Dare Not Trust The Sweetest Frame,

But Wholly Lean On Jesus' Name.

On Christ, The Solid Rock, I Stand;

All Other Ground Is Sinking Sand;

All Other Ground Is Sinking Sand.

When Darkness Seems To Vail His Face,

I Rest On His Unchanging Grace;

In Ev'ry High And Stormy Gale,

My Anchor Holds Within The Vail.

God's Oath, His Cov'nant 

And Christ's Blood

Support Me In The 'Whelming Flood;

When All Around My Soul Gives Way,

He, Then, Is All My Hope And Stay.

THE SOLID ROCK

ªÉÄÊ ºÉÆ ¥ï E¸ï ©¯ïÖ D£ï £ÀwAUï 
¯É¸ï

zÉ£ï fÃ¸À¸ï' §èqï CAqï 
gÉÊnAiÀÄ¸Éß¸ïì; L qÉÃgï £Ámï læ¸ïÖ zÀ 

¹éÃmÉ¸ïÖ ¥sóÉæÃªÀiï,
§mï ºÉÆÃ° °Ã£ï D£ï fÃ¸À¸ï' 

£ÉÃªÀiï. 
D£ï PÉæöÊ¸ïÖ, zÀ ¸Á°qï gÁPï, 

L ¸ÁÖ£ïØ;
D¯ï CzÀgï UËæ£ïØ F¸ï ¹AQAUï 
¸ÁåAqï; D¯ï CzÀgï UËæ£ïØ F¸ï 

¹AQAUï ¸ÁåAqï.

ªÉ£ï qÁPïð£É¸ï ¹ÃªÀiïì 
lÄ ªÉÊ¯ï »¸ï ¥sóÉÃ¸ï,

L gÉ¸ïÖ D£ï »¸ï C£ÉÑÃAfAUï UÉæÃ¸ï;
E£ï Jªï'j ºÉÊ CAqï ¸ÁÖ«Äð UÉÃ¯ï,

ªÉÄÊ ºÁåAPÀgï ºÉÆÃ¯ïØ÷ì «w£ï zÀ 
ªÉÊ¯ï.

UÁqïì' Nvï, »¸ï PÀªÀ£ÉAmï 
CAqï PÉæöÊ¸ïÖ' §èqï

¸À¥ÉÇÃgïÖ «Ä E£ï ¢ 'ªÉ°äAUï ¥sóÀèqï;
ªÉ£ï D¯ï CgË£ïØ ªÉÄÊ ¸Ë¯ï 

VÃªïì ªÉÃ,
», zÉ£ï, F¸ï D¯ï ªÉÄÊ ºÉÆÃ¥ï 

CAqï ¸ÉÖÃ.

Ã

zÀ ¸Á°qï gÁPï
¨Á ¦†¡ô þŠ  ¬ý ¿¾¢íì 

¦ÄŠ
¦¾ý ƒ¢ºŠ' À¢Äð «ýð 

¨Ãº¢§Â¡Š¦ÉŠ;
³ ¦¼÷ ¿¡ð ðÕŠð ¾ ŠÅ£¦¼Šð 

·ô¦Ãõ,
Òð §†¡Ä¢ Ä£ý ¬ý ƒ¢ºŠ' §¿õ.

¬ý ì¨ÃŠð, ¾ º¡Ä¢ð Ã¡ì, ³ 
Š¼¡ýð;

¬ø «¾÷ ì¦Ãªýð þŠ º¢í¸¢í 
º¡ýð;

¬ø «¾÷ ì¦Ãªýð þŠ º¢í¸¢í 
º¡ýð.

¦Åý ¼¡÷ì¦ÉŠ º£õŠ Î ¨Åø †¢Š 
·§ÀŠ,

³ ¦ÃŠð ¬ý †¢Š «ý¦ºïº¢í 
ì§ÃŠ;

þý ±ù'¡¢ ¨† «ýð Š¦¼¡÷Á¢ ¦¸ø,
¨Á «ý¦¸¡÷ ¦†¡øðŠ Å¢¾¢ý ¾ 

¨Åø.

¸¡ð'Š µò, †¢Š ¦¸¡ù'¿ýð «ýð 
ì¨ÃŠð'Š ôÄð

ºô¦À¡üð Á¢ þý ¾ '¦ÅøÁ¢íì ·ôÄð;
¦Åý ¬ø «¦Ãªýð ¨Á §º¡ø ¸¢ùŠ 

¦Å,
†¢, ¦¾ý, þŠ ¬ø ¨Á §†¡ô «ýð 

Š§¼.

À¢Äð 

¾ º¡Ä¢ð Ã¡ì
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1.Jesus, The Very Thought Of Thee

Brings Comfort, Peace And Rest;

O! How I Long Thy Face To See,

And Be Forever Blest,

2.No Voice Can Sing, 

No Heart Can Frame,

Nor Can The Mem'ry Find

A Sweeter Sound Than Jesus' Name,

The Saviour Of Mankind,

3.O Hope Of Ev'ry Contrite Heart,

O Joy Of All The Meek,

To Those Who Ask, 

How Kind Thou Art!

How Good To Those Who Seek!

4.But What To Those Who Find? 

Ah! This,

Nor Tongue Nor Pen Can Show!

The Love Of Jesus, What It Is.

None But His Loved Ones Know,

5.Jesus, Our Only Joy Be Thou,

As Thou Our Prize Wilt Be;

In Thee Be All Our Glory Now,

And Through Eternity,

1.fÃ¸À¸ï, zÀ ªÉj vÁmï D¥sóï ¢
©æAUïì PÀA¥sÀðmï, ¦Ã¸ï CAqï gÉ¸ïÖ;

N! ºËªï L ¯ÁAUï zÉÊ ¥sóÉÃ¸ï lÄ ¹Ã,
CAqï © ¥sóÁgÉªÉgï ¨Éè¸ïÖ,

2.£ÉÆ ªÁAiÀiïì PÉ£ï ¹AUï, 
£ÉÆ ºÁmïð PÉ£ï ¥sóÉæÃªÀiï,

£Ágï PÉ£ï zÀ ªÉÄªÉÆÃ'j ¥sóÉÊ£ïØ
J ¹éÃlgï ¸ËAqï zÉ£ï fÃ¸À¸ï' £ÉÃªÀiï,

zÀ ¸ÉÃ«AiÀÄgï D¥sóï ªÀiÁå£ï PÉÊAqï.

3.N ºÉÆÃ¥ï D¥sóï Jªï'j PÀ£ÉÖçöÊmï ºÁmïð,
N eÁAiÀiï D¥sóï D¯ï zÀ «ÄÃPï,

lÄ zÉÆÃ¸ï ºÀÄ D¸ïÌ, ºË PÉÊAqï zË Dmïð!
ºË UÀÄqï lÄ zÉÆÃ¸ï ºÀÄ ¹ÃPï!

4.§mï ªÁmï lÄ zÉÆÃ¸ï ºÀÄ ¥sóÉÊAqï? ºÁ! 
¢¸ï,

£Ágï lAUï £Ágï ¥É£ï PÉ£ï ±ÉÆÃ!
zÀ ®ªï D¥sóï fÃ¸À¸ï, ªÁmï Emï F¸ï.

£À£ï §mï »¸ï ®ªïØ M£ïì £ÉÆÃ.

5.fÃ¸À¸ï, CªÀgï NÃ¤è eÁAiÀiï © zË,
C¸ï zË CªÀgï ¥ÉæöÊeóï «¯ïÖ ©;

E£ï ¢Ã © D¯ï CªÀgï UÉÆèÃj £Ë,
CAqï vÀÆæ JmÉ¤ðn,

1.ƒ¢º , ¾ ¦Å¡¢ ¾¡ð ¬·ô ¾£
ô¡¢íìŠ ¸õ·¦À¡÷ð, À£Š «ñð 

¦ÃŠð;
µ! ¦†ª ³ Ä¡íì ¨¾ ·§ÀŠ Î º£,

¬ñð À¢ ·À¡¦Ã¦Å÷ ô¦ÄŠð.

2.¦¿¡ Å¡öŠ ¦¸ý º¢í, 
¦¿¡ †¡÷ð ¦¸ý ·ô¦Ãõ,

¿¡÷ §¸ý ¾ ¦Á¦Á¡'¡¢ ·¨Àñð
±ŠÅ£¦¼÷ ¦ºªñð ¦¾ý ƒ¢ºŠ' 

¦¿õ,
¾ §ºÅ¢Â÷ ¬·ô ¦Áý ¨¸ñð.

3.µ ¦†¡ô ¬·ô ±ù'¡¢ ¸ýð¨Ãð 
†¡÷ð,

µ ƒ¡ö ¬·ô ¬ø ¾ Á£ì,
Î ¦¾¡Š × ¬Šì, ¦†¡ù ¨¸ñð 

¦¾ª ¬÷ð!
¦†ª Üð Î ¦¾¡Š × º£ì!

4.Àð Å¡ð Î ¦¾¡Š × ·¨Àñð? 
¬‹! ¾¢Š,

¿¡÷ ¼í ¿¡÷ ¦Àý §¸ý ¦„¡!
¾ Äù ¬·ô ƒ¢ÍŠ, Å¡ð þð þŠ.

¿ý Àð †¢Š Äùð ´ýŠ §¿¡.

5.ƒ¢ºŠ, «Å÷ ´ýÄ¢ ƒ¡ö À¢ ¦¾ª,
«Š ¦¾ª «Å÷ ô¨ÃŠ Å¢øð À¢;
®ý ¾£ À¢ ¬ø «Å÷ ì¦Ä¡¡¢ ¦¿ª,

«ñð òÕ ±¦¼÷É¢Ê

Š

THE SWEETEST NAME zÀ ¹éÃmÉ¸ïÖ £ÉÃªÀiï ¾ ŠÅ£¦¼Šð §¿õ

Song
       158



When We Walk With The
Lord In The Light Of His Word

What A Glory He Sheds On Our Way!
While We Do His Good Will,

He Abides With Us Still,
And With All Who Will Trust And Obey.

Trust And Obey, For There's 
No Other Way

To Be Happy In Jesus, 
But To Trust And Obey.

1.Not A Shadow Can Rise,
Not A Cloud In The Skies,

But His Smile Quickly Drives It Away;
Not A Doubt Nor A Fear,
Not A Sigh Nor A Tear,

Can Abide While We Trust And Obey.

2.But We Never Can Prove
The Delights Of His Love

Until All On The Altar We Lay;
For The Favor He Shows,
And The Joy He Bestows,

Are For Them Who Will Trust And Obey.

3.Then In Fellowship Sweet
We Will Sit At His Feet,

Or We'll Walk By His Side In The Way;
What He Says We Will Do,

Where He Sends We Will Go,--
Never Fear, Only Trust And Obey.

TRUST AND OBEY

ªÉ£ï « ªÁPï «vï ¢ ¯Áqïð
E£ï ¢ ¯ÉÊmï D¥sóï »¸ï ªÀqïð

ªÁmï J UÉÆèÃj » ±Éqïì D£ï CªÀgï ªÉÃ!
ªÉÊ¯ï « qÀÆ »¸ï UÀÄqï «¯ï,
» C¨ÉÊqïì «vï C¸ï ¹Ö¯ï,

CAqï «vï D¯ï ºÀÄ «¯ï læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ

 læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ, ¥sÁgï zÉÃgï' E¸ï £ÉÆÃ 
CzÀgï ªÉÃ lÄ ©Ã ºÁå¦ E£ï fÃ¸À¸ï, 

§mï lÄ læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ.

 1. £Ámï J ±ÁåqÉÆÃ PÉ£ï gÉÊ¸ï,
£Ámï J PËèqï E£ï ¢ ¸ÉÌöÊ¸ï,

§mï »¸ï ¸ÉäöÊ¯ï QéQè qÉæöÊªïì Emï CªÉÃ;
£Ámï J qËmï £Ágï J ¦üûAiÀÄgï,
£Ámï J ¸ÉÊ £Ágï J nAiÀÄgï,

PÉ£ï C¨ÉÊqï ªÉíöÊ¯ï « læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ.

 2.§mï « £ÉªÉgï PÉ£ï ¥ÀÆæªï 
zÀ r¯ÉÊmïì D¥sóï »¸ï ®ªï

CAn¯ï D¯ï D£ï zÀ D®Ögï « ¯ÉÃ;
¥sóÁgï zÀ ¥sóÉÃªÀgï » ±ÉÆÃ¸ï,

CAqï zÀ eÁAiÀiï » ©¸ÉÆÖÃªïì,
Dgï ¥sóÁgï zÉªÀiï ºÀÄ «¯ï læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ.

 3.zÉ£ï E£ï ¥sóÉ¯ÉÆèÃ²¥ï ¹éÃmï
« «¯ï ¹mï Cmï »¸ï ¦üûÃmï,

Dgï «' «¯ï ªÁPï ¨ÉÊ »¸ï ¸ÉÊqï E£ï zÀ ªÉÃ;
ªÁímï » ¸ÉÃ¸ï « «¯ï qÀÄ,

ªÉÃgï » ¸É£ïØ÷ì « «¯ï UÉÆ,--
£ÉªÀgï ¦üûAiÀÄgï, NÃ¤è læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ.

læ¸ïÖ CAqï M¨ÉÃ

¦Åý Å£ Å¡ì Å¢ò ¾¢ Ä¡÷ð
þý ¾¢ ¨Äð ¬·ô †¢Š Å÷ð

Å¡ð « ì§Ä¡¡¢ †£ ¦„ðŠ 
¬ý «Å÷ §Å!

¨Åø Å£ Î †¢Š Ìð Å¢ø,
†£ «¨ÀðŠ Å¢ò «Š ŠÊø,

«ýð Å¢ò ¬ø × Å¢ø ðÃŠð «ýð 
´¦Àö

ðÃŠð «ýð ´¦Àö,
 ·À÷ ¦¾÷'Š ¦¿¡ «¾÷ §Å

Î À£ ‹ôÀ¢ þý ƒ£ºø, 
Àð Î ðÃŠð «ýð ´¦Àö.

1. ¿¡ð « „¦¼ª ¦¸ý ¨ÃŠ,
¿¡ð « ì¦Äªð þý ¾¢ Š¨¸Š,

Àð †¢Š Š¨Áø ìÅ¢ìÄ¢
 ð¨ÃùŠ þð «§Å;

¿¡ð « ¦¼ªôð ¿¡÷ ± ·À¢Â÷,
¿¡ð « º¢íì ¿¡÷ ² ËÂ÷,

¦¸ý «¨Àð ¨Åø 
Å¢ ðÃŠð «ýð ´¦Àö.

2.Àð Å¢ ¦¿¦Å÷ ¦¸ý ôÕù 
¾ Ê¨ÄðŠ ¬·ô †¢Š Äù

«ýÊø ¬ø ¬ý ¾ «ø¼÷ Å¢ Äö;
·À¡÷ ¾ ·§ÀÅ¡÷ †¢ ¦„ªŠ,
«ýð ¾ ƒ¡ö †¢ À¢Š¦¼¡Š,

¬÷ ·À¡÷ ¦¾õ × Å¢ø 
ðÃŠð «ýð ´¦Àö.

3.¦¾ý þý ·¦Àø¦Ä¡„¢ô ŠÅ£ð
Å¢ Å¢ø º¢ð «ð †¢Š ·À£ð,

¬÷ Å¢'øø Å¡øì 
¨À †¢Š ¨ºð þý ¾ ¦Å;
Å¡ð †¢ §ºŠ Å¢ Å¢ø Î,

§Å÷ †¢ ¦ºýðŠ Å¢ Å¢ø ¦¸¡,--
¦¿Å÷ ·À¢Â÷,  ´ýÄ¢ ðÃŠð «ýð 

´¦Àö

ðÃŠð «ýð ´¦Àö
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1.There Shall Be Showers Of Blessing

This Is The Promise Of Love

There Shall Be Season Refreshing

Sent From The Savior Above

Showers Of Blessing

Showers Of Blessing We Need

Mercy Drops Round Us Are Falling

But From The Showers We Plead

2.There Shall Be Showers Of Blessing

Sent Them Upon Us O Lord

Grant To Us Now A Refreshing

Come And Now Honor Thy Word

3.There Shall Be Showers Of Blessing

O That Today Thy Might Fall

Now Us To God We're Confessing

Now Us On Jesus We Call

1.zÉÃgï ¯ï © µÀªÀ¸ïð D¥sóï ¨Éè¹AUïì
¢¸ï E¸ï zÀ ¥Áæ«Ä¸ï D¥sóï ®ªï
zÉÃgï µÀ¯ï © ¹Ã¸À£ï j¥sóÉæ¶AUï

¸É£ïÖ ¥sóÀæªÀiï zÀ ¸ÉÃ«AiÀÄgï J¨ÉÆªï

µÀªÀ¸ïð D¥sóï ¨Éè¹AUï 
µÀªÀ¸ïð D¥sóï ¨Éè¹AUï « ¤Ãqï

ªÀÄ¹ð qÁæ¥ïì gËAqï C¸ï Dgï ¥sÁ°AUï
§mï ¥sóÁgï zÀ µÀªÀ¸ïð « ¦üûÃèqï

2. zÉÃgï ±É¯ï © µÀªÀ¸ïð D¥sóï ¨Éè¹AUï
¸É£ïÖ zÉªÀiï C¥Á£ï C¸ï N ¯Áqïð
UÁæ£ïÖ lÄ C¸ï £Ë J j¥Éæ¶AUï
PÀªÀiï CAqï £Ë ºÁ£Àgï zÉÊ ªÀgïØ

3. zÉÃgï ±É¯ï © µÀªÀ¸ïð D¥sóï ¨Éè¹AUï
N zÀmï lÄqÉ zÉÊ ªÉÄÊmï ¥sóÁ¯ï

£Ë C¸ï lÄ UÁqï « Dgï PÀ£ï¥sÉ¹AUï
£Ë C¸ï D£ï fÃ¸À¸ï « PÁ¯ï

µÀ 1.§¾ü ¦„ø À¢ „Å÷Š ¬·ô ôÄº¢íì

¾¢Š þŠ ¾ ôÃ¡Á¢Š ¬·ô Äù

§¾÷ §„ø À¢ º¢ºý ¡¢·ôÃ„¢í

¦ºñð ·ôÃõ ¾ §ºÅ¢Â÷ «¦Àª

„Å÷Š ¬·ô ôÄº¢íì

„Å÷Š ¬·ô ôÄº¢íì Å¢ ¿£ð

¦Á÷º¢ ðÃ¡ôŠ ¦Ãªñð «Š ·À¡Ä¢í

Àð ·ôÃõ ¾ „Å÷Š Å¢ ôÄ¢ð

2.§¾ü ¦„ø À¢ „Å÷Š ¬·ô ôÄº¢íì

¦ºñð ¦¾õ «ô ¬ý «Š ´ Ä¡÷ð

ìÃ¡ñð Î «Š ¦¿ª ± ¡¢·ô¦Ã„¢íì

¸õ «ñð ¦¿ª †¡É÷ ¨¾ Å÷ð

3.§¾ü ¦„ø À¢ „Å÷Š ¬·ô ôÄº¢í

´ ¾ð Î¨¼ ¨¾ ¨Áð ·À¡ø

¦¿¡ «Š Î ¸¡ð Å¢'÷ ¸ý·¦À…¢í

¦¿ª «Š ¬ý ƒ¢ºŠ Å¢ ¸¡ø.

THERE SHALL BE SHOWERS zÉÃgï ±É¯ï © µÀªÀ¸ïð §¾ü ¦„ø À¢ „Å÷Š
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Heav'nly Father, Sov'reign Lord,

Be Thy Glorious Name Adored!

Lord, Thy Mercies Never Fail;

Hail, Celestial Goodness, Hail!

Though Unworthy Of Thine Ear,

Deign Our Humble Songs To Hear;

Purer Praise We Hope To Bring

When Around Thy Throne We Sing.

While On Earth We Longer Stay,

Guide Our Footsteps In Thy Way,

Till We Come To Dwell With Thee,

Till We Shall Thy Glory See.

Then Through Ages Yet Untold,

Counting Mercies Manifold,

There, In Joyful Songs Of Praise,

We'll Triumphant Voices Raise.

ºÉªÉ'¤è ¥sóÁzÀgï, ¸ÁªÀj£ï ¯Áqïð,
© zÉÊ UÉÆèÃjAiÀÄ¸ï £ÉÃªÀiï CqÉÆÃðqï! 
¯Áqïð, zÉÊ ªÀÄ¹Ãð¸ï  £ÉªÉgï ¥sóÉÊ¯ï;
ºÉÊ¯ï, ¸É¯É¹ÖAiÀÄ¯ï UÀÄqÉß¸ï, ºÉÊ¯ï!

zÉÆÃ C£ïªÀjÝ D¥sóï zÉÊ£ï EAiÀÄgï,
qÉÊ£ï CªÀgï ºÀA§¯ï ¸ÁAUïì 

lÄ »AiÀÄgï; 
¥ÀÆågÀgï ¥ÉæöÊ¸ï « ºÉÆÃ¥ï lÄ ©æAUï
ªÉ£ï CgË£ïØ zÉÊ vÉÆæÃ£ï « ¹AUï.

ªÉÊ¯ï D£ï Cxïð « ¯ÁAUÀgï ¸ÉÖÃ,
UÉÊqï CªÀgï ¥sóÀÄmï ¸ÉÖ¥ïì E£ï zÉÊ ªÉÃ,

n¯ï « PÀªÀiï lÄ qÉé¯ï «vï ¢Ã,
n¯ï « ±À¯ï zÉÊ UÉÆèÃj ¹Ã.

zÉ£ï vÀÆæ JeÉ¸ï AiÉÄmï C£ÉÆÖÃ¯ïØ,
PË¤ÖAUï ªÀÄ¹ð¸ï ªÀÄ¤¥sóÉÇÃ¯ïØ,

zÉÃgï, E£ï eÁAiÀiï¥sÀÄ¯ï
 ¸ÁAUïì D¥sóï ¥ÉæöÊ¸ï,

«'«¯ï mÉæA¥ÉAmï ªÁAiÉÄì¸ï gÉÊ¸ï.

¦†ù'óÄ¢ ·À¡¾÷, ¦º¡ù'¦Ãý Ä¡÷ð,

À¢ ¨¾ ì¦Ä¡¡¢ÂŠ ¦¿õ «¦¼¡¦Ãð!

Ä¡÷ð, ¨¾ ¦Á÷º¢Š ¦¿¦Å÷ ·¨Àø;

¨†ø, ¦º¦ÄŠÊÂø Üð¦ÉŠ, 

¨†ø!

¦¾¡ «ý¦Å¡÷¾¢ ¬·ô ¨¾ý þÂ÷,

¨¼ìý «Å÷ †õÀø º¡íìŠ Î †¢Â÷;

Ò¦Ã÷ ô¨ÃŠ Å¢ §†¡ô Î ô¡¢íì

¦Åý «¦Ãªýð ¨¾ ò¦Ã¡ý Å¢ º¢íì.

¨Åø ¬ý ±÷ò Å¢ Ä¡í¦¸÷ Š¦¼,

¨¸ð «Å÷ ·âðŠ¦¼ôŠ þý ¨¾ 

¦Å,

Êø Å¢ ¸õ Î ð¦Åø Å¢ò ¾£,

Êø Å¢ „ø ¨¾ ì§Ä¡¡¢ º£.

¦¾ý òå ±§ƒŠ ¦Âð «ý¦¼¡øð,

¦¸ªýÊíì ¦Á÷º¢Š ÁÉ¢·¦À¡øð,

¦¾÷, þý ƒ¡ö·Òø º¡íìŠ ¬·ô 

ô¨ÃŠ,

Å¢'ø ð¡¢õÀýð Å¡ö¦ºŠ ¨ÃŠ.

WE ADORE THEE « CqÉÆgï ¢Ã Å¢ «¦¼¡÷ ¾£
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1.What A Friend We Have In Jesus,

All Our Sins And Griefs To Bear!

What A Privilege To Carry

Ev'rything To Him In Prayer!

O, What Peace We Often Forfeit!

O, What Needless Pain We Bear!

All Because We Do Not Carry

Ev'rything To Him In Prayer.

2.Have We Trials And Temptations?

Is There Trouble Anywhere?

We Should Never Be Discouraged;

Take It To The Lord In Prayer.

Can We Find A Friend So Faithful,

Who Will All Our Sorrows Share?

Jesus Knows Our Ev'ry Weakness;

Take It To The Lord In Prayer.

3.Are We Weak And Heavy Laden,

Cumbered With A Load Of Care?

Precious Saviour! Still Our Refuge!

Take It To The Lord In Prayer.

Do Thy Friends Despise Forsake Thee?

Take It To The Lord In Prayer;

In His Arms He'll Take And Shield Thee;

Thou Wilt Find A Solace There.

1.  « ºÁåªï E£ï fÃ¸À¸ï,
D¯ï CªÀgï ¹£ïì CAqï VæÃ¥sóïì lÄ ¨ÉÃgï!

ªÁmï J ¦æ«¯ÉÃeï lÄ PÁåj
Jªï'jwAUï lÄ »ªÀiï E£ï ¥ÉæÃAiÉÄgï!
N, ªÁmï ¦Ã¸ï « C¥sÀ£ï ¥sóÁ¦üûðAiÀÄmï!

N, ªÁmï ¤ÃqÉè¸ï ¥ÉÊÃ£ï « ¨ÉÃgï!
D¯ï ©PÁ¸ï « qÀÄ £Ámï PÁåj

Jªï'jwAUï lÄ »ªÀiï E£ï ¥ÉæÃAiÉÄgï!

2.ºÁåªï « mÉæöÊAiÀÄ¯ïì CAqï mÉªÀiïmÉÃ±À£ï?
E¸ï zÉÃgï læ§¯ï J¤ªÉÃgï?
« ±ÀÄqï £ÉªÉgï © r¸ÀÌgÉÃeïØ;

mÉÃPï Emï lÄ zÀ ¯Áqïð E£ï ¥ÉæÃAiÉÄgï.
PÉÃ£ï « ¥sóÉÊ£ïØ J ¥sóÉæAqï ¸ÉÆ ¥sóÉÊvï¥sÀÄ¯ï,

ºÀÄ «¯ï D¯ï CªÀgï ¸ÁgÉÆÃ ±ÉÃgï?
fÃ¸À¸ï £ÉÆÃ¸ï CªÀgï Jªï'j «ÃPÉß¸ïì;

mÉÃPï Emï lÄ zÀ ¯Áqïð E£ï ¥ÉæÃAiÉÄgï.

3.Dgï « «ÃPï CAqï ºÉ« ¯ÉÃqÉ£ï,
PÀªÀÄâgÀqï «vï J ¯ÉÆÃqï D¥sóï PÉÃgï? 

¦æÃ²AiÀÄ¸ï ¸ÉÃ«AiÀÄgï! ¹Ö¯ï CªÀgï gÉ¥sÀÆåeï!
mÉÃPï Emï lÄ zÀ ¯Áqïð E£ï ¥ÉæÃAiÉÄgï.
qÀÄ zÉÊ ¥sóÉæAqïì r¸ÉàöÊ¸ï ¥sÁgï¸ÉÃPï ¢?

mÉÃPï Emï lÄ zÀ ¯Áqïð E£ï  ¥ÉæÃAiÉÄgï.
E£ï »¸ï DªÀiïðì »' «¯ï

 mÉÃPï CAqï ²Ã¯ïØ ¢Ã; zË «¯ïÖ ¥sóÉÊ£ïØ    
J ¸ÉÆ¯ÉÃ¸ï zÉgï.

ªÁmï C ¥sóÉæAqï
1.Å¡ð  ·ô¦Ãýð Å¢ †¡ù þý ƒ£ºŠ,
¬ø «Å÷ º¢ýŠ «ýð ì¡¢·ôŠ Î À¢Â÷!

Å¡ð ± ô¡¢Å¢¦Äˆ Î ìÂ¡÷¡¢
±ù'¡¢¾¢íì Î †¢õ þý ôÃ¦Â÷!

µ, Å¡ð À£Š Å¢ «·ô¦¼ý ·À¡÷·À¢Âð!
µ, Å¡ð ¿£ð¦ÄîŠ ̈ Àý Å¢ À¢Â÷!

¬ø À¢̧ ¡Š Å¢ Î ¿¡ð ìÂ¡÷¡¢
±ù'¡¢¾¢íì Î †¢õ þý ôÃ¦Â÷!

2.†¡ù Å¢ ð¨ÃÂøŠ «ýð 
¦¼õô¦¼„ý?

þŠ §¾÷ ð¦Ãôø ±É£§Å÷?
Å¢ „¤ð ¦¿¦Å÷ À¢ ÊŠ¸¡§Ã¦ƒð;
§¼ì þð Î ¾ Ä¡÷ð þý ôÃ¦Â÷.

§¸ý Å¢ ·¨Àýð « ·ô¦Ãýð ¦º¡ 
·¨Àò·Òø,

× Å¢ø ¬ø «Å÷ º¡¦ÃŠ §„÷?
ƒ£ºŠ ¦¿Š «Å÷ ±ù'¡¢ Å£ì¦ÉŠ;
§¼ì þð Î ¾ Ä¡÷ð þý ôÃ¦Â÷.

3.¬÷ Å¢ Å£ì «ýð ¦†ùÅ¢ Ä¦¼ý,
¸õ¦À¦Ãð Å¢ò ± ¦Ä¡ð ¬·ô §¸÷?

ô¦Ãº¢ÂŠ ºÅ¢Â÷! ŠÊø «Å÷ ¦Ã·Ò !̂
§¼ì þð Î ¾ Ä¡÷ð þý ôÃ¦Â÷.

Î ̈ ¾ ·ô¦ÃýðŠ ÊŠ¨ÀŠ ·À¡÷¦ºì ¾£?
§¼ì þð Î ¾ Ä¡÷ð þý ôÃ¦Â÷.

þý †¢Š «÷õŠ †¢'ù¢'ø §¼ì «ýð 
„£øð ¾£;

¦¾ª Å¢ø ·¨Àýð ± ¦º¡ÄŠ ¦¾÷.

±

WHAT A FRIEND! ªÁmï C ¥sóÉæAqï Å¡ð ± ·ô¦Ãýð
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1.When I Survey The Wondrous Cross

On Which My Blessed Saviour Died,

All Earthly Gain I Count But Loss;

How Empty All Its Show And Pride!

2.I Would Not Seek In Earthly Bliss

To Find A Rest Apart From Thee,

Forgetful Of Thy Sacrifice

Which Purchased Life And Peace For Me.

3.I'm Not My Own, Dear Lord--To Thee

My Ev'ry Pow'r, By Right, Belongs;

My Privilege To Serve I See,

God's Praise To Raise In Tuneful Songs.

4.And So Beside Thy Sacrifice,

I Would Lay Down My Little All.

'Tis Lean And Poor, I Must Confess;

I Would That It Were Not So Small.

5.But Then I Know Thou Dost Accept

My Grateful Off'ring Unto Thee;

For, Lord, 'Tis Love That Doth It Prompt,

And Love Is Incense Sweet To Thee.

1.ªÉ£ï L ¸ÀªÉÃð zÀ ªÀAqÀæ¸ï PÁæ¸ï

D£ï «Zï ªÉÄÊ ¨Éè¸Éìqï ¸ÉÃ«AiÀÄgï qÉÊqï,

D¯ï Cwðè UÉÊ£ï L PË£ïÖ §mï ¯Á¸ï;

ºË JAn D¯ï Emïì ±ÉÆÃ CAqï ¥ÉæöÊqï!

2.L ªÀÅqï £Ámï ¹ÃPï E£ï Cwðè ©è¸ïì

lÄ ¥sóÉÊAqï J gÉ¸ïÖ C¥Ámïð ¥sóÀæªÀiï ¢Ã, 

¥sÀUÉðlÄá¯ï D¥sóï zÉÊ ¸ÁåQæ¥sóÉÊ¸ï

«Zï ¥ÀZÉÃð¸Éqï ¯ÉÊ¥sóï CAqï ¦Ã¸ï ¥sóÁgï «Ä.

3.L AiÀiÁªÀiï' £Ámï ªÉÄÊ N£ï, 

rAiÀÄgï ¯Áqïð--lÄ ¢Ã

ªÉÄÊ Jªï'j ¥ÀªÀgï, ¨ÉÊ gÉÊmï, ©¯ÁAUïì;

ªÉÄÊ ¦æ«¯ÉÃeï lÄ ¸Àªïð L ¹Ã, UÁqïì’

 ¥ÉæöÊ¸ï lÄ gÉÊ¸ï E£ï lÆå£ï ¥sóÀÅ¯ï ¸ÁAUïì.

4.CAqï ¸ÉÆ ©¸ÉÊqï zÉÊ ¸ÁåQæ¥sóÉÊ¸ï,

L ªÀÅqï ¯ÉÃ qË£ï ªÉÄÊ °mïè D¯ï.

Elì °Ã£ï CAqï ¥ÀÇgï, L ªÀÄ¸ïÖ PÀ£Éá¸ï;

L ªÀÅqï zÀmï Emï ªÀgï £Ámï ¸ÉÆ ¸Áä¯ï.

5.§mï zÉ£ï L £ÉÆÃ zË qÉÆÃ¸ïÖ CPÉì¥ïÖ

ªÉÄÊ UÉæÃ¸ï ¥sóÀÅ¯ï D¥sóï'jAUï C£ï lÄ ¢Ã;

¥sóÁgï, ¯Áqïð, 'n¸ï ®ªï 

zÀmï qÉÆvï Emï ¥ÁÃæªÀiïà÷Ö,

CAqï ®ªï E¸ï E£Éì£ïì ¹éÃmï lÄ ¢Ã.

1.¦Åý ³ º÷¦Åö  Åýð¦ÃŠ ìÃ¡Š

¬ý Å¢î ¨Á ô¦Äîºð §ºÅ¢Â÷ ¨¼ð,

¬ø ±÷òÄ¢ ¨¸ý ³ ¦¸ªýð Àð Ä¡Š;

¦†ª ±õÊ ¬ø

 þðŠ ¦„ «ýð ô¨Ãð!

2.³ ×ð ¿¡ð º£ì þý ±÷òÄ¢ ôÄ¢Š

Î ·¨Àýð ± ¦ÃŠð «À¢÷ð ·ô¦Ãõ ¾£,

·À÷¦¸ð·Òø ¬·ô ¨¾ º¡ì¡¢·¨ÀŠ

Å¢î À÷¦ºð ¨Ä·ô «ýð À£Š ·À¡÷ Á¢.

3.³ 'õ ¿¡ð ¨Á ´ý, ÊÂ÷ Ä¡÷ð--Î ¾£

¨Á ±ù'¡¢ Àù'÷, ¨À ¨Ãð, À¢Ä¡íìŠ;

¨Á ô¡¢Å¢¦Äˆ Î º÷ù ³ º£,

¸¡ð'Š ô¨ÃŠ Î ¨ÃŠ þý Îý ·Òø 

º¡íìŠ.

4.«ýð ¦º¡ À¢¨ºð ¨¾ º¡ì¡¢·¨ÀŠ,

³ ×ð Ä§Â¦¼ªý ¨Á Ä¢ðø ¬ø.

'ÊŠ Ä£ý «ýð â÷, ³ ÁŠð ¸ý·¦ÀŠ;

³ ×ð ¾ð þð §Å÷ ¿¡ð ¦º¡ ŠÁ¡ø.

5.Àð ¦¾ý ³ ¦¿ª ¦¾ª ¦¼¡Šð 

«ì¦ºôð

¨Á ì§ÃŠ·Òø ¬·ô'¡¢íì ¬ý Î ¾£;

·À¡÷, Ä¡÷ð, 'ÊŠ Äù

 ¾ð ¦¼¡ò þð ô¦Ã¡õôð,

«ýð Äù þŠ þý¦ºýŠ ŠÅ£ð Î ¾£.

¾

WHEN I SURVEY THE WONDROUS CROSS ªÉ£ï L ¸ÀªÉðAiÀiï zÀ ªÀAqÀæ¸ï PÁæ¸ïì ¦Åý ³ º÷¦Åö ¼ Åýð¦ÃŠ ìÃ¡Š
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1.When Upon Life's Billows
You Are Tempest Tossed,

When You Are Discouraged, 
Thinking All Is Lost,

Count Your Many Blessings,
Name Them One By One,
And It Will Surprise You

What The Lord Hath Done

Count Your Blessings, 
Name Them One By One;

Count Your Blessings,
See What God Hath Done;

Count Your Blessings,
Name Them One By One;

Count Your Many Blessings,
See What God Hath Done

2.Are You Ever Burdened 
With A Load Of Care?

Does The Cross Seem Heavy
You Are Called To Bear?
Count Your Blessings, 
Ev'ry Doubt Will Fly,

And You Will Be Singing 
As The Days Go By.

3.When You Look At Others
With Their Lands And Gold,

Think That Christ Has Promised
You His Wealth Untold

Count Your Many Blessings, 
Money Cannot Buy

Your Reward In Heaven,
Nor Your Home On High.

4.So, Amid The Conflict,
Whether Great Or Small,

Do Not Be Discouraged, God Is Over All;
Count Your Many Blessings,

 Angels Will Attend,
Help And Comfort Give You

To Your Journey's End.

1.ªÉ£ï C¥Á£ï ¯ÉÊ¥sóï'¸ï ©¯ÉÆªïì 
AiÀÄÄ Dgï mÉA¥É¸ïÖ mÁ¸Àìqï,

ªÉ£ï AiÀÄÄ Cgï r¸ÀÌgÀeÉÃqï, wAQAUï D¯ï E¸ï ¯Á¸ïÖ,
PËAmï AiÀÄÄªÀgï ªÉÄ¤ ¨Éè¹ìAUïì, 
£ÉÃªÀiï zÉªÀiï M£ï ¨ÉÊ M£ï,

CAqï Emï «¯ï ¸Àgï¥ÉæöÊ¸ï AiÀÄÄ 
ªÁmï zÀ ¯Áqïð ºÁåvï qÀ£ï

.

PËAmï AiÀÄÄªÀgï ¨Éè¹ìAUïì, £ÉÃªÀiï zÉªÀiï M£ï ¨ÉÊ M£ï,
PËAmï AiÀÄÄªÀgï ¨Éè¹ìAUïì, ¹Ã ªÁmï UÁqï ºÁåvï qÀ£ï
PËAmï AiÀÄÄªÀgï ¨Éè¹ìAUïì, £ÉÃªÀiï zÉªÀiï M£ï ¨ÉÊ M£ï,

PËAmï AiÀÄÄªÀgï ªÉÄ¤ ¨Éè¹ìAUïì, 
¹Ã ªÁmï zÀ UÁqï ºÁåvï qÀ£ï

2.Dgï AiÀÄÄ JªÉgï §gïqÀ£ïØ
«vï J ¯ÉÆÃqï C¥sóï PÉÃgï?
qÀ¸ï zÀ PÁæ¸ï ¹ÃªÀiï ºÉ«
AiÀÄÄ Dgï PÁ¯ïØ lÄ ¨ÉÃgï?

PËAmï AiÀÄÄªÀgï ªÉÄ¤ ¨Éè¹ìAUïì,
Jªï'j qËmï «¯ï ¥sóÉèÊ,

CAqï AiÀÄÄ «¯ï © ¹AVAUï
Då¸ï zÀ qÉÃ¸ï UÉÆ ¨ÉÊ.

3.ªÉ£ï AiÀÄÄ ®ÆPï Cmï CzÀ¸ïð
«vï zÉÃgï ¯ÁåAqï÷ì CAqï UÉÆÃ¯ïØ,
yAPï zÀmï PÉæöÊ¸ïÖ ºÁåvï ¥Áæ«Ä¸Éqï

AiÀÄÄ »¸ï ªÉ¯ïÛ C£ïmÉÆÃ¯ïØ
PËAmï AiÀÄÄªÀgï ªÉÄ¤ ¨Éè¹ìAUïì, ªÀÄ¤ PÉ£Ámï §AiÀiï

AiÀÄÄªÀgï jªÁqïð E£ï ºÉªÉ£ï,
£Ágï AiÀÄÄªÀgï ºÉÆÃªÀiï D£ï ºÉÊ.

4.¸ÉÆ, C«Äqï zÀ PÁ¤á÷èPïÖ,
ªÉzÀgï UÉæÃmï Dgï ¸Áä¯ï,
qÀÄ £Ámï © r¸ÀÌgÉÃeïØ,
UÁqï F¸ï MªÀgï D¯ï;

PËAmï AiÀÄÄªÀgï ªÉÄ¤ ¨Éè¹ìAUïì,
JAeÉ¯ïì «¯ï CmÉAqï,

ºÉ¯ïà CAqï PÀA¥sóÀmïð VÃªï AiÀÄÄ
lÄ AiÀÄÄªÀgï d¤Ãð'¸ï JAqï.

1.ùYu ATôu ûX·lv ©úXôv
Ù Bo ùPmùTvh Pôvh,
ùYu Ù Bo ¥vLúWˆh,
§e¡e Bp Cv Xôvh,

LÜuh ÙYo ùU² ©ùXv³e,
úSm ùRm Ju ûT Ju,
Aih Ch ®p No©úWv
Ù Yôh § XôoÓ aôj Pu

LÜuh ÙYo ©ùXv³e,
úSm ùRm Ju ûT Ju;
LÜuh ÙYo ©ùXv³e,
£ Yôh Lôh aôj Pu;
LÜuh ÙYo ©ùXv³e,
úSm ùRm Ju ûT Ju;

LÜuh ÙYo ùU² ©ùXv³e,
£ Yôh Lôh aôj Pu

2.Bo Ù GYo ToùPuh
®j G úXôh Bl úLo?
Pv § dWôv ºm ùa®
Ù Bo Lôph Ó úTo?

LÜuh ÙYo ©ùXv³e,
Gq¬ Pqh ®p ·Xn,

Aih Ù ®p À £e¡e
Av § úPv úLô ûT.

3..ùYu Ù Ûd Ah ARov
®j úRo Xôiv Aih úLôph,

§ed Rh dûWvh aôv
lWôªvh Ù Cv ùYpj AiúPôph

LÜuh ÙYo ùU² ©ùXv³e,
U¦ ùLSôh ûT

ÙYo ¬Yôoh Cu ùaYu,
Sôo ÙYo úaôm Bu an.

4.ùNô, HmÓ § Li·cdh,
ùYRo dúWh Bo vUôp,
Ó Sôh © ¥vLúWˆh,
Lôh Cv KYo Bp;

LÜuh ÙYo ùU² ©ùXv³e,
Huƒpv ®p AhPuh,
ùapl AiÓ LmúTôoh

¡q Ù Ó ÙYo ƒo¨v GuÓ.

WHEN UPON LIFE'S BILLOWS ªÉ£ï C¥Á£ï ¯ÉÊ¥sóï'¸ï ©¯ÉÆªïì ùYu ATôu ûX·lv ©úXôv
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Sing Them Over Again To Me,

Wonderful Words Of Life!

Let Me More Of Their Beauty See,

Wonderful Words Of Life!

Words Of Life And Beauty,

Teach Me Faith And Duty;

Beautiful Words! Wonderful Words!

Wonderful Words Of Life!

1.Christ The Blessed One Gives To All

Wonderful Words Of Life!

Brother, List To His Loving Call,

Wonderful Words Of Life!

All So Freely Given,

Blessed Boon From Heaven,

Beautiful Words! Wonderful Words!

Wonderful Words Of Life!

2.Sweetly Echoes The Gospel Call,

Wonderful Words Of Life!

Off'ring Pardon And Peace To All,

Wonderful Words Of Life!

Praise The Lord Forever

For These Words Of Favor--

Beautiful Words! Wonderful Words!

Wonderful Words Of Life!

¹AUï zÉªÀiï MªÀgï JUÉÊ£ï lÄ «Ä,

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

¯Émï «Ä ªÉÆÃgï D¥sóï zÉÃgï §Äån ¹Ã,

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï CAqï §Æån,

nÃZï «Ä ¥sóÉÊvï CAqï qÀÆån

§Æån¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì! ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

1.PÉæöÊ¸ïÖ zÀ ¨Éè¸Éìqï N£ï VÃªïì lÄ D¯ï

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

§æzÀgï, °¸ïÖ lÄ »¸ï ®«AUï PÁ¯ï,

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

D¯ï ¸ÉÆ ¦üûæÃ° VÃªÀ£ï,

¨Éè¸Éìqï §Æ£ï ¥sÀæªÀiï ºÉªÀ£ï,

§Æån¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì! ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

2.¹éÃnè JpÉÆÃ¸ï zÀ UÁ¸Àà¯ï PÁ¯ï,

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!!

D¥sóïá'jAUï ¥ÁqÀð£ï CAqï ¦Ã¸ï lÄ D¯ï,

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!!

¥ÉæöÊ¸ï zÀ ¯Áqïð ¥sóÁgï JªÀgï

¥sóÁgï ¢Ã¸ï ªÀqïðì D¥sóï ¥sóÉÃªÀgï

§Æån¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì! ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì

ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï!

…¢í ¦¾õ ´Å÷ «¨¸ý Î Á¢,

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

¦Äð Á¢ ¦Á¡÷ ¬·ô ¦¾ö÷ ôÔÊ º£,

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô «ñð À¢ÔÊ,

Ëî Á¢ ·¨Àò «ñð ðÔÊ

ôÔÊ·Òø Å÷ðŠ! Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ !

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

1.ì¨ÃŠð ¾ ôÄî¦ºð µý ¸¢ùî Î ¬ø

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

ôÃ¦¾÷, Ä¢Šð Î †¢Š ÄÅ¢íì ¸¡ø,

¦Å¡ñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

¬ø ¦º¡ ·ô¡£Ä¢ ¸¢Åý,

ô¦Äî¦ºð âý ·ô¦Ã¡õ ¦†Åý,

ôÔÊ·Òø Å÷ðŠ! Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ !

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!

2.ŠÅ£ðÄ¢ ±§¸¡Š ¾ ¸¡ŠÀø ¸¡ø,

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!!

¬·ô·ô'¡¢íì À÷¼ý «ñð À£Š Î ¬ø,

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô!!

ô¨ÃŠ ¾ Ä¡÷ð ·À¡¦ÃÅ÷

·À¡÷ ¦¾Š Å÷ðŠ ¬·ô ·¦ÀÅ÷--

ôÔÊ·Òø Å÷ðŠ! Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ !

Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ  ¬·ô ¨Ä·ô!

WONDERFUL WORDS OF LIFE ªÀAqÀgï¥sóÀÅ¯ï ªÀqïðì D¥sóï ¯ÉÊ¥sóï Åñ¦¼÷·Òø Å÷ðŠ ¬·ô ¨Ä·ô
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